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H? ,-Y vérképen elöregedett, hűséges jó 
távozik s ura őt elismeréssel-telj es,

, ./er. kegyes szavakkal bocsátja el, az
- 2 megható. Nem mindenütt van igv.

- . ■ nem mindenütt akadnak olyan hüsé- 
r-e- 7 u. de a mellett önérzetes szolgák,
, - agok belássák, hogy bizony arra a

; - ra. a melyet eddig betöltötték, többé 
vem alkalmasok s hegy ha továbbra 

. - libán maradnának, szolgálatuknak
v.a inukban gyűjtött tőkéjét fogyasztanák, 

y. ;n mindenütt vannak olyan urak, a kik 
r-e-1: n g ndolkoznának, mint úgy, hogy a 
rvg a szolga edd:g tett, az neki kulvaköte- 
;essc_e volt, azért jő szóra sem érdemes 
5 ho-/" ha többé hasonló szolgálatra képte- 

hát menjen, gombház, ha leszakad, 
lesz más.

Különösen a katonai szolgálatban tapasz­
tal k azt, hogy némely hűséges szolgát 
me-fognak s bűnbakul használnak fel, mivel- 
r.0-v egy hadjárat, nem az ő, de egészen 
m_■=. csakhogy semmi módon nem kompro- 
mütakiató magas állású személyiségek hi- 
• ája miatt elveszett, holott ha megnyerték 
v. ; nem az övé, hanem azé a magas 
személyiségé lett volna a dicsőség. A ká­
vánál szolgálatban látjuk, hogy vannak álla­
mom a melyekben a hűséges szolgái, ámbár 
a legfontosabb Larczdöntő fegyver tökélete­
se seben korszakalkotó vívmányt tudott föl­
mutatni, kicsinyes szekatúrákkal öngyi kos- 
Ságba kergetik s más hűséges, öreg szolgá­
kat. a kik pedig nagy hasznot tettek, egy­
szerűen elcsapnak, sőt megbélyegeznek, mi­
vei talán még véleményt is mertek mon­
dani.

; y példákat látva, szinte meglepő az az 
igazi fájdalom, a melvlyel Németország csá- 
sz.rja attól a férfiútól elbúcsúzik, a ki har­
re. r. z esztendő óta állt a vezérkar élén s a 
ki aggkorára hivatkozva, maga esdekel, hogy 
sulvos felelősséggel járó állásától végre föl­
mentessék.

máz, hogy nem minden generális Moltke 
5 hogy nem minden szolga tett az általa 
szolgált ügynek az övéhez hasonló szolgá­
latot. S ha jól meggondoljuk, azt a férfiút, 
a kit a németek nemcsak a saját kora, de 
valamennyi korok legnagyobb hadvezérének 
tartanak, talán nem is lett volna szabad 
elbocsátani, bármennyire sürgette volna is, 
hanem meg kellett volna hagyni annak az 
állásának méltóságában, melyben magának 
világ történeti hírnevét hazájának világsor­
sára kiható hatalmát szerezte.

Úgy lett volna az jó, úgy lett volna he- 
!ves. Moltkét elbocsátani bármi ok miatt is

mondhatni, hálátlansággal határos dolog, ha 
meggondoljuk, mi az, a mit e hü szolga 
szolgálatainak akkori, későbbi és mostani ura 
köszönhetnek. Ott kellett volna hagyni őt 
holta napjáig, a hol érdemeit szerezte, ott 
legalább név szerint, hiszen tényleg ép úgy 
végezhette volna más a szolgálatot, mint 
fogja így.

De ha már elbocsátották, valljuk meg, 
hogy szebben, kegyesebben, hízelgőbb mo­
dorban nem bocsáthatták volna el, mint 
azt 11. Vilmos császár cselekedte.

Azokat a leveleket, melyekben a nagy 
hadterveiő a szolgálat alól való fölmenté- 
seért könyörög, «mivelhogy már nem bir 
lóra ülni)), és azokat, a melyekben az iíju 
császár vérző szívvel adja válaszul, hogy 
örecr szolgájának kívánsága előtt meghajol
s a melyeket egesz terjedelmükben alább
talál az olvasó, a legérdekesebb okmányai 
közé sorozhatja a katonai krónika.

Császár hadvezéréhez ily emberséges han­
gon még soha nem beszélt. Mintha csak 
jelezni akarta volna, hogy vezér sem tett 
ám hasonló szolgálatot császárjának soha, 
s mintha csak mentegetni akarná magát a 
világ ítélete előtt, nehogy az hálátlansággal 
vádolhassa. Fölmenti eddigi állásának ter­
hei alól, de állása méltóságát óvakodik érin­
teni. azt meghagyja, sőt fokozni szeretné, 
ha lehetne. A mi tekintélyt ur hatalma ad­
hat. azt teljes mértékben megadja neki, de 
ugyanakkor beismeri, hogy olyat nem ad­
hat, a minőt ő maga szerzett. Biztosítja 
arról, hogy tanácsa ezentúl is döntő lesz, 
mint volt eddig s addig marad az, a med­
dig a gondviselés életének kedvez.

Egy hatalmas császár nyilatkozik e leve­
lekben, a ki példát szolgáltat a világ ko­
ronás uralkodóinak, hogy keli a hü szolga 
megbecsülésével önmagokat megbecsülniük, 
s érdemei méltánylásával a magok érdekét 
is, az igazságot is egyszerre szolgálniuk.

Ha Moltkét egvátalán el lehetett bocsá­
tani, csak igy lehetett. Egyedül csak fejedel­
meket illető diszszel volt szabad elbucsuz- 
tatni egy olyan hasznos öreg szolgát, a minő 
Moltke a német császároknak vala. Ily példa 
után hinni lehet, hogy ha Németországnak 
születik még más Moltkéja is valaha, az is 
szívesen szolgál hasonló megbecsültelésért 
hasonló urat.

Németországban öntudatos politikát űznek 
a személyi ügyekben is. Nem mindenütt 
van igy. Lángeszekre, sőt még az önálló 
gondolkozásra is, nem mindenütt terjed ki 
a fejedelmi kegy.

De ki tudja, hát ha épen ebben rejlik a 
népek szerencséje.

Budapest, augusztus 29«
A minisztertanács határozatából a vallás- és 

közoktatásügyi tárcza ideiglenes vezetését Baross 
Gábor közlekedésügyi miniszter vette át. Baross Gábor 
délután 1 órakor jelent meg a kultusz-miniszteriumban. 
Az ünnepies fogadás elmaradt, mert Baross Gábor 
miniszter csak időlegesen veszi át e tárcza vezetését s 
csakis a legsürgősebb ügyek elintézése végett fog heten- 
kint egynéhányszor megjelenni a vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztériumban. Baross Gábort egyedül Berze- 
víczy Albert államtitkár fogadta, a ki aztán bemutatta 
neki az egyes ügyosztályok vezetőit. — Ugyanez ügy­
ben az O. É. a következőket jelenti: Minisztertanácsi 
megállapodás folytán a vallás- és közoktatásügyi mi­
nisztérium teendőinek vitele Berzeviczy Albert állam­
titkár vezetése és felelőssége mellett reá és Gonczy 
Pál államtitkárra bízatott. A miniszteri ellenjegyzést és 
kiadmányozást igénylő ügyek ellátása Baross Gábor 
közmunka- és közlekedésügyi miniszternek van fentartva. 
_ A bécsi Tol. Corr. budapesti levelezőjének értesü­
lése szerint Tisza Kálmán miniszterelnök még nem 
határozott a vallás- és közoktatásügyi tárcza végleges 
betöltését illetőleg. — Miután az idézett forrás szerint 
Tisza Kálmán miniszterelnök szokásaihoz tartozik, hogy 
ilv fontos kérdésekben csakis akkor határoz, ha a 
hozzá közel álló személyiségekkel tanácskozott, addig, 
mig a miniszterelnök külföldi utjából visszatér, az erre 
vonatkozó kombinácziókat, melyek a lapokban napvilá­
got láttak, koraiaknak kell tartani. Annyi már ma is 
bizonyosnak vehető, hogy a tárcza betöltése nem lesz 
meglepetés s nem fog olyan kandidátus e pozicziora 
meghivatni, kit a közvélemény már ma e helyre ki nem 
jelölt volna.

A költségvetési előirányzatot, mint a bécsi Pol. 
Corr.-nak Budapestről jelentik, már minden egyes mi­
nisztérium előterjesztette a pénzügv minisztériumnak. A 
minisztertanács még szeptember folyamán végleg meg­
állapítja az 1889. év költségvetési előirányzatot. Miután 
az idézett forrás szerint a kiadások szigorúan az 1888. 
évi költségvetési törvény keretében mozognak s a mér­
leget a regalemegváltás egyáltalán nem érinti, várható, 
hogy a szeszadó reformjából esedékes több jövedelem 
teljesen a mérleg javítására lesz fordítható. A lapok 
ama jelentései, hogy a dohányjövedék bevételei a do­
hányárak fölemelése óta annyira csökkentek, hogy a 
kormány a régi árak visszaállítását tervezi — mint a 
Pol. Corr. jelenti — mindkét irányban tévesek. A do- 
hánymonopolinm jövedelmében eddig csökkenés nem 
észlelhető s igy igen természetes, hogy a kormány fát­
yolról sem gondol a fölemelt árak leszállítására. Az 
eddigi tapasztalatok szerint a fogyasztás az árak föl­
emelését megbirja.

Erajna tartományi főnökévé az elhunyt Thun gróf 
helyére dr. Poklukar konzervatív szlovén nemzetipárti 
képviselő nevez etett ki.

Fejérvánj Géza báró honvédelmi miniszternek jubi­
leuma alkalmával tartott beszédeit a hadsereg s a 
honvédség közti bajtársi viszony hangoztatását a 
«Prager Tageblatt» úgy üdvözli, mint a mely üdvös ha­
tással lesz a birodalmi egység eszméjének fejlődé­
sére s remélni lehet, hogy erősíteni fogja e beszéd a 
hadsereg s a honvédség közti összetartozandóság érze­
téi s hozzá fog járulni a hadsereg iránt táplált amaz 
előítéletek legyőzéséhez, a melyeket a magyar chau- 
vinizmasnak jogosulatlan magatartása szült».

Gabonakereskedés és tőzsde-
játék.

A nemzetközi gabonavásár alkalmával az 
osztrák molnárok országos szövetkezete

gyűlést tartott, a melyben a tőzsdei határ­
időüzlettel foglalkozott. Minden oldalról hang­
zik fel a panasz a tőzsdejáték káros befo­
lyásáról a gabonaárak fejlődésére. E pana­
szok gyakran túlzottak, néha igazságtala­
nok. A termelők bizonynyal tévednek, ka a 
tőzsdét teszik felelőssé a nyers termények 
árhanyallásáért. A tőzsde a világforgalmi 
czikkek árát nem csinálja, hanem a keres­
leti és kínálati viszonyok alapján alakult 
árt konstatálja. Ép oly kevéssé oka a 
tőzsde a magas, vagy alacsony árnak, mint 
a hévmérő magas, vagy alacsony állása a 
melegnek, vagy a hidegnek.

A jelenségek felületes szemlélője előtt 
persze inkább az okozat tűnik fel, mint a 
valódi ok. A midőn tapasztal bizonyos té­
nyeket, a midőn lát bizonyos kinövéseket, 
rögtön kész generalizálni. A kinövések le- 
metszése helyett kiirtaná az egész fát gyö­
kerestől, mely fa gyümölcsözhetett és ár­
nyékot is adott.

A határidőüzlet a kereskedelemben nél­
külözhetetlen és hasznos, a mikor valódi 
vételről, valódi eladásról van szó. Egy gyár 
például, mely hosszabb időre kiterjedő szál­
lítási szerződést kötött megállapított ár mel­
lett, ezen ár kiszámításának alapjául a tény­
leges nyerstermény-árakat kénytelen elfo­
gadni. Kötelezettséget csak akkor vállalhat, 
feltéve, hogy csupán ipari hasznot és nem 
spekuláns nyereséget akar, ha biztosítja 
magának a nyersterményt abban az árban, 
melylyel a szerződéskötésnél számított. Meg­
veszi tehát a nyersterményt határidőre. Ha­
sonló helyzetben lehet megfordítva a termelő 
is, aki birtokában levő terménymennyiséget 
időre áruba bocsát.

A határidőüzletnek ez a neme szükséges 
és a közforgalomra nézve üdvös. Ellenben 
határozottan káros a tőzsdei játék. Amidőn 
az eladó nem bir az áruba bocsátott ter­
ménynyel, amidőn a vevőnek nincs szük­
sége a megvett mennyiségre, sőt midőn az 
eladónak nincs is szándéka szállítani, sem 
a vevőnek a megvett mennyiséget tényleg 
átvenni, a határidőüzlet egy általánosan el­
terjedt, de kétségtelenül rosszalandó kinö­
vésével állunk szemben, melyet lenyesni ér­
demes az egészséges fa életerejének gyara­
pítása érdekében.

Az osztrák molnárok szövetkezete ez ügy­
ben egy emlékiratot szerkesztett és indít­
ványokat tett, melyek a komoly figyelembe­
vételre sok tekintetben nagyon méltók. A 
molnárok azt kívánják, hogy csak bejegyzett 
kereskedők és olyan iparosok csinálhassa­
nak gabonakötéseket, a kik a gabonát ipa­
rilag feldolgozzák; kívánják továbbá azt,

hogy minden kötésnél métermázsánkint egy 
forint a vételárból előzetesen kifizetendő 
legyen.

A nemzetközi gabonavásár a molnárok 
indítványához nem akart járulni, hanem tü­
zetes memorandumban kifejtette ellenészre­
vételeit. Egy tisztán kereskedőkből álló gyü­
lekezettől, vagy testülettől persze alig vár­
hatni egyebet. A kereskedelem irtózik min­
den korláttól, neki a mozgási szabadság az 
eleme. De az államnak vannak magasabb 
gazdasági érdekei és emelkedettebb szem­
pontjai, melyek e kérdést más színben állít­
ják fel.

A szédelgés gabonakötésekkel a tőzsdé­
ről elterjedt az egész országban, mondhatni 
egy ragály gyorsaságával. Eleinte leginkább 
kereskedők hódoltak meg a játékszenvedély 
csábjának. De utóbb már földbirtokosok, sőt 
parasztgazdák is belesodortattak az ör­
vénybe. Utazó ügynökök járták be az or­
szágot, csekély felpénz fizetése mellett nagy 
nyereséggel kecsegtetve a könnyenhivőket 
Nagy a száma az ezen az utón megsemmi­
sített ekzisztencziáknak. Az állam nem 
nézheti közönynyel az intézmények elfaju­
lását. Tartozik beavatkozni, ha a tőzsde 
túl kapva rendeltetésének körén, a játékszen­
vedély mérget oltja a társadalom egészséges 
szervezetébe.

A molnárok szövetkezetének javaslata 
mérsékelt és valóban megfelel a közérdek­
nek. Azok elfogadásával nem gátoltatnék 
meg a természetes, egészséges határidőüz­
let, mig elejét vehetni általuk a pusz­
tán differencziákra számitó tőzsdei játék­
kötéseknek. Ez utóbbiakra senkinek sincs 
szüksége. Németországban már belátták ezt 
és tettek a molnárok javaslatának megfe­
lelő intézkedéseket. Az intézkedések nem 
akasztották meg a szolid üzleti forgalmat, 
nem gátolták a reális eladókat és vevőket 
szándékuk végrehajtásában, de megnehezí­
tették a szédelgést.

A reális kereskedelemnek e tekintetben 
ugyanazon álláspontot kellene elfoglalni a 
termelővel. A kereskedelem megtisztítása a 
szédelgéstől egyik elsőrendű tényező a ke­
reskedői osztály tekintélyének emelésénél, 
társadalmi állásának fentartásával.

VIDÉK,
* Peatmegye alispáni hivatala a legtöbb adófizetők 

névjegyzékének összeállítása ügyében rendeletet bocsáj- 
tott ki a megyebeli összes főszolgabirák és a rend. 
tanácsú városok polgármestereihez, melyben elrendeli, 
hogy a legkiterjedtebb és sürgős utón közhírré tétessék, 
hogy a megyéhez beérkezett adóhivatali kimutatások 
ez évi szept. hó 4-től 11-ig a megyei jegyzői tisztségnél 
lesznek kitéve; felszólítván az érdeklődőiteket, hogy a 
netalán téves adókimutatás ellen adókönyvecskékkel 
vagy községi hivatalos adóbizonyitványokkal, esetleg a
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Eg;7/ kis vihar.

Az utolsó futam is véget ért. A lovászok a küz­
delemben megizzadt lovakat gondosan vezetgették 
k rül a nyergeiő előtti térségen. A jockeyk öltöz­
ködtek s pergő angol nyelven vitatkoztak a verseny 
vesémén vei» felett. A közönség a tribünökről el­
kezdő;: gomolyogni a kijárások felé. a honnan meg­
indul' a kocsiknak az a végtelen, tarka sora. mely 
a versenynapokon oly szokatlan élénkséget szokott 
kölcsönözni a Stefánia-utnak.

Az egyik kocsiban egy fiatal pár ült. A férfi 
lehalt huszonnyolez éves, a nő vagy fiz évvel 
fiatal a: b. Némán, szótlanul ültek egymás mellett, és 
íenFi sem hitte volna, hogy mindössze csak három 
hónapos házasok. Ideges izgatottság ült mindkettő­
jük arczán. Látszott rajtuk, hogy sok rnondani- 
vai ;k volt egymásnak, de egyikük sem akart az 
e.- lenni. Az asszonyka durczásan nezte a mel­
kt ük elrobogó kocsikat, a fiatal férj meg idönkint 
U va rápillantott duzzogó kis felesegére, s az aj­
kába harapva, nyugtalanul fészkelodött a helyén.

i; a férfi törte meg a kínos csendet s nehez­
ítő. gúnyos hangon igy szólt :

— Nos hát asszonyom, — meg van velem elé­
gedve V

Az asszonvka elkezdte izgatottan szorongatni a 
legyezőjét, a - kai idegesen remegtek, keble pihegett, 
de egy szót sem válaszolt.

— Remélem — folytatá a férj az előbbi hangon 
— nem lehet rám panasza. Rövid egy hét alatt 
ker-'k ,-záz forintot ráköltöttem, az ön szeszeseire. 
Ezzel azt hiszem beérheti.

— Igen . . . igen ... de maga egy borzasztó em- 
U. : -1 válaszold az asszonyka egészen nekipirulva 
sz izgatottságtól.

— En borzasztó ember vagyok ? . .. kérné a 
D e:K"ftr:í mosolylyal. Ugyan miért ? ha sza­
lu tudnom asszonyom. Azért talán, mert ferji jo- 
ESímiüu'; élve elég merész vagyok roszalni az ön 
pazar költekezéseit és drága szeszélyeit, melyekre a 
Pénz elvégre is csak az én zsebemből kerül ki ?
^?ürv talán azért, mert meg akarom akadályozni 
äzt, hz-gv az ön kegyelméből pár hónap alatt tönk- 
^rnenuink és mások grácziájára szoruljunk 7 \ agy 
Ln ííz( : i vág vök olyan borzasztó, mert bátorkodom 
örr. a {beségemef, néha figyelmeztetni arra. ^ hogy 
too,: mar asszonv, s hogy most már nem illik ide- 

emberekkel kaczérkodni V 
— Kacz-rkodni V . . . vágót I közbe a kis asszony 

G/s-er-deílen. Hát szoktam én valaha is kaczér­
kodni ? Én ... No . . . maga igazán egy rettenetes 
ttoiU-r1 Én kaczérkodom! V dói van! . . . igaza van. 
Ezemul majd ki se lépek a szobámból. Egy tapod­
tat s°m. Otthon fogok ülni. mint az elátkozott, 
e?yeuL magamban. Jól van . . . Zárja ream az oj- 
t°h az‘as-a be az ablakaimat, kössön oda az 
r:-y lábához . . . szóval hát tegyen a rabszolgájává, 
Eszen van joga hozzá, azért vagyok a felesége. 
ker,*m .. . istenem . . . milyen szerencsében egy 
a-zjuy vagvok én! — ezzel elővette a zsebken- 
dőjet s a szemeihez emelte.

~~ No de asszonvom ... az istenért . . . gon­

dolja meg, hogy nem vagyunk otthon . . . Ezer meg 
ezer ember látja! . .. Gondolja meg . ., csak nem 
fog itt ország-világ szemeláttára sírni . . . Kedve­
sem, ön csakugyan furcsa egy teremtés! Az ember 
már egv szerény megjegyzést sem koczkáztathat, 
ön mindjárt úgy a lelkére veszi s ha valaki látja, 
azt hiheti, hogy én ...

— Hogy ön a legszivtelenebb férj a ki csak va­
laha a világon v U! — monda a kis asszony dur- 
í-zás, sh-anU-ző in ü n. Igen, kegyetlen és szívtelen!
S ezt utón u .Eh n érezteti velem! Alig három hó­
napja, hogy együtt vagyunk, de ez alatt az idő 
alatt többét szenvedtem már, mint más asszony 
hosszú évek sora alatt! S mindezt az ön szívtelen 
irigysége és féltékenysége miatt! Oh istenem, ha én 
ezt tudtam volna!

— Bizony pedig azt tudhatta volna asszonyom! 
Mikor nekem az oltár elolt «igen»-t mondott, na­
gyon jól tudta, hogy én egy közönséges szegény 
hivatalnok vagyok, a kinek véres verejtékembe ke­
rül az a kétezernégyszáz forint, a mit kapok, s a 
melyből élnünk kell. Beláthatja, hogy ebből nem 
lehet mindjárt száz forintokat dobálni ki ilyen ha­
szon íalanságokra, mint egy lóverseny.

— Haszontalanságokra! . . . Tessék! Ön uram a 
kenyéren és vizen kívül mindenre azt mondja, hogy 
haszontalanság. Akkor hát menjünk el valami pusz­
tára. ott azután megélhetünk az ilyen «haszonta- 
lanságok» nélkül. Szívtelenség, irigység ... ez az 
egész!

— De asszonyom . . .
— Semmi, semmi! Gondoljon csak vissza az 

utazásunkra. Volt-e csak egy eset is, a mikor a 
kérésemet teljesítette! Soha... soha. Emlékszik rá, 
Genf ben vagy hol volt. Az a szép kis ékszer! 
Mindössze nyolezvan forint volt az ára. Hogy kér­
tem, hogy könyörögtem, hogy vegye meg! Nem, 
nem, nem ... a világért sem! . .. Házassága máso­
dik hetében volt lelke megtagadni tőlem ezt a cse- 
kélvséget. ..

— Csekélységet!? ... de édesem . . .
— Oh csak hallgasson ! Ez még nem minden... 

soh se szabadkozzék, úgy is hiába ! Aztán meg a 
kodéni tón, a gőzhajón ! Emlékszik ? . . . mikor 
gyomorgörcsöket kaptam! Hogy kértem, hogy ho­
zasson egy üveg pezsgőt... az mindig segíteni 
szokott ... De nem, a világért sem ! Elővette a 
zsebéből azokat az utálatos gvomorcseppeket, s 
nem volt addig békessége, mig be nem vettem, pe­
dig tudta, hogy hiába ... Ez uram szívtelenség, ke­
gyetlenség ! . . • Azért a nyomorult pár forintért!..
Aztán meg ...

_ No de édesem, hallgasson meg már .. .
__ Oh uram ne gondolja, hogy én ezeket olyan

könnyen elfelejtem. Oh nem! . . . Várjon csak, 
emlékszik rá, mikor megérkeztünk Bregenzbe, hogy 
könyörögtem, hocy menjünk el megnézni a bajor 
királyi kastélyokat! Gyermekkorom óta ez volt 
egvik legforróbb vágyam... Megtette a kedvemért? 
. ! . Nem. És még ilyenek után azt meri állítani, 
hogy ön engem szeret! ... S én egy ideig elég 
ostoba voltam hozzá, hogy önnek azt elhittem! . .. 
Uram, ön egy szívtelen, kegyetlen ember, a ki csak

azért tett engem a feleségévé, hogy ... no de nem 
szólok semmit. Megbánja még maga ezt nagyon. 
Biztosítom róla, hogy keservesen megbánja. Akkor 
majd én fogok olyan gúnyosan mosolyogni mint 
ön most! Öli igen, fog még maga térden állva bo­
csánatot kérni tőlem, de én erős leszek, hajthatat­
lan leszek. Szinte hallom már, hogy hogy fog ígérni 
füt-fát, szép ruhát, ékszert, lóversenyt mindent . . . 
de akkor nekem nem fog kelleni! Emlékezzék a 
szavamra, . . . térden állva!

— De ma nem ? — válaszolá a férj gúnyos mo- 
solylyal az ajkán.

E- Ha ma nem, hát holnap, ha holnap nem, hát 
holnapután, s ha akkor sem, hát egy hét múlva! 
Oh csak mindenről olyan biztos volnék, mint erről! 
Egyébiránt soh’se hetvenkedjék, ezt Ön is nagyon 
jól tudja, hiszen nem először fog történni! Nem 
először! Tudja úgy este, mikor kipirult arczczal, 
izgatottan odajön hozzám, elkezd nyalni falni, mint 
egy Judás, s elkezd a fülembe suttogni mindenfélét, 
tudja akkor, akkor majd felelek önnek, akkor majd 
eszébe hozom az ékszert, a pezsgőt, a lóversenyt, 
szóval mindent: Majd meglátjuk, ki fog akkor ne­
vetni ! Kiváncsi vagyok rá!

— Biztosítom asszonyom . . .
— Sohase biztosítson uram, mert . . .
— No de kedvesem . . .
— Semmi kedvesem, vége . . .
— De hadd jussak már én is szóhoz . 1
— Eleget beszélt ma már uram, sokat is! Most 

rajtam a sor! Várjon csak! .... A mint haza 
érünk azonnal átrakatom az egész lakást. Tüstént! 
Ön megmaradhat a szobájában ha tetszik, én meg 
átmegyek a vörös szobába ... s be fogok zárkózni, 
hogy ne legyen alkalmam kaczérkodni. Érti uram? 
be fogok zárkózni! Ön meg tegyen a mit akar, 
menjen a hova akar! Csak azt az egyet kikérem 
magamnak, hogy engem háborgasson! Érti ? Majd 
meglátjuk ki nevet akkor ?

Ebben a pillanatban egy elegáns bérkocsi robo­
gott el mellettük. Egy szép fiatal nő ült benne egy 
huszártiszttel. Mindaketten önkénytelenül odafordul­
tak. A férj udvariasan köszönt.

— No tessék! . . . Hát ez megint ki volt ? . .. . 
Hát illik ez uram ? Illik ez ? . . . Világos nappal, az 
Andrássy utón, a felesége jelenlétében köszönget a 
volt kedveseinek, ha ugyan csak volt-ak! Szégyelje 
magát! Ez már csakugyan egy kicsit sok!

— De asszonyom! Ez egy jó barátom volt a fe­
leségével ! Hát már. .. .

Nem igaz! . . . Hazudik! Oh ne higyje, hogy en­
gem olyan könnyű rászedni! A feleségek nem szok­
tak igy öltözködni: piros kalap, piros napernyő!... 
Aztán meg hogy ült abban a kocsiban! Egészen 
kilátszott a harisnyája! Nem igaz! Ne hazudjék! 
Tisztességes asszonyok nem szoktak huszártisztekkel 
kocsikázni....

— De kedvesem, ha a fé..........
— Semmi kedvesem! Most már egészen tisztá­

ban vagyok önnel! Most már tudom, hogy miért 
nem akart velem a lóversenyre jönni! Oh ne is 
tagadja! Félt hogy a régi kedvesei meglátják velem, 
a feleségével.......... s akkor vége a grácziának.. .

De én csak annyit mondok önnek, hogy ha valaha 
rájövök, hogy önnek viszonya van valakivel, akkor 
reszkessen ! Jaj lesz akkor magának!... .» — Annyit 
mondhatok!

Ezzel a kis asszony egészen elkomolyodott, s sze­
mében lopva megjelent egy csillogó könycsepp.

— És még ön mondja, hogy én kaczér vagyok! 
Ön ... Ha — ha — ha! De várjon, majd rájö­
vök én mindenre, majd megtudok én mindent, de 
akkor meg nem köszöni .... arról biztosítom . . . 
nagyon keserves lesz a megbánás, annyit mondha­
tok! Akkor majd busásan visszafizetem önnek a 
száz forintját!

— Kedvesem!? . . . Hogy értsem ezt?
— Értse a hogy tudja! A hogy akarja! Ha most 

nem érti, akkor, biztosítom,$|hogy nagyon is tisztán 
meg fogja érteni!

Ez alatt haza érkeztek. A kocsi megállt. A férj 
udvariasan lesegitette nejét, a ki izgatottan tipegve 
sietett fel a lépcsőn. A férj lehorgasztott fővel bal­
lagott utána.

*

Elmúlt a tél s eljött a tavasz. Megenyhült a le­
vegő, s a szerelmes napsugár lehelletétől kizöldül- 
tek a fák. Az utczákon nagy vörös falragaszok hir­
dették a tavaszi lóversenyeket.

— Nem mennénk ki ma délután a lóversenyre ? 
— kérdé a férj, szeretetteljesen megölelve a kis 
feleségét.

— Nem lehet kedvesem — feleié az asszonyka, 
ki ott ült a varróasztalánál — mert másra kell a 
pénz !

S ezzel hamisan mosolyogva, finom kaczérsággal 
elébetartott egy kis gvermekfőkötőt.

Ambrozovics Dezső.
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FRANCZIA REGENY.
— E szerint ő ismeri azt a Parisból jött höl­

gyet?
— Teringettét, hiszen őt bíztam meg, hogy fel­

kutassa.
— Nagyon szép az az asszony ?
— Az én Ízlésem szerint, igen.
— És Lajos ur is osztja az ön Ízlését ?
Az orvos örömmel látta Gabriella szikrázó tekin­

tetét; de felelet helyett oly módon bigyészté ajkait, 
hogy annak különféle jelentőséget lehetett tulajdo­
nítani.

— Szereti őt? — tört ki a leányka feltűnő iz­
gatottsággal.

— Azt nem hiszem.
— Pedig Reimsig, sőt tán Parisig utazott vele.
— De hogy ment, hanem miután elkésett —

hogy elbucsuzhassék tőle, udvariasságból utána 
lovagolt, aztán még tegnap visszatért Fresnesbe.

Gabriella hosszasan fellélekzett.
— Helyesnek találja-e azt orvos, hogy az any- 

nyira udvarias Hanriot ur ellovagolt — az én la­

kásom előtt a nélkül, hogy belépjen, sőt még csak 
fejét se forditá felém, hogy üdvözöljön.

— Nem látszik emlékezni édes gyermekem arra, 
hogy ön kissé nagyon is határozottan elzárta előle 
ajtaját. A szegény fiú annyira szenvedett e miatt, 
hogy mint egyszerű lábbadozó nem csoda ha fél 
kitenni magát az újabb visszaesésnek. Ön kétségte­
lenül sok fájdalmat ismer már édes gyermekem, de 
a legkegyetlenebb, leggyötrobb szenvedést nem ta­
pasztalva, a viszonzás nélküli szerelmet.

Gabriella szempilláin köny rezgeti, melyet nem is 
igyekezett elrejteni.

— E szerint én soha többé nem fogom viszont 
látni Lajos urat — szólt Gabriella habozás nélkül.

— De igen, úgy hiszem, vasárnap készül eljönni 
Isten hozzádot mondani önnek.

— Vissza készül térni Párisba ?
— Nem, ellenkezőleg vissza akar teljesen vo­

nulni Fresnesbe. De igaz, nyitva találja-e az öp 
ajtaját ?

— Kitárva, orvos, kérem mondja ezt meg neki.
Az orvos vissza vonult. Az útra kiérve vissza

fordult és botjával szokása szerint hadonázni kez­
dett a levegőben. Látta Gabriellát élénken sétálni a 
fák alatt. Útközben betért a plébánoshoz, kit bre­
viáriumának olvasásába mélyedve talált.

— Értesíteni jövök önt, tisztelendő ur. — monda. 
— hogy a hajdani kistábornok úgy látszik újra 
feléledt, de a csatát feladni készül. Nem is tanács­
lom, hogy apáczát csináljon belőle, mert revoluezióf 
csinálna a kolostorban. Még most ugyan igen bol­
dogtalannak érzi magát a mi kis védenezünk, de a 
félreértések közelítenek már a megoldáshoz.

A legközelebbi vasárnap Gabriella a szent mise 
után szobájába vonult, és csak délután két óra táj­
ban hagyta el azt, mi fölött cselédei, meglátván őt, 
meglepetve kiáltottak fel:

Gabriella ugyanis levetette gyászruháját és egy 
fekete bársonynyal ékített világos kék ruhába öltö­
zött. Haja, melynek tömöttségét eddig elrejteni igye­
kezett, dús hullámokban omlott nyakára. Arczvo- 
násai nyugodtak, szelídek voltak, szemei ragyogók. 
Az egykori bűvös lény újra megszületve tért vissza 
a tetszeni vágyásnak újabb vonzerejével.

— Milyen szép a kisasszony, — nem győzte is­
mételni a szobaleány önkéntelen lelkesedéssel, mire 
Gabriella sugárzó boldogsággal mosolygott.

Az orvos megjelent a szokásos látogatásra. A 
fiatal leány megpillantásakor felemelte karját elra­
gadtatás jeléül és némán forgott körülte, miközben 
a fiatal leány vérvörösre pirult.

— Pompás, gyönyörű, kis tábornok! — kiáltott 
fel végre a bámuló orvos, — egy mértfóldnyi tá­
volságból sejteti a győzelmet. Én nem ismertem 
ugyan se Minervát, se Junót, se a Grácziákat, de 
fogadni mernék azért, hogy ön hasonlít hozzájuk. 
Köztünk szólva, tegnap még egy apáczafőnöknére 
emlékeztetett. Ma azonban az egykori szép csillogó 
pillangót találom fel önben, azt a bájos szép leányt, 
kit a mi hozzáértő jó Ízlésű népünk Sauvigny 
gyöngyének nevezett és nevez még ma is.

— Fejeljen gyorsan! kérem, mi vezeti ide Önt 
oly órában, midőn kedves neje szokott felkeresni,
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kétszeres adószámitásra jogositó okmányokkal fölszerelt 
felszólamlásukat a mondott időn belöl adják be.

~ A brassói botrány főhőséről, Duck József bőr- 
gyárosról, ki Brenneberg polgármestert a magyar nem­
zeti lobogó ügyében meginterpellálta, azt írják, hogy a 
Ferencz József-rend lovagkeresztjének tulajdo­
nosa, s hogy a rendjelt maga gróf Bethlen András fő­
ispán tűzte volt mellére. A bőrgyáros, ki a legfelsőbb 
kitüntetést ilyenkép hálálja meg, a barczasági szász 
néppárt vezére s Brenneberg polgármester sógora. 
Ugyanő volt az, a kinek elnöklete alatt álló brassói 
ipar és kereskedelmi kamarát nemzetiségi özei­
méi miatt feloszlatni kellett. — Az erdélyrészi lapok 
még mindig foglalkoznak a brassói botránynyal. Az 
Ellenzék ma érkezett számában ezt írja: A magyar 
sajtó a brassói szász botránynyal foglalkozva némi meg­
nyugvással vett hirt arról, hogy ott ez idő szerint gróf 
Bethlen András a főispán. A legújabb brassói botrány 
nem jogosít fel megnyugtató érzelemmel tekinthetni e 
súlyos kérdés megoldása elé. Gr. Bethlen András békü- 
lékeny szellemet vitt magával főispáni székébe. Czélja
— mint látszik — az ellentétek békés kiegyenlítése. 
Megalkuvás a békétlenkedő elemekkel. Alárendelése az 
állami akaratnak — nehány rakonczátlan vakbuzgalma 
előtt. Ez a magatartás csak felbátorította a brassói szá­
szokat. Ez az indokolatlan engedékenység és bé- 
külékenv szellem — mint az eredmény mutatja
— .-sak az ö vadságukat, féktelenségüket nö­
velte, a helyett, hogy az állam tekintélye és az egysé­
ges állami akarat előtt való feltétlen meghajlásra szok­
tatta volna reá Dück József urat és érdektársait. A 
szászokkal ugv látszik nem a szerint kell elbánni, a 
mint eddig például gr. Bethlen András is cselekedte. 
Éreztetni keil velük az állami akarat és erőnek egész 
súlyát. Meg kell tanítani őket arra, hogy ha hajlani 
nem akarnak: törni fognak, mert a magyar államnak 
mindig van annyi ereje, hogy egy 200 ezer lélekből 
álló népelemet megfékezzen. Aztán hadd fusson a ki 
nem alkalmazkodik. Hadd törjön, a ki meghajolni nem 
akar. A brassói zászlóbotrány tanítsa meg arra az in­
téző köröket, hogy ez elemmel szemben tovább is nagy- 
lelküsködni ostobaság: megalkudni velők: kész vesze­
delem. Bajuk ütni: ez az érdemük szerint való eljárás. 
Ebből ián okulni fognak Ők is, mi is».

* Szabadkáról távírják mai kelettel: a törvényha­
tósági bizottság mai rendes közgyűlésé Mamuzsics Lá­
zár indítványára egyhangúlag elhatározta, hogy Trefort 
Ágoston emlékét jegyzőkönyvében megörökíti cs az el­
hunyt családjának is ki fogja fejezni a város részvétét. 
Gálffy György, bizottsági tag indítványozza, hogy az el­
hunyt .Milko Lipóí di, volt kórházi igazgató főorvos 
érdemei, melyeket negyven éven át a közegészségügy 
emelése körül szerzett, szintén jegyzőkönyvileg crökit- 
íessenek meg. A közgyűlés ez indítványt szinten elfo­
gadta.
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A Standard-nak romai értesülése szerint Crispi 
Fnedri- h>ruheba való elutazása előtt azt mondta 
Solms nagykövetnek, hogy javasolni fogja, miszerint 
Rudolf trónörökös viszonozza Umberto királynak 
1881-iki becsi látogatását, minthogy Ferencz József 
király ezt politikai okokból Rómában nem te­
heti meg.

A kö~q,tengeri egyensúly jelszava, a mely Cris- 
pmek friedriehsruhei latogatasa óta a berlini sajtó­
ban s az egeri találkozás óta a bécsi sajtóban is 
oly élénk visszhangra talált, a Berliner Tageblattot 
a következő megjegyzésekre készteti: Középtengeri 
egyensúlyról mo.-t de facto nem lehet szólani. Ez 
mo-r nem létező dolog, ezt még csak ezután kell 
megteremteni. Most Franvziaország kétségtelenül a 
legerősebb középtengeri hatalom az úgynevezett közép- 
íengeri hatalmak között; Angliának egyiptomi, máltai 
s gibraltári poziczióitól itt eltekintünk. Francziaország 
mar bírja Algírt s Tuniszt. «A középtengeri egyen- 
ulynak» Friedrichsruheba Egerben kiadott jelszava 

tehát csakis Francziaország ellen irányul, a mely­
nek ezzel tudtára adják, hogy észak-afrikai hatalmi 
korenek kiterjesztésére vonatkozó vágyait kieiégit- 
tetlenül kell hagynia. Minden tripoliszi homokszem, 
s minden talpalatnyi marokkói föld mostantól kezdve 
Franeziaorszagra nézve < Ne nyúlj hozzam»-ot ké­
pez. Ez a programúi a szajnaparti urakra nézve

annál fájdalmasabb megalázás, mert e programm 
egyidejűleg biztosítja Olaszországnak TripoUszt, s 
közelebb viszi a megvalósuláshoz, szintén Franczia- 
ország akarata ellenére Spanyolországnak Marokkóra 
vonatkozó vágyait. Valóban, ha az európai politika 
fejlődése a béke-liga hatalmának szellemében halad, 
Tripolisz annexiója Olaszország által s Marokkó 
annexiója Spanyolország által csak is az idő kér­
dése.

Az olasz külügyminiszter abban az esetben, ha 
a franczia kormány diplomacziai jegyzékeiben foly­
tatni fogja az Olaszország ellen eddig használt pro­
vokáló hangot, a Times értesülése szerint még éle­
sebben fog válaszolni, annyira, hogy Francziaország 
vagy kénytelen lesz teljesen feladni a maga állás­
pontját, vagy megszakítani Olaszországgal a diplo­
macziai érintkezést. «Ebben az esetben — igy szól a 
«Times» — Olaszország semmit sem fog veszíteni. 
Mert egy dolog bizonyos és ez az, hogy a három 
hatalom közti egyetértés oly teljes, hogy Olaszor­
szág minden aggodalom nélkül védheti meg a vég­
letekig saját méltóságát s a casus belliig hagyhatja 
érlelődni a, dolgokat, mielőtt Francziaország jogta­
lan támadásai előtt meghajolna, mert háború esetén 
biztos szövetségeseinek támogatásáról. Ha a franczia 
kormány ezt már korábban nem tudta, ez azt mu­
tatja, hogy diplomacziai képviselői rosszul teljesítet­
ték feladatukat. Ha tudta, akkor Francziaország 
tudatosan készíti elő a háborút. Olaszország azon­
ban egy lépést, sem fog eltérni békés álláspontjától, 
ha csak valamely életbevágó érdekében nem támad­
tatok meg, például Tripoliszban s ebben az esetben 
nem marad magára.

A török porta hivatalosan felszólította, a Times 
értesülése szerint, külföldi képviselőit, hogy infor­
máljak Crispi s Bismarck találkozásáról. A londoni 
s bécsi nagykövetségektől érkezett válaszok arra 
bírták a szultánt, hogy a szándékolt miniszter-cse­
re vei s a diplomacziai karban tervezett személyvál- 
tozásokkal felhagyjon.

A Moltke gróf nyugalmazasara vonatkozó okmá­
nyokat lapunk mai táviratai közt ismertettük. Ez 
okmányok közül Vilmos császárnak Moltke grófhoz 
intézett aug. 10-én kelt levele a Beichsanzeiger sze­
rint. egész terjedelmében igy hangzik :

«E hó 3-án kelt levelében azzal a világossággal és 
önzetlenséggel, mely egész életét jellemezte, kifejtette 
előttem egy elhatározás szükséges voltát, melynek meg- 
okolását, sajnos, nem döníhetem meg, de a melynek 
fontossága oly nagy, hogy mégis csak részben fogadha­
tom el ajánlatát. Abban a korban, melyet ön isten kegye 
jóvoltából drága nagyatyám legnagyobb örömére, a had­
sereg javára és a haza üdvére elért, nem követelhetem 
öntől továbbra is azokat az elkerülhetetlen fáradalma­
kat, melyeket állása és szolgálata megkívánnak, — de 
tanácsát, a mig él, nem nélkülözhetem s meg kell önt 
tartanom a hadsereg számára, a mely határtalan biza­
lommal fog önre tekinteni, mig isten akarata ezt meg­
engedi. Ha tehát kívánságához képest ezennel felmen­
tem a hadsereg vezérkarának főnöksége alól, úgy ez 
ama forró óhaj és ama várakozás kifejezése mellett tör­
ténik, hogy ön a jövőben is foglalkozik a vezér­
kar fontosabb ügyeivel és hogy utódának, — a 
kit e tekintetben utasítottam, — megengedi, hogy 
minden fontosabb kérdésben kikérje a tanácsát. Az ön 
nagy mértékben megőrzött szellemi üdesége mellett le­
hetséges lesz, hogy ezzel a honvédelmi bizottmány el­
nöki állását egyesítse, amivel ezennel meg is bízom. 
Istenben boldogult atyám megbetegedése óta teljesen 
vezető nélkül maradtak a honvédelmi bizottmány ügyei, 
s ez mindinkább oly fontosságot nyer, hogy nagyon 
megnyugtat, ha ez ügyeket az ön kezeire bizhatom. 
Jövő javadalmazására vonatkozólag utasítottam a had­
ügyminisztert, hogy kifizesse eddigi fizetését, s az iránt 
is intézkedtem, hogy eddigi lakásán megmaradjon. Arra 
nézve, vajon kivánja-e egy külön segédtiszt ki­
rendelését, az ön elhatározását bevárom. Így azt 
hiszem, olyan szolgálati viszonyt állapítottam meg 
az ön számára, melyben még hosszú időkig ál­

dásosán működhet. Mély fájdalmat hagy hátra az ön 
megválása attól az állástól, melyben nevét a porosz 
hadsereg történetének legragyogóbb lapjaira véste be és 
ünnepeltté tette az egész világon. De az idő hatalma 
erősebb az emberek hatalmánál: előtte meg kell ha­
jolnia Önnek is, a ki különben mindenütt győzedelmes­
kedett. Le kell mondanom arról, hogy e pillanatban 
szavakkal fejezzem ki külön köszönetemet mindazért, a 
mit ön mint a vezérkar főnöke tett; csak az utolsó 25 
év történetének lapjaira utalhatok, legteljesebb meggyő­
ződésemnek adva kifejezést, hogy az ön emléke, melyet 
mint a vezérkar főnöke hagy hátra, a legtiszteltebb fog 
maradni, a mig csak német katona, németül érző szív 

és katonai érzület lesz a világon. Nagvrabecsülő és há­
lás királya Vilmos.

A párisi lapok szerint a kóctársasági párt több­
sége azokkal a rendszabályokkal foglalkozik, me­
lyekben a képviselőház újból való megnyitása al­
kalmával folyamodni kell, hogy véget vessenek a 
boulangisztikus üzelmeknek. E végből azt a javas­
latot teszik, hogy többé nem lehetnek részleges vá­
lasztások, kivéve ha egy megye képviselőinek száma 
halál vagy lemondás folytán felére vagy harmadára 
száll le. Továbbá az az egyhangú serutinium be­
hozatalára vonatkozó javaslat haladéktalanul beter­
jesztendő, és a mily gyorsan csak lehet ke­
resztülviendő. Végül azt hiszik, hogy az au­
gusztus 19-iki választások igazolása nagyszerű 
vitára fog alkalmat szolgáltatni, melynél nap­
fényre fogják hozni azokat a manővereket, melyek 
Boulanger tábornok győzelmet elősegítették és re­
mélik, hogy ennek következtében a lajstromos sza­
vazást a három megyében megsemmisítik vagy 
legalább is ankétét fognak elrendelni. Ámde ezek 
mind csak palliativ eszközök, melyekkel Boulangert 
nem lehet tönkre tenni.

Bochefort már azt követeli, hogy Carnot elnök 
bízza meg Boulangert egy kabinetalakitással, a mire 
a parlamentárizmus alapelvei szerint már úgyis 
kényszerítve volna, minthogy Boulanger már 750,000 
szavazatot nyert.

A Reuter ügynökség jelentése szerint White an­
gol és Montebello gróf franczia nagykövet együttes 
megkeresést intéztek a portához a Szuez-csatornára 
vonatkozó egyezmény aláírása végett, miután az 
egyezményhez már valamennyi hatalmasság, koztuk 
Oroszország is. hozzájárult.

A Journal des Débats azt írja, hogy Olaszország 
hónapok előtt Angliának hatszázezer embert bizto­
sított szerződésszeruleg arra az esetre, ha Kisázsiá 
ban Törökország érdekében közbe kellene magát 
vetnie, a miért viszont Anglia kötelezte magát, hogy 
az olasz tengerpartokat meg fogja védelmezni Fran­
cziaország ellen. Ennek a szerződésnek nyilvános­
ságra jutása feszültséget idézett elő Pétervár és 
Róma közt, mely a pétervári olasz követ legutóbbi 
határozatlan idejű szabadságoltatásában érte el te­
tőpontját.

Belgrádi sürgöny szerint az ottani omladina tag­
jainak elfogatásáról keringő hírek, melyeket a Mi­
lán király elleni állítólagos összeesküvéssel hoztak 
kapcsolatba, teljesen alaptalanok. Az összeesküvés­
ről és az elfogatásról egy szó sem igaz. Az sem 
all, hogy lázitó proklamácziókat terjesztettek volna. 
Igaz ugyan, hogy az ország belsejében, az uziczai 
kerületben, Novak pópa és képviselő elfogatása 
miatt a lakosság hangulata nyugtalanítóvá vált, de 
a képviselő azonnal szabadlábra helyeztetett és erre 
a nyugalom és rend csakhamar helyreállt. Novak 
utasítást kapott, hogy egyházközségét ne hagyja el, 
mert ellene vizsgálatot indítottak.

Ferdinand bolgár fejedelem trónraléptének év­
fordulója alkalmával Stambulov miniszterelnökhöz a 
következő levelet intézte :

Kedves miniszterelnököm! Ma egy éve, hogy a 
bolgár czárok ősvárosában arra a trónra léptem, a 
melyre egy nép hívott meg, a melyet ön s regens- 
társai egy igen súlyos éven át kormányoztak. Az 
önök bölcsesége s erélye szeretett hazánkat meg­
mentette az anarchiától. Miután annak sorsát ke­
zembe tették, ön, mint kormányom feje, oldalom 
mellett maradt s azóta ön sohasem tagadta meg 
az irántam való hűség és loyalitás érzelmeit. Ön­
nek odaadó közreműködése segítségemre volt amaz 
esküm megtartásában, a melyet koronázásom nap­
ján a bolgár szent városban tettem : hogy minden 
igyekezetemet amaz ország szabadságára, független­
ségére és jólétére fogom fordítani, a mely az enyém 
is lett. A hála nagy tartozását kell önnek lerónom 
s én örömest adom ennek bizonyítékát azzal, hogy 
Szent Sándor-rendem gyémántos nagy keresztjét 
nyújtom önnek. Óhajtom, hogy ez a baráthoz való 
ragaszkodásomnak s ama hazafi iránti tiszteletem­
nek jeléül szolgáljon, a kinek köszönheti nagy rész­
ben Bulgária létét és szabadságát. Változatlan jó­
indulatokkal maradok Ferihvind, s. k.

Nacsevics pénzügyminiszterhez a fejedelem a kö­
vetkező kéziratot intézte: «Kedves miniszterem! 
A mai ünnepnapon nem mulaszthatom el megemlé­
kezni mindarra, a mivel önnek az ország s uralko­
dója tartozik. Egy ev előtt ön az ebenthali kastélyba 
jött felkérni engem, hogy drága országának segítségére 
jöjjek s ön azzal a szép reménynyel biztatott, hogy 
én azt meg fogom menteni. Épen most az ön mi­
nisztersége alatt s az Ön tevékenysége által a mon­
dott órában készen lettünk s Szófiát odakapcsoltuk 
az Atlanti-oczeánt a Bosporussal összekötő vonal­
hoz s a mely Bulgáriánknak növekvő jólétet igér. 
Mindezek kedves miniszterem komoly igényt ké­
peznek az én jóindulatom megnyeréséhez. É jóin­
dulatomnak jelét kívánom adni az által, hogy a 
Szént-Sándor-rend gyémántos jelvényeit nyújtom 
önnek, meg lévén arról győződve, hogy ön nemes 
és méltó viselője lesz. — Bízzék teljes jóindulatom­
ban. Ferdinánd.

FérdiBánd fejedelem,
A kis Bulgária, mely még néhány évvel ezelőtt, csen­

des elfeledeítségben tengődött a Balkán-félaziget szivé­
ben, most úgyszólván kimagasló tárgya az európai poli­
tikának s különösen amióta az uj konstantinápolyi 
vasútvonal megnyílt, még érdekesebb lett, mert fővároson 
megy keresztül az az egyszerű két aczélsin, mely a 
nyugatot összeköti a kelettel s a nyugati kultúrának egy 
uj csatornáját képezi a Kelet felé. S az idegen, ki most 
például Budapesten felül a vonatra, egy jót ebédel, egy 
édeset alszik s másnap reggelre Szófiában ébred fel, 
meglepetve áll meg a keleti világ ezen első állomásának 
tarka-barka képei előtt! Közel jutott hozzánk ez a kü­
lönös, érdekes országocska, a melybe lépten-nyomon 
beleütközik az európai diplomáczia. Érthető hát az a 
kiváló érdeklődés, melyet a nyugot-eun pai ember ez 
ország viszonyai, politikai állapota, de különösen feje­
delme iránt tanúsít. A N. Fr. Pr. szófiai levelezője egy 
hosszabb levelében behatóan jellemzi a bolgár fejedel­
met. Nagyonis rokonszenves hangon ir róla s úgy lát­
szik, némi elfogultsággal. Mindazáltaí érdekesnek tartjuk 
e leírást s közöljük belőle a következőket:

Közvetlenül Szófia modern negyedének bejárásánál s 
a régi török városrész szélén áll terjedelmes kertek kö­
zepén a bolgár fejedelem kastélya. A ki ezelőtt egy 
évvel szemtanúja volt annak, hogy vonult be ebbe a 
kastélyba I. Ferdinánd fejedelem, — s most újra kö­
rülnéz e helyen, ugyancsak bámulni fog a változáso­
kon. A kastélynak már külsőleg is egészen más a képe. 
Az udvarban már nem nyüzsögnek a tisztek, kik ez­
előtt egy évvel csak azért voltak odarendelve, hogy az 
ellenségnek belépését megakadályozzák. Most is van ott 
élénkség, de ez a béke, a nyugalom élénksége, az élet 
izgalmas lüktetése. Nagy változáson ment keresztül egy 
év óta Bulgária! Ez alatt az egy évi önállóság alatt a 
bolgárok felismerték saját becsüket, önérzetük gyarapo­
dott, önbizalmuk izmosodott s ennek következménye az 
is, hogy az Oroszország iránti ellenszenv folyton éle­
sebben jut kifejezésre a lakosság minden rétegében. Leg­
jobban jellemzi a hangulatot az a körülmény, hogy mig 
II. Sándor czár képe minden utolsó korcsmában 
ott függ a falon, addig III. Sándor czár képének nyoma 
sincs sehol. A templomban is Ii. Sándor czár neve nem 
egyszer megfordul a hi vök ajkain, de Ili. Sándor czár 
nevét senki sem emlegeti. S ha ennek okát kérdezi 
valaki, a legélesebb kifakadásokat kapja válaszul, a 
czár ellen, kinek uralkodásával — mint mondják — a

Bulgária ellen táplált gyűlölet jutott trónra Páer. 
váron.

Az bizonyos, hogy a Bulgáriában ez időszerűit ural­
kodó politikai felfogasban nagy szerepe van az ö zés­
nek, mert azok, a kik a hatalom t ol zán vann-.k, r^m 
akarják koczkára tenni exisztencziájukat, azok ped ^ a 
kik remélnek valamit, azok a jelenleg uralkoüu álhp0. 
tok közt vélnek czélt érhetni. S egyrészt innen van az 
is, hogy a fejedelem állása Bulgáriában minu joob^n í 
megszilárdul. A fejedelmet kétségkívül még mod is fo. 
nyegeti a veszély, de azért lassankinl mégis csak 1,5. 
vekszik a tekintélye s elvégre is majd felüikered'k az 
egymással küzdő pártokon.

A ki a fejedelmet és magatartását megfigyelj, annak 
be kell ismernie, hogy semmit sem mulaszt eí arra 
nézve, hogy ezt a fordulatot minél jobban siettem 
Befolyása már most is érezhető mindenfelé. Van h-nne 
annyi józan megfontolás, hogy soha sem lép fel nag> 
nyomatékkai, és minisztereivel, a kikre mindig szükse é 
van, soha sem érezteti, hogy a kormányt tulajdonlóén 
ő akarja a kezében tartani. Ferdinánd fejedelem óvato­
san, tapogatózva s teljes öntudattal halad előre. SoKan 
ezért gyengének és állhatatlannak tartják, valójában 
azonban csak óvatos, a ki czélját soha sem tévesztve 
szem elől, s lassan de biztosan halad előre tövises 
pályáján. Tanulságos ebben a tekintetben meghallgatni 
a nyugodíabb emberek ítéletét, mikor Feriinaniioí 
összehasonlítják elődjével, Battenberg Sándoiral. Ezek 
azt mondják, hogy Sándor fejedelem a szltvmczai név­
nap nélkül elveszett ember lett volna, a bolgárok sze­
mében nagyon oroszos és nagyon bizonytalan, határozat­
lan ember volt: ezenkívül a saját karára, a tenyerén < 
a nyelvén hordozia a szivét s túlságosan bizalmas volt 
mindenkivel szemben. P'erdinánd fejedelem már diBo- 
matikusabb és mentebb a szenvedélyektől. Nagyon Bi 
tudja, mikor kell magát fejedelemnek mutatnia, de 
viszont bölcsen alá is tudja magát vetni a kő- 
rülménynek és fel tudja áldozni óhajtásait és né­
zeteit a szükségességnek. Ö teljesen illik az okJ= 
bolgárokhoz, a kik szintén csak nagyon ritkán mutatják 
ki a szenvedélyeiket s rendesen ravaszsággal és kör­
mönfont vselszövényekkel igyekeznek czé;juka'. elérni. 
Ez a körülmény méltán, szép reményekkel töltheti el a 
fiatal fejedelmet. Egyelőre teljes népszerűségének úti; 
állja még népszerű és rokonszenves elődjének, es a 
szlivniczai nagy napnak az emléke.

Nagyon jellemző Ferdinánd fejedelemre nézve az s 
modor, a melylyel elődjének emlékével szemben visel­
kedik. Olyan mint a férj, a ki felesége első férjének em­
léke iránt a legmelegebb rokonszenvvel viselkedik, a 
helyett, hogy féltékenykednék. Így beszédeiben soha 
sem mulasztja el a legmelegebb szavakkal megemlékezni 
elődjéről. A szlivniczai ütközet évfordulóján szemelvesen 
megjelent a kaszinóban tisztjei körében s a jelenlevők 
lelkes hurrah-kiáltásai közt megkoszorúzta Battenberg 
Sándor szobrát. Elődje barátaival a legszivélyesebb vi­
szonyban van és előzékeny elismeréssel adózik hűségük 
iránt. De azért elődje példáját semmiben sem köveit 
Sándor fejedelem kát .na volt, ő — diplomata; amaz 
fennen hirdette terveit és szándékait, Ő jól megfontolta 
minden szavát. Battenberg el volt telve a német Szis- 
fried gyermekes bizalmasságával, ő óvatos és bizalmat­
lan. Nagyobb ellentét, mint ez a két ember alig kép­
zelhető. S ezt az ellentétet azok is ismerik, a kik a 
trón körül forgolódnak. Látták, hogy az uj fejedelem 
egészen máskép bánik el velük, mint Sándor fejedelem. 
Battenberg fejedelem ugv beszélt mindenkivel, min: a 
barátaival, Ferdinand azonban sohasem engedi a 
fejedelem és az alattvaló közi tátongó űrt áthi­
dalni. A jó bolgárok eleinte duzzogtak e miatt, később 
beleszoktak s most már bizonyos tiszteletteljes félelem­
mel viseltetnek uralkodójuk iránt. Hivatalos alkalmakkor 
az udvar nagy fényt lejt ki. A palota előtt lévő térség 
valóságos íénytengerben úszik, az előcsarnokban, 
a Sándor fejedelem által elejtett sasokkal van díszítve, 
ott all a ma- zedóniai testőrség fertői öltözetében, a lép­
csőkön testürnuszárok állnak, mmdenik az őserőnek egy- 
egy hatalmas képe. A palota legtöbb terme pazar fény­
űzéssel van berendezve, a buffet-k gazdagok s a ter­
mekben megszámlálhatatlan szolgasereg nyújtja a ven­
dégeknek a frissítőket. Hangos üdvözlet jelzi a fejede­
lem megérkezését, a ki nagy kíséretével közeledik, és 
az európai fejedelmek példájára cercle-t tart. Az esté­
lyeken csak urak, az udvari bálokon hölgyek is jelen­
nek meg. az estélyek és bálok a politika hatásos esz­
közeinek bizonyultak s igy egv-egy ablakfülkében már 
nem egy fontos kérdést megoldottak, mely Damokles 
kardjaként lebegett a fejedelem feje felett

Mind a mellett még sok a legyőzni való akadálv. Az 
uj vasútvonal megnyitása óta a fejedelem már két íz­
ben ment keresztül válságon. Egyszer egyik minisztere 
köszönt le, mert sértve érezte magát a fejedelem egv 
szava által, a második esetben meg Panitzo őrnagy 
akart visszavonulni, mert azt hitte, hogy az előlépteté­
sek alkalmával szándékosan mellőzték. Csakhogy ez az

bee

remélem <-sak nem valami rossz hirt hoz szá­
momra0

— Nem. nem. kis tábornokom, sőt ellenkezőleg. 
Meg akartam győződni, nem javult-e még lelki 
baja. melyről tegnap panaszkodott, és fel akarom 
térni egyszersmind, lesz-e szives bennünket, vagyis 
engem és Maurelnét ebedre elfogadni V

— Szívesen, orvos, mindenesetre.
— Annyira biztos valék beleegyezésében, hogy 

engedélye nélkül is bátorkodtam meghívni nevében 
a tisztelendő plébános urat is.

— Fogadja crte köszönetemet: de most már fog­
laljon helyet.

— Majd később: most egy beteg ember vár. Ah. 
maid el Is felejtettem említeni, hogy Hanriot Lajos 
nálam van.

— Öt is elhozza hozzam ebédre ? kérdezte a 
fiatal leány reszkető hangon.

--- f>h n^m, öt mar nem mertem meghívni, kü­
lönben el se 1 .»gadta volna.

— Ellenségemmé vált volna tálán ?
— Teringettct' hiszen ö felajánlotta önnek ke­

zet . de r»n szépén megköszönte s hátat fordított, 
neki. De ö nem önhitt ember, szegény, és most is 
szinte pirulok szerénységéért, arra kell kérném La­
jos neveben, kegyeskedik-e megengedni, hogy bucsu- 
tisztelkedeséí megtehesse V

— Bátrán eljöhet, orvos. — sietett felelni Gab­
riella. ki alig bírta könnyeit visszafojtani, — és 
biztosítsa kérem, hogv en ö benne mindenkor leg- 
kedvesebb barátim egyikét fogom tekinteni.

Gabriella a kapuig ki-érte vendégét, aztan ket- 
szer-háromszor megkerülve a pázsitot, bement, a 
szalonba, hol tekintetét az inga-órára függesztve, 
számlálta a perezeket, melyek arra szükségesek, 
hogy az orvos lakasaig erjen. továbbá azt szármt- 
gatta, mennyi időkéi!, még Lajos megérkezhetik. Gab­
riella izgatott, ideges volt. ennélfogva határozott, 
biztos magatartása mindinkább elenyészett. Viszont­
látni óhajtotta Lajost, akarta, hogy az őt szépnek 
találja és íme mégis félt. Mit mondjon neki0 . . . 
És öltözéke, melyet most nevetségesnek talált. Lajost 
bizonyosan még jobban el fogja szomoritam, mert 
azt o nem fogja értem, hogy 6 értő. egyedül és ki­
zárólag a7 ö kedvéért kívánt csillogni. Már épen 
ki akart sietni, hogy újra feloltsp fekete gyász­
ruha] ab midőn iópfek neszét hallotta a porondon.

Lajos kétségkívül szokása szerint Maurelné kísé­
rőiéként jón. — gondola Gabriella. Az ifjú lassú 
léptekben haladt tel a lépcsőn, habozni látszék a 
belépésnél, de elszánta magát, s belépett, még mi­
előtt p leánykának ideje s ereje lett volna a 
futáshoz.

Lajos megsoványodótt egv kissé. A fiatal leány 
kitárt karokkal készült fogadni, de mozdulni se tu­
dott. Az !Í*u oly ünnepélyesen köszöntő, hogy Gab­
riella szive megdermedt a hidegtől. Üléssel kí­
nálta meg. pár ért heilen tZőt hebegve. Egész biz­
tonsága eltűnt egyszerre: a kis tábornok már csak 
egyszerű ujoncz volt A két szerelmes valamely 
megmagyarázhatlan elfogultság zsákmányául esve 
hallgatott; mert érezték mindketten, hogy ez úttal

egy tévesen kiejtett szó határozhat örökre életük 
felett.

Lajos alig ült le, újra felállott: összekulcsolt ke­
zeit. nyujtá a fiatal leány felé. mialatt az idősbb 
Hanriot jelent meg.

— Gyermekem, — szólt az öreg ur reszkető 
hangon, — meg akar-e bennünket tisztelni azzal, 
hogy nevünket viselje ?

Gabriella az öreg Hanriot felé sietett, de felelni 
nem tudott, csupán omlo könnyeivel, melyeknek 
jelentőséget Lajos nem magyarázhatta félre.

Mire a plébános, az orvos és neje megérkeztek, 
Gabriella már a kertben sétált az öreg Hanriotnak 
s fiának karjára támaszkodva.

Maurelné sírva ölelte ál kis barátnőjét, az orvos 
vidáman moulmetozott botjával az égre bámulva, 
azt mintegy harezra kihiva, hogy intézze jobban 
ha tudja.

A plébános pedig összetette kezet és imádkozott.

Far hónappal ezen esemenyek után átalános 
öröm ünnep volt Sauvignyben. A harangok vidáman 
zúgtak és a falu összes lakossága, beleértve Lou- 
vardékat is, ünnepi ruhába öltözött. Üdvlóvoldözé- 
sek viszhangoztak, roppant, néptömeg állotta el az 
utszelét, az ezredes házától egészen a templomig.

Gabriella Sauvignyben akarta ünnepelni meny- 
nvegzöjét, miért az egész község hálás volt es 
örült.

A menyasszonyt vivő hintő csendes lépésben ha­
ladt előre s a nép a csodálat valóságos üdvrival­
gásával fogadta a bájos fiatal leányt, midőn az ki­
szállott drága hófehér nászoltozékében.

A fekete ruhás, fehér nyakkendós Maurel orvos 
vezette karján Gabriellát, ki oly kedvesen kérte öt 
az elvesztett, édes apa helyettesítésére, hogy az or­
vos végre légy őzet ve, a kis varázsióné kérése által 
engedett.

Mindenki mosolygott, egyedül Maurel volt ko­
moly és haragos, csaknem fenyegető tekintettel né­
zett a körülállőkra. Szerencsére csakis jóakaratu 
tekintetekkel találkozott, melyek azonban a szép 
menyasszony arczára és nem reá fuggesztvék.

Végre belépett a templomba, hova egész Sau- 
vigny követte.

A plébános megjelent az oltárnál s a szertartás 
megkezdődött. Az orvos megvető magatartással ál­
lott meg. Egyszerre felhangzott a plébános nővére 
áltál igen ügyesen kezelt kicsiny orgona megható, 
elérzékenyitő hangja; a tömjéntartók kékes füstje 
felszállott az ódon templom boltozata felé, mig az 
oltárt a napnak egy sugara aranyozta meg.

Midőn a pap csillogó fényes misemondó ruhájá­
ban, Ősz hajjal koronázott szelíd arczát a fiatal 
ara-pár felé forditá, meglátta, hogy mennyire meg­
telt a templom, s ettől az öröm kimondhatailan 
kifejezése tükröződött vissza arezvonásain és hivő 
lelke kisugárzott tekintetéből.

Midőn tiszta érczes hangja a meggyőződés sza­
vával felszólalt a mindenható nevében, ki az eget, 
földet és az embert teremtő s áldását kérte azokra, 
kik szentegyházába összegyülekeztek, a leghítetle- 
nebbek szemeit is könnyek nedvesiték.

Az orvos megkísérlő az ellentállást, de mind 
hiába, nem volt kepes leküzdeni ő sem az általá­
nos elérzékenyülést, és tekintetét elhomályosították 
a meghatottság gyöngyei.

A reggelizésnél magyarázgatta is mentegetődzé- 
sül, hogy a zene, a tömjénfúst, továbbá Gabriella 
és Lajos kölcsönös boldogsága, mely az ö müve, 
felzaklatták idegeinek gyenge anyagát; emlegette a 
«nagy rokonszenvet», mely a perez behatásának 
engedvén, a visszahatás a könymirigyekben nyilvá­
nult, és hogy . . .

— Ugyan ne piruljon hát el barátom — mondá 
a plébános, megfogva és megszorítva kezét, — azért 
hogy lelkének rezgését érezte és ha csak pillanatra 
is meghatotta az isten léteiének tudata, az istenben 
való hit, kihez egykor édesanyja imádkozott. Gyak­
ran megkritizálták és még sokszor bírálat alá fog­
ják venni az áj tatosság, a vallás formuláit, de ami 
Krisztust magát illeti, ö felette áll minden vitának. 
Azok, kik életét csak oly czélból ismertették, hogy 
bebizonyítsák kizárólag emberi voltát, még azok se 
tudtak egyetlen gyengeséget, még gyarlóságot sem 
szemére vetni, se megczáfolni tanításait és egy vi­
lági hitetlen ember, nem pedig isten szolgája irta 
felőle a következőket, «Ha Jézus nem az isten fia 
is, de azt meg kell engedni, hogy annyira senki se 
közelite meg az istenséget, műit ő».

A plébánost e szavak után Hanriot Lajosné szó­
lította el, ki már indulni készült Fresnesbe.

(Vége.)
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— Jelenleg nem vagyok abban a helyzetben, 
hogy megczáíolhassam John Grangesnek a vallo­
mását : de reméllem, az én szavam épp oly hitelt 
érdemel, mint az övé.

— Minden más semleges esetben, bizonnyára az 
on szava többet nyomna a latban, de mikor test- 
véroescsének élet-halála forog kérdésben, bármelyik 
más nem érdekelt tanú szava többet, ér.

— Mit tehetnék öcsém érdekében. Magammal 
nem törődöm.

— Mindkettőjük érdekében meg kell nyernünk 
Distint. Holnap reggel azonnal sürgónvozök neki.

Distin ügyvéd hire, mint kriminálista, Sir Adrian 
előtt sem volt ismeretlen, azért helyesnek találta, 
hogy a sorssal való küzdelemben, a legjobb segít­
séggel bírjon, mit a gyakorlat és tudomány képes 
nyújtani.

Kellemetlenül hatott tehát reá, midőn Grasham 
másnap reggel Distinnak a sürgönyét hozta : Saj­
nálom, de nem fogadhatom el kliensének védelmét. 
Már le vagyok foglalva Deverill ezredes részéről.

— Ez nagy csapás reánk nézve, Sir Adrian. Már 
az is elég baj volna, ha nem képviselne Distin, de 
annál nagyobb, hogy ellenfelünk lesz.

— Találhat ön más valakit, ha nem érzi magát 
elég erősnek arra, hogy érdekeinket megvédje.

— Sir Adrian, én nem vagyok kriminálista; de 
ragaszkodásom és tiszteletem családja iránt bátor­
ságot ad. Én merném elválalni védelmét, ha ön 
bíznék bennem.

— Inkább önben bízom, mint bármelyik más 
kartársában.

A következő nap vasárnap volt. Ezt a napot 
Adrian a mellette ülő anyja társaságában, szomorú 
hallgatagságban tolié. A kastélyból küldött ebédet 
is együtt kőitek el a faragatlan kis asztal mellett; 
mindegyikük erőltette az evést, hogy a másikat bá­
torítsa.

Másnapra volt az újabb vizsgálati tárgyalás ki­
tűzve, a hol Sir Adriannak uj jellegében, nem mint 
tanú, hanem mint vádlottnak kellett megjelennie.

Az idő borús és ködös volt.
A törvényszéki terem épp úgy megtelt közönség­

gel, mint előbb a coroner-terme. Három bíró ült az 
asztalnál, a kik mindannyian nagy tisztelői voltak 
a Belfield névnek és rokonszenvvel viseltettek a 
boldogtalan anya iránt, ki oldalt uit gyász-ruhában, 
ügyvédje mellett. Lord St. Austell és Deverill ezre­
des is jelen voltak; a vádhatóságot Mr. Cheyney, a 
sárga barkós ur képviselte; Distin, Deverill ezre­
dest, és Tompion ügyvéd, kit Grasham fogadott fel, 
a vádlottat védelmezte.

Markham, alias Melnotte, Distin mellett ült.
A törvényszéki tárgyalás a coroner által kivett 

tanúvallomások ismétlésével kezdődött, kivéve Sir 
Adrian vallomását, ki ma szótlanul ült a mellette 
álló rendőr Őrizete alatt.

A második kérdés volt: mikép múlt ki a meg­
boldogult asszony.

Hogy nem ugrott ő maga vízbe, már be volt 
bizunvitva az orvosi bonczlelet által Hogy a halan- 
tékára mért ütés ölte meg és halála után dobatott 
a vízbe, több mint kétségtelen.

Mrs Marablct Distin fogta kereszttűzbe kérdései­
vel. Az öreg asszony beismerte, hogy Belfield urnák 
elméje kissé megzavarodott nejének eltűnése óla és 
azóta egészen megváltozott; hogy kerülte a szobá­
kat. a hol neje lakott volt és sohasem hallotta 
senki tőle nejét emlegetni. Mindezt természetesnek 
találták nála, mint olyan férfiúnál, kinek neje meg­
szokott. Megengedte továbbá a tanú. hogy Mrs Bel­
field eltűnésének reggelen Sir Adrian magaviseleté 
némi feltűnést okozott a háznépe közt. Egyik férfi­
cseléd találkozott vele korán reggel a lépcsőn, a 
mint lakosztályába ment és feltűnt neki urának le­
sújtott magatartása.

— Előbb történt ez, még mielőtt a háznépe ér­
tesült Mrs Belfield eltűnéséről ? kérdé Distin.

— Két órával előbb.
— Grasham ügyvéd ellenvetette. hogy ez nem 

közvetlen tapasztalaton nyugvó tanúság.
— Kihallgathatjuk az inast, a ki e megjegy­

zést tette.
E pillanatban az utczáról nyíló ajtó felől zaj tá­

madt és a néptömeg utat csinált egy szőrmével 
bélelt kabátba burkolt magas, vállas urnák, ki las­
san közeledett a törvényszék asztalához. Megjele­
nése néma bámulatba ejté az egész gyülekezetei,

de Lady Belfield annak láttára hirtelen felkelt é- 
gyengén elkiáltá magát: Valentin!

— Talán jó lesz a fő tény elbeszélését tőién 
hallani, mielőtt az urak részletekkel vesztegelne! 
idejüket, mondá Belfield Valentin.

Ha'avány volt, de önuralmát megtartotta, min: 
olyan, a ki átment már a íegrosszabbon, s ki el 
van készülve annak következményeit elviselni.

— Eljöttem számot adni feleségem haláláért, 
mondá. mintegy oszlop állva, arczczal az asztalhoz 
fordulva, mintha nem látna mást, mint az ott ülő 
bírákat.

A jegyző kezdte felvenni a vallomást, melyet 
Belfield Valentin eltökélten, megfontolva adott elő.

— Igen, én öltem meg őt. Szerető, gyengéd fele­
ség volt ő és gondatlan férj voltam én. ki eibiza- 
kodtam és megfeledkeztem arról, hogy vannak min­
dig ezudar gazemberek, a kik ilyen zsákmányra 
leselkednek . . . egy szép elhanyagolt asszonyra, 
kinek gondatlan férje saját élvezetei után najhász. 
Sohasem veszekedtünk és sohasem volt okom félté« 
kenységre addig, a mig egy este, egy vasúti kocsi­
ban végig nem hallgattam egy társalgást két férfin 
közt, melyből értesültem, hogy felesegemet egy hír­
hedt csábító üldözi. Eleintén nem akartam hinni, de 
bizonyos tények, melyek egy, feleségem részére tel­
jesített ló vétellel álltak kapcsolatban, meggyőzlek 
arról, hogy e személyiség szándéka a lehető leg­
rosszabb. Az a körülmény, hogy ez a személyiség 
a legmeghittebb barátom volt, úgy hiszem, nem 
teszi cselekedetét kevésbbé aljassá. A csábitó rend­
szerint a férjnek barátja.

Percznyi idővesztegetés nélkül siettem Chadfordba 
avval a szándékkal, hogy megmentsem feleségemet, 
ha t. i. még lehet. Éjiéi után léptem a szülői hazba, 
nem rosszabb szándékkal, minthogy számot kérjék 
feleségemtől hamissága és esztelenségeért és hogy a 
régi egyetértést közöttük helyreállítsam. Ily feliepés 
vagy szakításra, vagy teljes kibékülésre vezethet. 
Nem kérdeztem magamtól, mikép fog végződni. 
Haragos voltam; szivem és agyam lángban volt. 
Isten a megmondhatója, hogy nem akartam felesé­
gemet megölni; de leghőbb óhajtásom volt szerető­
jével találkozni.

— ügy találtam őt. ejfél után becsomagolt pod- 
gyászszal útra készen. Irt a mikor beléptem a 
szobába. Ijedtségében el akarta a levelet előlem 
dugni: de én kikaptam a kezéből. íme ez itt . • • 
a be nem végzett levél . . .

Ezzel átadta a levelet egyik bírónak, a ki azt 
előbb halkan, majd a síri csend közt fennszóva! 
felolvasta.

A terem legvégén, a hallgatóság közt állt egy 
magas feketébe öltözött nő, a ki közvetlen Valentin 
után lépett he a terembe. Egyszerű, csinos kU fe­
kete kalap volt a fején és siVü fátyol. E iáiy '1 
alatt, senki sem sejtette Dowky Magdolna feltűnő 
szépségét.

— Egy kis beszédünk volt együtt, miután elol­
vastam a levelet, rövid párbeszéd volt. mek csak 
kommentárul szolgált a levél tartalmához. Felesé­
gem mást szeretett és megszűnt engem szeretni
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npm közönséges katona ám,-rr?£V néni naiuu« aui, hanem az albánok

^kj.bVre. kinek egy intésére egész Albánia fegyverben 
jj; y miniszteriéi c-ak könnyen vészelt a fejedelem, 
h ? re ezt. iő katonát rn innen áron ki fog kel­
ik, ;,? ez alkali a -in t >ik>-rülni is fog 
k , j. s, pn le-erős bt. cl Lka az, hogy mesterileg ért 

1Z e;|, n etH x kiegyeidi ésehez. S ennek a tehetségének 
-Ih öm azt is, hogy ma már Bulgáriában mindenki nyu- 
r űL - veszi tudomásul azt, hogy a hatalmak nem akar- 

Kt-rdmán oí fejedelemnek elismer i.
uj vasútvonal megnyitá-a diplomáeziai tekin- 
is előnyére válik Bulgáriának. Így csak most, 

után történt először, hogy egy kül- 
,■ iu; állam — mely ebben az esetben, az igaz, hogy 
*-3úk egv kis Baikán-aüam — diplomáeziai kép- 

e több mint egy órai kihallgatáson volt a fe j ed e- 
v7,-aél. s hogy a megnyitási banketten, mint hivatalos 
air’son. egy külföldi állam konzul a hivatalosan jelen 
r * a midőn a fejedelem legnagyobb érdemrendé­
ig; V; akart tüntetni, nem kapott kosarat. Igaz, hogy 
g,ejj rrin I csekélységek, de több ilyen csekélység ösz- 
g£pcer.fes köszönheti a fejedelem azi, hogy állása Bul- 
gh>_: an r. a már sokkai szilárdabb, mint volt kez­
dőiben.

i eje leiemnek meg van az a szerencsés tulajdon- 
í.ogv elhatározólag tud befolyni a dolgok mene-

’aV
tétben
a megnyitás

£3ga,
bőkezű.A ijedelem gazdag ember s e mellett 

pgr-M minién irányban szét árad az országban, asztalán 
,3rrnra hevernek a kérvények, melyek közül egy 
cero ir. *r»d elintézetlenül, termeinek falait kétes értékű 
■K,:ek i iszitik, melyeket törekvő halai bolgároktól vásá- 
r • a ki' művészi hajlamot éreznek magukban. Segé- 
•v,„. az egyesületeket, melyek rászorulnak, altiszteket, a 

: :n tu iják bevételeik és kiadásaik közt a kellő egyen- 
su .; ; ntartani, a községeket, melyek hiába fordultak tá- 

a kormányhoz. A tavaszszal felkelés volt készülő- 
b?r. Bulgáriában. A minisztérium aggódott, hogy Hitrovo 
envsrZionanusai sikert fognak aratni; sok emberi elfog­
ta.-; : a bíróságok a legkeményebb ítéletekkel snjtották 
a ; t. Ferdinand fejedelem azonban igénybe vette
iíegvrlmdzési jogát, hosszabb ideig tartózkodott a legve- 
s:e "ezirtettebb kerületekben és bőkezűségével alig kel- 
jj. - . V.Tsenvre az oroszok bőkezűsége. Mikor a feje- 

látta, hogy az uj vasút építése, mely iránt a leg- 
r, . :o evúekiő.léssel viseltetett, megakadt, tüstént két 
n.t bocsátott az ország rendelkezésére, hogy a kultúra 
erz. az miivé mielőbb Lefejeztessék. A miniszterta- 
cacsLan azonban ezt a nemes adományt visszaotasitot- 
-tá, ai rt nem akartak adós viszonyba jönni az ural- 
L- jóval. De Ferdinand fejedelem czélja utánzókra ta- 
:äl. miniszterekben. A szükséges pénzt rövid idő alatt 
elokeritették.

legfontosabb kérdésekben is a 
látjuk diadalmaskodni, s így 
hogy a fejedelem önbizalma 
biztos sikerekre számit. «Az

koczkára teszem! Csak az erőszak űzhet el engem eb­
ből az országból.» Ez nagyon erélyesen hangzott, a 
mint a fejedelem elmondta, úgy hatott, mint ha valami 
esküt mondott volna. «És csakugyan — lévé hozzá — 
vegye eskünek a mit mondtam, nekem az országban 
nagy szerencsém van a fogadásaimmal. Mikor a vasút 
építése alatt figyelemmel kisértem az építkezések ha­
ladását, az első áteresznél a következő fogadást tet­
tem : «Ide erre a helyre, az első vonattal egyidejűleg 
kell megérkezned, s innen kell majd mindazokat, a kik 
az első vonaton jönnekjkalauzolnod s önök látták, hogy 
én megelőztem a vonatot a gyorsaságba, s a kellő idő­
ben a helyemen voltam, csak hogy fogadásomat meg­
tartsam! Ne mosolyogjon e íiatalos tűzön! Valóságban 
én idősebb vagyok, mint a karom, mert örökké mun­
kában, számításokban, gondban és bajban leledzem.

Minden oly rohamos erővel támad reám, hogy alig 
van időm a szófiai parkban sétálni, a hol oly szives 
örömest megfordulok egyedül népem körében. Elöbbeni 
szenvedélyeimmel már régóta szakítani kellett, vadász­
fegyvereim ott rozsdásodnak a sutban,'olvasási vágyamat 
is iékeznem kell, csak az az egy elégtétel nyugtat meg, 
hogy könyvtáramban meg van minden, a mi érdekes, 
de foglalkozni vele, csak akkorra kell hagynom, majd ha 
teljes békét és nyugalmat élvezhetünk, majd ha Bul­
gária a rendes fejlődés áldásaiban részesül.»

Mindezekből kitűnik, hogy a fejedelemnek az a meg­
győződése, hogy az ő számára van fentartva ebben a 
forrongó országban az állapotokat rendbentartani. S 
ha Ferdinand fejedelem bármikor is kudarezot vall, 
annyit már most is elért, hogy nevét a történelem min­
dig azok sorában fogja említeni, a kik feladatukat ne­
mes komolysággal fogták fel és nem mindennapi tehet­
séggel törekedtek kitűzött czéljukat elérni és feladatukat 
megoldani.

5 ;:y mindenben, a 
fejdelem akaratát 
szinte természetes, 
n jvekszik és hogy 
a me.gvöződésem — szekta mondani fe-
jedeiem — hogy küldetésen et siker fogja koronázni, 
hoav népem bekén fogja élvezhetni egy bölcs kormány 
eienvek, s hogy Bulgária boldog lesz. Európa még meg 
'c_ . r.v«zönni nekem, hogy a hozzám intézett felhívás­
nak engedem, s.ho.y egy olyan szép országnak szente­
li.. magamat, a melynek népét naprói-napra őszintébb 
szeretettel veszem körül, s a melynek minden időben 
Dagarnat szemeim akarom.»

Vgvar.ezt a nyilatkozatot hallotta az említett levelező 
is a minap a fejedelemtől, mikor a kastély patkjában 
SrtF jatott vele, bizalmas téte-a-téíe-ben. Úgy a ne k- 
k r egv ide g gondosan tartózkodni látszott a politi­
kától, és a vendégszerető háziúr szívélye-gégével mutó­
ra: a vendégének a kert rejtett sz'-pség^it. Egyszerre 
äzo . an kitört belőle valami elfojtott erő és szenveué- 

n belemerült a politikába. Jellemezte állasának 
r.- leghasználhatóbb minisztereinek előnyös ci­
ca ; • s dicsérte Stambulovot, a ki jószívűsége mellett 
erős kezekben tartja a gyeplőt, mely rá van bízva. «Sok 
teenc.ö van még ebben az országban — úgymond — 
me Ív később nyert európai közigazgatást mint szomszé­
dai. Nekünk mindent el kell követnünk, hogy szom- 
széu ti inkát utóién ük s azután a kultúra muuKá-
;ába velük versenyezzünk. Ez az egyetlen pont, a 
meiyo-en, az én nézetem szét int, velük versenyeznünk 
£e 1. Esvén tekintetekben csak a barátságokra van 
szükségünk, melyet minden áron meg keli őriznünk. 
Úzerbia, Románia, Görögország és Bulgária kell, hogy a 
övödén egyeíértsenek és egymás közt a baráti viszonyt 
aggödva őrizzék.» Azt a gondolatot, hogy állását bolgár 
részről veszély fenyegeti, a leghatározottabban vissza- 
u'asi’ja. «Azt nem hiszem — kiáltott föl később 
nevesen — s az nem is fog megtörténni. Nem, soha­
sem fogom én önkényt elhagyni ezt az országot, s ezért 
?. kötelezettségért, melyet akkor nap vállaltam magamra, 
EQixor Bulgáriának hűseget esküdtem, magamat, utolsó 
csepp véremet és agy velőm utolsó kis porczikáját is

rak egy folyamodványt átnyújtson, mely egy reá nézve 
nagyon fontos ügyre vonatkozik. E közben a pályaud­
varra érkezett Cumberland herczegnek is jellentették az 
esetet, a ki elrendelle, hogy az idegent vezessék 
a herczegi kastélyba, s így a frakkos úriember követte 
a csendőröket a kastélyba, a hol kihallgatták. Itt az 
idegen állításai valóknak bizonyultak, s a hóna alatt 
levő óriási mappáról is kiderült, hogy egy iratok szá­
mára rendelt ártatlan jószág. Ekkor nern maradt egyéb 
bátra, mint hogy az időközben megérkezett czárnénak 
is tudtára adták a bécsi mérnök szándékát, s Így

nép fölött uralkodjanak, 
vénykönyvünk humánus alapokon nyugszik. A ki ezt 
el nem ismeri és az embereket egymás ellen izgatja, az 
nem számíthat az én tetszésemre.»

— Tragikus eset történt a napokban a német had­
gyakorlatokon, melyeken Blumenthal gróf tábornagy is 
jelen volt. A negyedik hadtest egyik gránátos ezredének 
rohama alkalmával ugyanis egy hadnagy lovastól együtt 
felbukott, miközben kardját hátra nyújtotta, a mögötte 
vágtató közlegény lova szintén megbotlott s lovasa tel­
jes erővel belebukott a hadnagy kardjába, mely szive

mint a 
lettem

Szembeállt velem és arczátlanui szemembe mondta, 
hogy megakar becsteleniteni.

— Ez: már nem állhattam tovább, felemeltem a 
botomat és ráütöttem. Hiszem, hogy le akartam súj­
tani. de nem megö.ni.

Rövid szünet állt be, mely alatt zokogását elfoj­
tani iparkodott, azután folytat á:

— Szerencsétlenségre, botomnak nehéz ólom- 
gombja volt A lialant ékára találtam és ő halva 
rogyott össze lábaimnál. Nem tudom, hogy lelek- 
zett-e még azután, mert magam is elvesztem eszmé­
letemet.

— Mikor magamhoz tértem, fivérem volt a szobá­
ban. 0 mondta nekem, hogy feleségem meghalt és 
unszolt, hogy azonnal jelentsem fel tettemet, ne­
hogy gyalázatosabb bűnnel vádoltassam, 
minőt elkövettem. Ha elég okos és józan 
Volna, megfogadtam volna fivérem tanácsát; de a 
feleségem álnokságára való gondolat és saját vé­
szé Firnem elvették józan eszemet. A vizsgálat es­
hetőségétől akartam menekülni. X állomásomat talán 
nem hitték volna el: bűnöm--t gyilkosságnak minő­
sítettek volna. Olyan agyafúrtnak képzeltem masa­
mat nogv kikerülöm a vallatást e tettem miatt. 
Feleségem levele bizonyította szökési szándokát, 
pudgy ásza is arra vallott. A világ azt fogja hinni, 
fivgy keresztül vitte tervét.

Akarata ellenére, a legszigorúbb szemrehányás és 
ellenvetés mellett nézte fivérem, hogyan viszem fe- 
V'ÓLMn holttestét a folyóhoz és rnikvp dobtam Le 
azon a helyen, a hol tudtam, hogy legmélyebb. 
Condom volt rá. hogy megsulyosbitsam a testei, 
n-el. őrünké a folyó fenekén maradt volna, ha a 
sor- keze a kutatói oda nem viszi, mikor elvegez- 

munkámat. ott hagviarn a parkot és egész éjjel
sajkát 

cső­

it m
he konc tarn. 1 tegze Ire Hidefordba értem, ott 
f govern és egv álló hétig a tengerpart kői 
Qakáztam. míg hazatértem Abbey La.

r nrpí.n kívül senki se rn India, hogy'
jártam,

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt élő fizetőin- 
két, a kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
mél tóztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra .... 1 frt 80 kr. hat hóra 10 frt
két hóra . . . . íí frt tiO kr. egész évre ...••• 20 frt 
károm hóra .. 5 frt — kr.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
qelyett ti írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napidtól elfogadunk. 
Eégi előfizetőink legczétszeniuben cselekszenek, 

ha czimszalagjukat a vosta-utalvdny szelére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(kecskeméti-uteza 6, szám alá) küldendők.

Áa „Egyetértésu kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 29.

— Személyi hírek. A király szeptember el­
sején este Prativinbe utazik a napy hadgyakorla­
tokra. — Lajos Viktor főherc-zeg tegnapelőtt Salz­
burgból Bandiba utazott. — Károly Lajos fuher- 
czeg holnapután Berlinbe utazik. — Margit főher- 
czegnö tegnap este Becsbe érkezett. — Ottó 
főherczeg tegnap délután Berlinbe utazott. — 
Hát alia szerb királyné legközelebb hosszabb tar­
tózkodásra Bukarestbe érkezik. — A görög 
trónörökös, hir szerint, cl jegyzi Zsófia herczegnőt. 
az elhunyt német császár harmadik leányát. — A 
görög király Kopenhágába utazott. — Károlyi gróf 
volt londoni osztrák-magyar nagykövet Ischiből teg- 
nad Bécsbe érkezett. — Káinoky gróf tegnap Éger­
ből visszaérkezett Bécsbe. — Gróf Széchényi Pál 
kereskedelemügyi miniszter ma reggel Budapestről 
Lábadra utazott. — Lauer János dr., megyés püs­
pök rövid tartózkodásra Magdics István szer tartó 
kíséretében teési (\reszp rémmegy ej birtokára utazott. 
— Dr. Vályi János eperjesi püspök szepesme- 
gyei birtokáról székhelyére érkezett. — "Révész Bá­
lint püspök, négy heti távoliét után csütörtökön 
visszaérkezik Debreczenbe. — Deutsch D. erdélyi 
szász ev. püspök a Gusztáv Adolf-egvlet nagygyű­
lésére Haliéba utazott. — Tóth József pestmegyei 
tanfelügyelő, több heti szabadságidőre távol volt 
székhelyéről, hová azonban szabadságideje most 
már letelvén, holnap visszatér s átveszi az ügyek 
vezetését.

— Föherczegek Budapesten. Albrecht főherczeg 
ma délután 1 óra 45 perczkor az osztr.-magyar állam 
vasutak expresz vonatával a fővárosba érkezett. A fő­
herczeg fogadására a pályaudvaron a budapesti tér- 
Darancsnokság képviseletében (iriinbaurn százados fo­
ganta, kinek kíséretében a főherczeg az Angol királynő 
szállodában megrendelt lakására hajtatott. A szállodá­
ban gróf Pejacsevich Miklós hadtestparancsnok, s a 
IV-ik hadtest vezérkari főnöke Sterneck ezredes, s 
a főherczeg nevét viselő 44-ik ezred ezredese 
Schrott lovag fogadták a főherszeget, ki barátsá­
gosan szorított kezet gróf Pejacsevich hadtest pa­
rancsnokkal, majd szivélyeson beszélgetett a meg­
jelent urakkal. Délután fél bárom órakor nagy ebé­
det adott a főherczeg, melyre hivatalosak voltak a hely­
őrség tábornokai, Sterneck vezérkari főnök,Schrott ezre­
des, a főherczeg kíséretéből Schönasch vezérkari ezre­
des, Fischer Colbrie és Szmrecsányi a főherczeg szárny­
segédei, dr. Hubel orvos. Holnap reggel a főherczeg 
részt vesz a gyakorlatokon s délután megjelenik 
az üllői úti kaszárnya tiszti éttermében tiszteletére 
adandó ebéden. A főherczeg délután kíséretével kirán­
dult a Svábhegyre s az esti órákban tért vissza a fővá­
rosba. — Vilmos főherczeg hadsegéde és Lr. Beck 
vezérkari főnök kíséretében ma este érkezett meg s a 
pályaudvarról a h rohner szállodába hajtatott.

— Az orosz ozárné Gmund énben, 
czárné tegnap délelőtt tizenegy óra tájban 
vadászkocsin a kastélyba hajtatott. Mária 
toszkánai nagyherczegnő látogatására. Ez egyúttal 
szonlátogatás volt János főherczegnek, a ki tegnap

zonnal a czárné

Woronzov-Daskov herczeg át is vette az idegen kérve- fölött a tüdejébe fúródott. A mélyen sérültet beszálli- 
nyét. Tegnap este a gmundeni színházban jótékonyczélu " ...
előadást tartottak, melyen az ott időző fürdővendégek 
színe java jelen volt. Az előadásra a czárnét s a többi 
királyi vendéget is várták, de se a czárné, se a walesi 
herczegnő nem jelent meg. Mai kelettel táviratozzák 
Gmundenből, hogy az odavaló polgármester előzetes 
értesítést kapott, hogy Ferencz József király s talán 
Erzsébet királyné is néhány órára odaérkezik a ki­
rályi vendégek látogatására. Az érkezés napja és 
órája még nincs megállapítva, de mára várják a 
végleges megállapodást, hogy a Cumberland her­
czegi palotában megtehessék a szükséges előkészületeket.
Ugyancsak mai kelettel táviratozzák, hogy a mai napot 
a vendégek a legszűkebb családi körben töltötték. Dél­
után kocsin nagyobb kirándulást tettek a Sátori-féle 
telepre. Este nyolez órára a hannoveri királynénál csa­
ládi ebéd volt, melyre a czárné, a trónörökös, nagy- 
herczeg, Xenia nagyherczegnő, Cumberland herczeg,
Thyra herczegnő, a waleszi herczegnő és leányai voltak 
meghiva. János főherczeg holnap Polába utazik.
Mint egy éjjel érkezett müncheni távirat jelenti, Fe- 
rencz József császár és király holnap este fél 9 óra­
kor külünvonaton indul el Tegernseeből s Aiblingen át 
Gmundenbe utazik, hogy az orosz czárnét üdvözölje.
Erzsébet császárné és királyné pénteken reggel szintén 
Gmundenbe utazik.

— Rudolf trónörökös minden valószínűség szerint 
nemsokára meglátogatja Rómában az olasz királyi csa­
ládot. Umberto olasz király ugyanis, a ki 1881-ben volt 
Bécsben, mindeddig hiába várt a látogatás viszonzására 
mert az osztrák-magyar uralkodót politikai tekintetek 
gátolták, hogy Olaszországba utazzék. Most, a «Stand-

tották a tábori kórházba, a hol másnap meghalt. A sze­
rencsétlen ember, a ki polgári foglalkozására nézve 
mészáros volt, egyetlen fia és eltartója volt szüleinek, s 
az őszszel már haza került volna a katonaságtól.

— A németalföldi király állapota. A Corr. de 
VEst haagai levelezője III. Xülmos király állapotát, szem­
ben azokkal a hírekkel, a melyek az utóbbi időben a 
közvéleményt megnyugtatni akarták, határozottan ag­
gasztónak mondja. A király augusztus 15-én hirtelen 
rosszul lett, igen heves diarrhöeje támadt, a mi jelenté­
keny erőcsökkenést idézett elő. Éhez másnap még meg­
hűlés is járult, könnyebb tüdőgyuladással és váltóláz­
zal. Emma királyné azonnal előhívatta a király házi 
orvosait s ezek három nap múlva kielégítőnek mondták 
a beteg állapotát. A javulás azonban csak a diarrhöl 
megszűnésében állott, különben pedig a beteg szer­
fölött gyönge, folytonosan köhög és álmatlanságban 
szenved. Itt egyébb iránt nem titok, hogy már egy év 
óta tényleg Emma királyné vezeti az uralkodást.

— Aranymise. Aug. 24-én, reggel 6 órakor mutatta 
be az urnák Póhl Károly szatmári székesegyházi ka­
nonok aranymiséjét az ottani székesegyházban, egész 
csendben, úgy hogy csak vajmi kevesen tudtak valamit 
a jubileum megünnepléséről. Annál hangzatosabban be­
szélnek a jótettek, melyet szép alapítványával tett em­
lékezetessé az agg főpap. Mint levelezőnk Írja, a szat­
mári kir. kath. főgimnáziumi tápintézetnél, egy szép le­
vél kíséretében, ezer forint alapítványt tett le ez alka­
lomból, szegény tanulók felsegélését óhajtván ezen ne­
mes tette által előmozdítani. Ezen kívül még ezer fo-

ard»*nak azt az érdekes hirt táviratozzák Rómából,hogy rjntot adományozott külömböző jótékonyczélokra, emlé-
Crispi olasz miniszterelnök, mielőtt Friedricshruheba 
utazott Bismarck herezeg látogatására, úgy nyilatkozott 
Solms gróf német nagykövet előtt, hogy az olasz kor­
mány szeretné, ha Rudolf trónörökös adná vissza az 
olasz királynak a látogatást. Azt hiszik, hogy a trónörö­
kös ezt a kívánságot teljesíteni fogja.

— Kristóf görög herczeg keresztelője. A gö-

kezetessé óhajtván tenni 50 éves áldozárságának sze­
rény ünnepét.

— A nápolyi herczeg tervben levő házassága
szörnyű haragra lobbantotta a klerikálisokat. Mint már 
többször megírtuk, az olasz trónörökös a belga király 
leányát, Klementina herczegnőt készül nőül venni s az 
eljegyzés ellen a belga királyi párnak, valamint az olasz

rö(7 király legifjabb hát Kristóf herczeget, mint röviden i uralkodópárnak semmi kifogása sincs. Annál keservesebb 
már megírtuk, e hó 24-én keresztelték meg. Pótlólag ezeket e dolog a klerikális körök előtt, kiknek lapjai valóságos
írják az ünnepiességről: A pompás szertartás a Pavlovbzk dühvei kellnek ki ellene. Az antverpeni «Handelsblad» 
kastélyban tartatott meg, mely a Konstantin nagyherczegé. 1 , ... , . , .. , , „ , . „A menet, mely az újszülött királyfit a kápolnába ki- brüsszeli levelezője egyenesen azt koveleli a belga k -
sérte, s melynek sorában a császári család valamennyi rálytól, hogy hagyjon íel ezzel a házassági tervvel, 
tagja, s az állami és udvari méltóságok láthatók voltak, mely egy belga herczegnőt arra a trónra ültetne Rómá- 
rendkívül fényes képet mutatott. Szapuntsaki udvarmes- ^an, a melyet az egyház fejétől raboltak el.
4«,.r,/c tGHo nárnán a hpn-zeaet két oldalt Maurocor- I ’ A „___ A_, hadgyakorlatok ^

'íren
a bizonyos éjjelen otthon 
bűnömet, de nern volt bűntársam.

én azon 
csak ö ismerte 

mert csak akkor
tudta meg, mikor a baj már megtörtént. Nem se- 

zeit a Lívia eltakarításában, mindent megtett, 
bogy rú: ir on bűnöm bevallására.

— Ez minden, a mit mondhatok.
A >. a ki Sir Ad Hant Őrizte, parancsot ka­

pó5: Mr. !’ Leidet azonnal őrizet alá venni, de a 
•02:Jv kellő udvarias bánásmódban részesült és 
ieúihctelt. a mig a tárgyalás tartott. Midőn Va­
lentin fivére mellé ült, Adrian kezet nyújtott neki 
és szótlanul kezet szorítottak. Lady Bei field lehor- 
gasztoM fővel ült és eltakarta arczát. Keblében sa­
játságos érzelmek dúllak. Öröm. abban a tudatban, 
bogy forrón szeretett fia becsületes tettet vitt most 
véghez : bánat, a veszély gondolatára, melyben ha 
forog.

A legközelebbi tanú volt egy ember, a kit Mel- 
n' 'ír utólagosan a vizsgálat folyama alatt ku a-
tot fel

(Folyt?**00 i öw^tkezik.)

Az orosz 
négylovas 
Antoinette 

vi- 
a

Cumberland! kastélyban, azonnal a czárné odaérkezése 
után látogatást tett nála. A vadászkocsiban a czárné, a 
walesi herczegnő idősebb két leányával, Thyra her- 
czegnő, Xénia nagyherczegnő, a tronörökös-n agy herczeg 
és Cumberland herczeg ültek, mely utóbbi maga 
hajtotta a lovakat. Körülbelül egy órai olt tar­
tózkodás után a királyi vendégek visszatértek a kas­
télyba, hova akkorra Don Alionzo bourboni herczeg is 
megérkezett a nejével. Rövid idővel ezután a toszkánai 
na,_y uerczegnő viszonozta a látogatást a herczegi kas­
tól v ban. Délután a királyi vendégek Károly Szalvator 
fő li erez eg toszkánai nagyherczeg látogatását íogautak, 
a ki családjával együtt Traunkirchenből jött át Gmun­
denbe. Ezt a látogatást ebéd után viszonozták. 
Az orosz czárné Gmundenbe érkezése éberebb őr­
ködésre ösztönözte az ottani rendőri közegeket. Teg­
napelőtt. úgy egv félórával az udvari vonat oda ér­
kezése előtt egy elegáns karcsú, kissé idegenszeiü kül­
sejű fiatal ember jelent meg a pályaudvaron frakkban 
és fehér nyakkendővel s az étteremben egy pohár bort 
rendelt. Hóna alatt egy feltűnően nagy irómappát vitt. 
Egv csendőr, a ki történetesen keresztül ment az étter­
men meglátta ezt a nagy mappát s azonnal jelentést 
tett az esetről a csendőr őrsvezetőnek. Ez tüstént felszó- 
lilotta a pályaudvaron tartózkodó titkos rendőröket, hogy 
tartsák szemmel az idegent. Végre jelentést tettek az esetről 
a kerületi kapitánynak is, a ki azonnal elrendelte, hogy 

! kérdezzék meg az , idegentől a nevét, s hogy mit keres

ternő vitte párnán a herczeget, 
dato herczeg görög követ és György király szárnyse­
géde Hadsipetros mentek. A jelen volt urak diszegyen- 
ruhát, a hölgyek pedig orosz nemzeti öltözetet viseltek.
A szertartás befejeztével a czár a herczegnek a Szt.- 
András-rendet, a görög királynak pedig a Megváltó- 
rendet akasztotta a nyakába. Háromszáz és egy lövés 
jelezte a szertartás végét. Azután a palotában lakomára 
gyűltek össze a vendégek.

— A király bellovári útja. Az «Agramer Ztg» 
azt írja, hogy a bellováriak már nagyban készülnek a 
király fogadására. A királyon kívül még több magas- 
rangú vendége is lesz ez alkalommal Bellovárnak és 
pedig a walesi herczeg, továbbá Ottó, Vilmos és József 
föherczegek. A walesi herczeg és az Őt kisérő angol 
urak a csinosan berendezett megyeházban fognak lakni. 
Rudolf trónörökös Heller ezredes és József főherczeg 
Ditz honvédőrnagynál, Ottó főherczeg Uzorinac alispán­
nál és Vilmos főherczeg Stengel plébánosnál száll meg. 
Az udvartartás részéről már két alsóbbrangu hivatalnok 
Bellováron van az átalakítások vezetésére és a királyi 
istálló berendezésére, amelyben 85 lovat kell elhelyezni. 
Nagyban folynak az előkészületek Kőrösön is a vasúti 
állomáson. A kőrös-bellovári vonalrészen a távirósodro- 
nyokat tartó oszlopokat újra befestik, zöld lombfüzérrel 
és kis zászlókkal diszesitik, és a körösi és bellovári ke­
rületek keresztező helyén, valamint Geverin előtt is dia­
dalkaput emelnek.

— A német császár útja. A német császár, mint 
Berlinből Írják, szeptember 26-án kezdi meg utazását, 
mely ki fog terjedni Dél Németországra, Ausztriára és 
Olaszországra. A császár meglátogatja Stuttgartban a 
württenbergi királyt és Karlsruhéban a bádeni nagyher- 
czeget, azután Münchenben a bajor regens-herczeget. 
Innen tovább utazik a Brenneren át Rómába és Ná­
polyba. Olaszországban tiz-tizenkét napot tölt a császár 
s visszafelé Velenezét is meglátogatja. Ausztriába ér­
kezve, a bécsi látogatás után a stájer hegyekben va­
dászni fog az osztrák-magyar uralkodóval s október 
22-ére, mint már megírtuk, visszatér Berlinbe. Rómában 
a császár az olasz király vendége lesz s a Palazzinába 
szállásolják el, mely egy szárnya a Quirinálnak. Ide 
szoktak szállásolni a külföldi magasrangu vendégeket s 
itt volt Frigyes császár is trónörökös korában. A Quiri- 
nál ugyanis az egyház fejedelme számára épült s igy a 
világi° kényelemnek kevés nyoma van benne. Az 
egész épületben csak a királyi pár számára be­
rendezett rész van szépen bútorozva. A német csá­
szár látogalása alkalmából a Palazzina bútorzatát és be­
rendezését megnyitják s egy udvari hivatalnokot meg is 
bíztak már az erre vonatkozó munkálatokkal. A Vilmos 
császár hálószobáinak falait a legfinomabb szőnyegekkel 
fogják ellátni, a lakosztály többi részét is a legértéke­
sebb díszítésekkel látják el. Történeti kárpitokkal borít­
ják be a falakat, melyek a savoyai-ház tulajdonai s a 
turini szertárból hozzák ki ez alkalomra. A német 
császár római utazása egészen olyan körülmények közt 
fog megtörténni, mint ízelőtt négy évvel az édes apjáé. 
Nemcsak hogy Bismarck herczeg teljesen megnyugtató 
felvilágosításokat küldött a vatikán számára, de maga 
Vilmos császár is sajátkezüleg irta meg a pápának ró­
mai látogatása czélját s egyúttal kifejezte abbeli óhaj­
tását, hogy a pápát a Vatikánban üdvözölhesse. Hogy 
ez mily módozatok közt fog végbemenői, az ez idő 
szerint még a legmélyebb titok. Ügy a Vatikánban, mint 
a Quirinálban ki van adva a szigorú rendelet, hogy 
erről semmi se kerüljön nyilvánosságra.

— A görög: trónörökös házassága. Hir szerint a
görög trónörökös legközelebb eljegyzi Zsófia porosz har- 
czegnőt, Frigyes császár harmadik leányát.

— A legkisebb porosz herczeg keresztszülői, 
Károly Lajos főherczeg és neje Mária Terézia főher- 
ezegnö, holnap indulnak Bécsből Berlinbe, hogy jelen 
legyenek a keresztelési szertartáson. Kiséretőkben lesz­
nek ; gróf Pejacsevies László íóudvarmester, Schönfeld 
Erzsébet Mária főudvarmesternő és gr. Cavriani László 
kamarás. A íöherczegi pár két napot fog Berlinben 
tölteni. A kis herczeg egyébiránt kitünően el lett látva 
keresztszülőkkel. A keresztanyái tisztet tudvalevőleg az 
orosz czárné, Erzsébet magyar királyné, meg a szász 
királyné töltik be, A czárné a legnagyobb készséggel 
vállalta el a keresztanyaságot. A szász királyi pár, mint 
Drezdából Írják, csütörtökön indul Berlinbe s pénteken 
jelen lesz a keresztelésnél.

— A német császár az antiszemitizmusról. A
«Kreuzzeitung» az utóbbi időkben izgató czikkeket kö­
zölt, melyek tele voltak antiszemitizmussal s melyekben 
a nevezett lap azt is követelte egyebek közt, hogy a 
zsidók emanczipáczióját szüntessék meg. Ezekre a för- 
rned vények re a berlini «Börsen-Ztg» most Vilmos csá­
szárnak egy az antiszemitizmusra vonatkozó nyilatkoza­
tát teszi közzé, melyet a császár gróf Bismarck Herbert 
előtt tett. A nyilatkozat igy szól: «Én csak kétféle em­
bert ismerek • olyat, a ki igazi hazafi, és olyat, a ki 
egészséges fejlődésünknek ellensége. Senki sem fogja 
rólam feltételezni, hogy a történelem szekerének rudját

— A daruvári hadgyakorlatok. Daruvárról táv­
iratozzák, hogy az ott levő hadosztály e hó 27-én meg­
kezdte gyakorlatait. Újabban oda érkezeit a 7. gyalog­
hadosztály parancsnoksága (Kinnart vezérőrnagy, D'Elvert 
lovag alezredes törzskari főnök), a 14. dandár parancs­
noksága (Fränzl vezérőnagy), a III. Sándor orosz czár 
nevét viselő 61. gyalogezred három zászlóaljjal és az 
ezred törzskarával' Triesztből és a 8. huszár-ezred első 
osztálya. A gyakorlatok szeptember 11-ig tartanak. 
Ramberg báró hadtestparancsnok szeptember 2-áig jelen 
lesz a gyakorlatokon.

— A pozsonyi hidverogyakorlatok. Mint lapunk­
nak Pozsonyból mai kelettel Írják, a derék hidász-csa­
patok, egy napi pihenő után, ma ujult erővel láttak 
munkához. A mai gyakorlatok terve a következő volt : 
egy könnyű ponton-hid építése a balpartról a jobbpart 
felé, az egyes hidtagoknak felülről való beigtatásával. A 
katonák Zinner ezredes parancsára |7-kor fogtak a hid 
építéséhez, mely 367 méternyi hosszúságban alig nyolcz- 
van perez alatt készen volt. A mai gyakorlatokon, me­
lyeket Reussman kapitány és Lindner főhadnagy vezet­
tek, összesen 10 tiszt és 408 ember vett részt. A híd­
nál egy álló és 55 úszó talapzatot alkalmaztak. Kevés­
sel a hid elkészülése után érkezett meg a bécsi hajó, 
melynek áteresztése czéljából a hidat 2J perez alatt 
szétnyitották s nem egészen három perez alatt ismét 
összeillesztették. A gyakorlatokon ma is temérdek kö­
zönség volt jelen, mely még mindig a legnagyobb ér­
deklődéssel kisérte a derék katonák munkálkodását.

— A perzsa sah Európában. Mint a «Novoje 
Wremja» a jelenleg Odesszában időző teheráni orosz 
főkonzul értesítése alapján írja, a perzsa sah szeptem­
ber hóban Oroszországba utazik s húszadika táján ér­
kezik meg Bakuba és Sajtschenko konzul állítása sze­
rint, innen hosszabb európai körútra indul.

— Ego megyeház. Pápáról táviratozza tudósítunk: 
A város legnagyobb kétemeletes épülete, a régi megye­
ház, mely a járásbíróság, telekkönyv és főszolgabiróság 
helyiségeit foglalja magában s több, mint ötven rabnak 
adott helyet, ma délelőtt 10 órakor kigyuladt. \ralószi- 
nüleg egy rab gyújtotta fel bosszúból. A padláson el­
helyezett kosarak, melyeket a rabok készítettek, elégtek, 
valamint az egész tetőzet a lángok martalékává lett. A 
rabokat, kiknek élete veszélyben forgott, erős fedezet 
alatt a városházára kisérték. Nagy erőrnegfeszitésbe ke­
rült a járásbirósági irattár és telekkönyv megmentése. 
Teuffel Mihály ügyvéd, tűzoltó főparancsnok kezdett 
legelőször a mentéshez s Heim Ignácz alparancsnok s 
az egész tisztikar segítségével megmentették másfél órai 
küzdelmes munka után a szomszéd épületeket. A nagy 
fejetlenségben a rendet Mészáros Károly főkapitány 
és Huberth Andor honvédhuszár ezredes tartották 
fenn, a ki a gyakorló-térről futó-lépésben vezényelte a 
helyszínére a honvéd huszárságot. Az utczákat elzárták, 
mert a sziporkázó cserép-zsindelyek veszélyeztették a 
járó-kelők életét. A lezuhanó tetőzet Magdics János 
mászó tűzoltót súlyosan megsebesítette. Azonnal ápolás 
alá vették. A kár meghaladja a tizenötezer forintot.

— Kossuth Lajos napját Szoboszló város értel­
misége is nagy lelkesedéssel ünnepelte meg. A kezde­
ményezés a városi tisztikartól indult ki, s bár csak 
előző napon bocsátották ki az ivet, mégis körülbelül 
100-an gyűltek össze a város csinos és kis erdejében 
25-ikén délben, a hol a legszebb idő kedvezett a pom­
pásan sikerült ünnepélynek. Jelen volt majdnem az 
egész tisztikar, az egyházak és iskolák személyzete, s 
a° városi képviselők nagy része. A jóizü, magyaros ebéd 
az isten szabad ege alatt, zöld lombok üde árnyában 
jó kedvre hangolta a társaságot. Az első pohárköszöntőt 
Tury Albert az uj polgármester tartotta. A második 
szónok Zsigmond Sándor ref. lelkész Svolt, lelkes és 
nagyhatású beszédben emlékezvén szintén Koasuthról. 
Volt még számos pohárköszöntő, Kossuthra, az uj pol­
gármesterre, a társaságban megjelent régi honvédekre 
stb. Nagy lelkesedést keltett Szívós Géza főjegyző indít­
ványa, hogy Kossuthnak üdvözlő távirat küldessék. A 
távirat igy szövegeztetett: «H.-Szoboszló város közönsége 
kormányzó ur névnapját ünnepelvén, tiszteletét, szere- 
tetét és hódolatát fejezi ki A magyarok istene tartsa 
meg önt hazánk boldogságára az emberi élet legvégső 
határáig.» — A homonnai intelligenczia ez idén sem 
mulasztotta el az alkotmány kivivója iránti kegyeletének 
adóját leróvni, s azt azzal mutatta meg, hogy Kossuth 
napját fényesen megünnepelte. Augusztus 24-én mintegy 
126-an egybegyűltek a nagyvendéglő éttermében társas­
vacsorára. Vacsora közben több szép toasztott is 
lehetett hallani, igy különösen Bercsényi Kálmán 
kir. körjegyző és 4S-as huszárszázadosét, ki Kossuthot 
éltette, és Domkos József polg. isk. tanárét. — 
Makón is fényesen megünnepelte a függetlenségi és 
48-as párt Kossuth Lajos nevenapját. 25-én este ugyanis 
a Buza-féle vendéglőben közvacsorárt. gyűltek össze a 
párt hívei. Az ünnepélyen részt vett Justh Gyula orsz. 
képviselő is, a batonyai és nagylaki függetlenségi párt

küldötteivel egyetemben. Az első poharat Justh Gyula a 
város képviselője ürítette Kossuth Lajosért, a legnagyobb 
magyarért, az eszme önzetlen és fáradhatlan harezosá- 
ért és azon eszmék megvalósulásáért, melyek az ő nagy 
nevével szorosan egybefüzve, elválasztnatlanul össze­
forrva \annak. Mondtak még szebbnél szebb lelkesebb­
nél lelkesebb pohárköszöntőket Major Miklós polgármes­
ter, Draskóczy Ede evangélikus lelkész, Becke János, 
Kaszáp Kis Péter, Baranyi Sándor, Vcrtán Ede, Buja 
Lajos, Justh Zsigmond és Farkas József. Köz vacsora 
után táncz következett s a társaság emelkedett, lelkes 
hangulatban együtt maradt kivilágos kiviradtig.

— A trónőrökőaaé utazása. Stefánia trónörökösné 
— mint már említettük —• a legközelebbi napokban 
nagyobb utazást tesz a monarchia deli részében, s e 
czélból a «Greif» yacht tegnap óta készenlétben áll a 
trieszti öbölben. Mint Zenggböl Írják, a trónörökösné ez 
alkalommal valószínűleg meglátogatja Horvátország egyik 
legszebb részét is. E hir szerint ugyanis szemptember 
4-én ér Zenggbe s innen Otoeac fölött a plitviczai tóra 
száll. Szeptember 5-én tovább utazik Gospit és Carlo- 
pago felé, s ez utóbbi helyen újra a «Greif» fedélzetére 
száll, s folytatja útját Dalmáczia, illetőleg Lat-roma szi­
get felé. A zenggi látogatás alkalmából a Kozjak és 
Proscansko-Jezero vizeit először fogja gőzhajó szeldelni. 
Banjanin Mihály zenggi rév kapitány ugyanis két gőz­
bárkát bocsáttat ez alkalommal a tóra, s ezek egyikén 
a saját parancsnoksága mellett hordozza körül a trón­
örökösnét a gyönyörű vidéken.

— Albrecht főherczeg; Berlinben. Mint a Köln. 
Ztg.-nak Berlinből írják, az ott tartandó hadgyakorla­
tokra, melyekben a gárda és a harmadik hadtest vesz­
nek részt, Albrecht főherczeget is Berlinbe várják. Az 
agg főherczeg odaérkezése elé a berliniek nagy érdek­
lődéssel tekintenek, minthogy Albrecht csak két ízben, 
1859 és 1864-ben, volt Berlinben, s mert általában 
tudva van, hogy a főherczeg csak nagy nehezen nyu­
godott bele az 1866-ban teremtett állapotokba. A főher­
czeg azonban lassankint kibékült Németországgal, s 
most egyik leglelkesebb hive a német-osztiák-magyar 
szövetségnek.

— Változások & diplomáeziai karban. A «Neue 
Fr. Presse» közli, hogy az osztrák-magyar diplomáeziai 
karban legközelebb a következő nevezetesebb változá­
sok fognak beállani: Gr. Károlyi Alajos volt londoni 
nagykövet helyére gróf Deym Ferencz mostani mün­
cheni követ megy, kinek helyét báró Herbert, a drez­
dai követ foglalja el. A koppenhágai követséget uj em­
berrel töltik be és pedig egy arisztokratával, a ki eddig 
nem volt tagja a diplomáeziai karnak. Ez Lichten* 
stein Ferencz herczeg, az uralkodó Lichtenstein her­
czeg fivére. A mostani kopenhágai követ, báró Fran- 
ckenstein, nyugalomba vonul s a volt belgrádi köve­
tet, gróf Kheven hüli ért, Brüsszelbe helyezik át, hon­
nan az eddigi követ, Chotek gróf, Drezdába megy. 
Báró Aerenthal, a ki nem régen Pétervárra volt 
kiküldve mint követség! titkár, ismét visszatér a külügyi 
hivatalba.

— Mackenzie válaszára vonatkozólag a Béri. 
Bars. Courier rendkívül érdekes dolgokról értesül. A 
mi a kiváló angol orvos könyvének, mindenki előtt nagy 
érdeket fog kölcsönözni az az, hogy meg lesz henna 
azoknak a ezéduláknak a tartalma, a melyekben az el­
hunyt császár Mackenzievel társalgóit. A császár társal­
gása nem mindig ama dolgok körül forgott, hanem gyakran 
politikai és személyes kérdéseket is érintett. Ezek a közle­
mények alkalmasint egy újabb mély pillantást engednek 
majd vetni a nemeslelkü király kedélyvilágába, san- 
remói, charlottenburgi és potsdami tartózkodása alatt, 
egész élete utolsóelőtti napjáig. Mackenzie sokat volt 
egyedül a császárral, s mint hogy még a gyanú árnyát 
is kikerülje, mintha a közlései nem volnának megbíz­
hatók, pontos fakszimiléit fogja adni a császári kézira­
toknak, melyek közül nehány, mindjárt a császár halála 
után forgalomba jött. Akkor mikor Mackenzie nem 
volt a császár mellett, ez lolvtonos levelezésbe ál­
lott vele, s igy ezekből a levelekből majd meg 
fogjuk tndni, hogy) Mackenzie Angliából Toblachba 
utazva, miért nem ejtette útba Berlint s hogy miért 
ment kerülő utón előbb Tirolba s később X'elenczébe. 
Mikor a közvélemény oly hevesen kikelt Mackenzie el­
len, a császár ismételten levélben tudatta vele, hogy 
benne helyezett bizalmát semmi sem képes megingatni. 
Mackenzie soha sem volt képes arra, hogy a beteget 
minden reménytől megfoszsza és a halál gondo­
latával foglalkoztassa, hanem a biztatást orvosi 
és emberi kötelességének ismerte. Minél szomorúbb hí­
rek érkeztek Berlinből Vilmos császár állapotáról, an­
nál inkább távol kellett tartani a trónörököstől mindent 
a mi őt erélyében megingathatta és benne önmaga iránt 
aggodalmakat kelthetett volna. Itt kezdik azután az 
orvosi és politikai tekintetek egymást keresztezni s itt 
kezd a háttér drámai és érdekfeszitő jelleget ölteni. 
Ennél a pontnál a válasz szerzője a legéberebb elővigyá- 
zattal lesz kénytelen eljárni. A mi az orvosokkal és 
támadóival való polémiáját illeti, ez népszerűén tudo­
mányos irányban lesz tartva, mert Mackenzie a nagy 
közönséget tartja szem előtt, a melylyel megakarja ma* 
gát értetni.

— A spanyol királynő úszási bravúrja. A spa­
nyol királynő átúszta az egész szent Sebestyén öblöt. 
Négy úszómester és egy hölgy kisérte s háromnegyed 
óra alatt körülbelül fél mértíöldnyi utat tett meg, mely 
után az utána evező bárkában partra vitette magát.

— A flebreczeni német-felköszönto ügye. Meg­
írtuk volt, hogy Debreczenben mily kínos hatást tett 
Védő Jenő m. kir. honvédőrnagynak a király születés­
napján német nyelven mondott fel köszöntője. Most azt 
Írják Debreczenből, hogy Farkas Dániel ezredes dan- 
dárparancsnok vizsgálat alá vette az ügyet s kitűnt, 
hogy Védő Őrnagy a felköszöntőt Richter István alezre­
des egyenes rendeletére mondotta el németül. Az Őr­
nagy e szerint csak a parancs értelmében járt el s igy 
felelősségre nem vonható. József főherczeg honvéd-fő* 
hadparancsnok rendeletére kassai Farkas Dániel m. 
kir. honvéd ezredes jelentést terjesztett fel hozzá az 
odiozus ügyben. Megemlítjük, hogy József főherczegnek 
van egy nem régi keletű rendelete, a melynek értelmé­
ben a m. kir. honvédség tisztikara minden alkalommal 
a magyar nyelvet tartozik használni.

_ Tanulmányút Keleten. Czobor Béla, hazánk
egyik kitűnő tudósa és régésze, nagy tanulmányutat tett 
Keleten, melyről most tért vissza. Czobor Bélának ez 
utazásában két fő czélja volt: egyik : tanulmányozni a 
régi egyházi emlékeket, másik : tanulmányozni a jelen­
legi keleti ipart, főleg a szövészet terén : és mindkét 
czélját nagyban elérte. Archeológiái felfedezései között 
legérdekesebb a Sludeniczben (Szerbiában) talált azon 
templom, mely a XII-dik századból ered és tiszta fehér- 

L-úcvíilf mi plécTcré bizonvitia. miiv magasmárványból készült, mi eléggé bizonyítja, mily magas 
ponton állott az építészet már a XII. században 
s mennyire ki volt aknázva a fehérmárváriy- 
bánya. Szófiában eddig nem ismert s felette érde­
kes őskeresztény sírokat és ereklyéket, valamint 
egyházi szövet-tárgyakat fedezett fel s hasonló 
felfedezéseket tett Nisben is. Emez archeológiái tárgyak 
mindenike az V. IV. századból származnak. A nagy je­
lentőségű tárgyakról Czobor Béla fényképeket készítetett 
s azokat magával hozta. Nern kevésbbé volt háladatos 
Gzobornak a néprajzi tanulmányokra fordított fáradozá­
sai. Behatolt Bulgária és Szerbia belsejébe s ott a meg­
lévő régi néprajzi adatokat összegyüjtvén, különösen 
Píréiban a most divatozó s ott házi iparként gyakorolt 
szőnyegszövészetet tanulmányozta, melyből gyönyörű 
példányokat szerzett meg, a meg nem szerezhetett pél­
dányokból pedig fényképeket hozott magával. Czobor 
keleti tanulmányutjából visszatérve, pár napot a fővá­
rosban fog tölteni, azután Nagyváradra, székhelyére tér, 
hol tett utazásának eredményét fogja a tudományos vi­
lág számára megőrizni.

— A tanév kezdete. Az V. ker. Markó utczai 
főgimnáziumban a beiratások aug. 30-án és 31-én 
tartatnak meg. Idegen tanulók a 11—VIIí. osztályra 
szept. 1-én vétetnek fel, a mennyire a helyi viszonyok 
megengedik. — «.yz állami középipariskolában 
(Sándor-tér 4. szám) a beiratások szeptember 1. napjá­
tól 10-ig naponkint délelőtt 10 órától kezdve tartatnak. 
— A fővárosi IV. kér. állami felsőbb leányis­
kolában az 1888—9. évi be Íratásokra ez évi szep­
tember hó 1- és 3-ika van kitűzve. A beiralási dij 5 
frt. Az évi tandíj 100 frt, mely összeg három részlet­
ben fizetendő. — A fővárosi felső iparrajz iskolában 
(IV. kér. gróf Károlyi-uteza 10. sz. 111. emelet'' az 
1888—9-dik iskolai évre a beiratások szeptember 
1-től 14-dikéig tartanak s naponkint d. e. 9—12 
óra közt eszközöltetnek. Ez idő alatt fölvesznek fiú-
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növendékeket az előkészítő tanfolyamra, építészeti, szak- 
rajzolási, gépészlakatosi, mintázási tanfolyamra s nőket 
a szabadkézi, dornbormörajvi, figurális és tájképfestési 
tanfolyamokra s kerámiái osztályra. A beiratáshoz a 
múlt évi bizonyítvány szükséges. Az intézetben beira- 
tási dii nincs s a tanítás tejesen ingyenes. A tanítás 
szeptember tő-én kezdődik. A téli tanfolyamokra, me­
lyek november lő-én kezdődnek, előjegyzéseket elfogad 
\ í-iéky János, a felső iparrajziskola igazgatója. — A 
késmárki ág. hr t v. ev. kerületi liczeumban az 
3 888—89. tanév szeptember 1-én kezdődik. I gyanaz- 
mu) nyílik meg az alumneum, meg a konviktus is. Az 
alumneumi ebédért évenkint ló frt, konviktusi ebéd- és 
vacsoráért évenkint 60 írt tizetendő.

— Mackenzie Erdélyben. Nagy-Szebenből távirják : 
A lapok utján az a kir terjedt el, hogy Mackenzie, az 
e’uunyt Frigyes császár hires orvosa Paget gyéresi töld- 
birtokos látogatására Erdélybe készül. Paget János föld- 
birtokost még minden évben meglátogatta veje, a ki 
Ma kenzievel névrokon, de soha orvos nem volt s meg 
fogja látogatni nejével együtt ez évben is. Múlt évi itt 
időzés kor Mackenzie és neje Bethlen András gróf ven­
dége volt.

— Izr. nagy ünnepek- A pesti izr. hitközség elöl­
járósága — tekintettel a közeledő íőünnepekre — oly 
intézkedést telt, hogy az imaházakban a bemenetel 
csakis bemeneti bárcza eiőmutatása mellett engedtetik 
meg, melyek az imaszék-tulajdonosoknak, a mennyire 
t-zimük i-meretes, megküldenek. Az imaszék-tulajdono- 
sok. kiknek a bemeneti bárcza — mivel czimük isme­
retlen — még nem kézbesittelett, figyelmeztetnek, hogy 
azokat legkésőbb szept. hó 5-én délig a hitközségi iro­
dában átvegyék.

— ILz elfogott bellovai rablófonók. Megírtuk 
mai lapunkban, hogy az: a bellovai rablók főnökét, a 
k. a Lűndlerék elfngatásánál a főszerepet játszotta, 
végre kézrekeritették. A hírhedt banditát SavovnaJc 
hívják és Szódában fogták el. Savov egy barátjának, a 
ki a szódái helyőrségi lovasságnál altiszt, levelet irt, 
melyben tudatta vele, hogy e hó 28-án Szófiába érke­
zik s egy jó napot akar vele tölteni. Az érdemes barát 
nem sejtette ugyan, hogy Savov akkora nagy férfiú, de 
annyit tudott felőle, hogy egy párszor már büntetve 
volt s miután a szigorú katonai szabályok szerint nem 
volt tanácsos revolt múltú emberekkel érintkeznie, be­
jelentene szabadságoltatása alkalmával, hogy kivel akar 
mulatni. A tiszt, a ki a jelentést meghallgatta, semmit 
sem szólt a Savov barátjának, hanem azért mikorra a 
rabié vezér bérkocsin megérkezett a kaszárnyához és 
barátját maga mellé ültetve elhajtatott, akkora már egy 
erős lovascsapat várta annál a félreeső mulatóhelynél, 
a hol a rabló a dándút meg akarta tartani. Alig hogy 
ezt Savov észrevette, eldobta fegyvereit, yataganját, re­
volverét és kését, de ezzel nem vezette félre a katoná­
kat, ezek elfogták s egyenesen a rendőrséghez vitték, a 
hol már nagy néptömeg volt összegyűlve s a kiváncsiak 
százával tódultak a kapuhoz, hogy egy pillanatra lát­
hassák az érdekes haramiát, a kit megérkezésekor rög­
tön szembesítették Mitkogíouval meg Binderrel. Ezek 
azonnal ráösmertek, de Savov nélkülük sem tagadott 
volna, mert már az utón beösmerte, hogy ő volt a 
bellovai rablók vezére. Mindössze 290 forint értéket ta­
láltak nála. Savov vallomásában azt is elárulta, hogy 
három torsa szintén Szódában van. Ennek folytán erős 
őrjáratok czirkálnak most a városban. Azt hiszik, hogy 
Sav v valami újabb gazságon törte a fejét, s erre akarta 
az altisztet felhasználni. Ez annál valószínűbb, mert 
i.y meg van magyarázva az is, hogy mért voltak a 
bandából ugyanez időben többen is Szódában. —• A 
bellovai rablóbanda egy másik tagját is elfogták Buka- 
res ben, a honnan erre vonatkozólag a következőket 
táviratozzak : A rendőrség itt tegnap letartóztatta a bel­
lovai rablóbanda egy tagját, ki Szófián át jött ide. A 
rabló oly ruhát viselt, melyet a banda a legutóbbi vált­
ságdíjjal együtt kapott és szerb útlevele volt. Az elfo­
gott rablót haditörvényszék elé állítják és három nap 
alatt meghozzák felette az Ítéletet. Vallomása szerint a 
oeilovai rablóbanda két részre oszlott, felerósze Macze- 
dóniába ment, másik fele pedig Szerbiába, hol ápril 
hóban alakították meg a bandát.

— Egy örült garázdálkodása a párisi német
nagykövetség palotájában. A párisi német nagy- 
követség palotájában egy idő óta minden nap megjelent 
egy öreges külsejű ember, a ki, mikor járása ezé!ja 
leiül kérdezték, rendesen azzal válaszolt, hogy az egyik 
titkárral akar beszélni. Tour neuer irodafőnök többször 
elutasította, a mi az öreget láthatólag nagyon boszan- 
toíta. Mint Parisból táviratozzak, az öreg tegnap ismét 
bement a tudakozódó iroda főnőkéhez a nagykövetségi 
I aloiába s a mint Tourneuret meglátta, pisztolylyal rálutt 
és így kiáltott fel: Csakhogy valahára lelőhettem 
egyet közülük.» Tourneuret a lövés nem találta. A 
merénylőt elfogták s ekkor kiderült, hogy Garniernak 
hívják és hatvanhat éves. A szerencsétlen embert az 
lö70-iki háború tette tönkre : azóta eszelős és a néme­
téi: iránt érzett gyűlöletének minden módon kifejezést 
ad. Valószínűleg felmentik és az őrültek házába zárják.

— A marokkói szultán cossuja. Észak-Afrikából 
érkezett áviratok szerint a marokkói szultán véres bosz- 
szut állt a lázadókon Muley he rezeg és kísérete meg­
gyilkolásáért. A szultán katonái gyilkolnak, rabolnak és 
gyújtogatnak, ~e aggokat, se gyermekeket nem kiméivé. 
Az asszonyokat megbe-stelenitik és rabszolgaságba hur- 
czolják, úgyszintén a férfiakat is, a kiket ugyan kardra 
nem hánynak. A szultán a lázadók üldözése közben 
olyannyira előnyomult, hogy most körül van véve ide­
gen törzsek áltbl s nem csekély veszélyben forog. Ezen­
kívül az országban nagy éhség és fegyveres rablóban­
dák pusztítanak, az arab papok meg a hitetlenek kiir­
tását prédikálják. Egy Tangerban megjelenő újság azt 
tanácsolja a hatalmaknak, hogy küldjenek hajókat a 
kikötővárosokba, a keresztények rnegvédelmezésére.

— Az uj ismétlő fegyverek. A Mannlicher-féle
kis kaliberű isméi lőfegyverekkel legújabban a pozsonyi 
V. hadtestet látták el. E hadtesthez tudvalevőleg a 12., 
26., 48., 71. és 72-ik ezredek tartoznak, melyek tarta- 
i.-kosait mo-t hívják he hét napos fegyvergyakorlatra. A 
Budapesten tartózkodó tartalékosoknak most kézbesítette 
a íűv. katonai ügyosztály a meghívókat, melyek szep­
tember h, 12., 20. és 28-ik napjaira szólnak.

— Meggyilkolt vállalkozó. Megdöbbentő esetről
ad hírt szegedi tudósib-nk távirata. E szerint a szegedi 
Deutsch Emii és társai vállalkozó ezég megbízottját, 
Németh Jenőt, a ki Gyomán a Körös-szabályozási mun­
kálatokat vezette, hétfőn délelőtt 11 órakor munkásai 
agyonverték. A véres eset úgy történt, hogy a múlt 
sw mbati bérfizetésnél a munkások egyike jogtalanul 
felvette egy gyomai munkás fizetését. Ez a gyoma1 
munkás másnap, vasárnap, kérte bérét Némethiül, a ki 
azt mondta, hogy azt már tegnap kifizette. így aztán 
kiderült, hogy csalás forog fenn s Németh kijelentette, 
hogy vizsgálatot indít és csak ha megtalálja a csalót, 
akkor ogja kifizetni a gyomai munkás bérét. Hétfőn 
reggel aztán szétnézett a munkások között, hogy a csa­
lót megtalálja s e közben egy rovott előéletű 23 éves 
gyomai munkás hátulról orozva egy ásóval kettéhasi- 
totta a fejét. \ gyilkosság, mint az eddigi vizsgálat már 
kiderítette, ;sszebeszélésre történt. A gyilkost elfogták 
8 beszállítót u a b.-esabai börtönbe. Szögedre tegnap 
érkezett meg a gyászos eset hírét hozó távirat s a sze­
rencsétlen váll Ikozónak Szegeden lakó felesége és 
testvérei rögtöni Gyomára utaztak.

_— Szédelgő tanítónő. Halasi Teréz, Tisza-Lucz 
községi illetőségű, ;>2 éves tanítónő Zemplénvármegve

alispánjának aláírása és pecsétje, továbbá a szerencsi 
járás főszolgabírójának aláírása és pecsétje meghamisí­
tásával országszerte könyöradományt gyűjtött, inig e 
napokban Keszthelyre kerülvén, az ottani főszolgabíró 
észrevette, hogy az előmutatott igazolványok hamisak. 
A főszolgabíró táviratilag kérdést intézett Zemplénmegye 
alispánjához, hogy Halasi Teréz részére adott-e a bei- 
ügyminiszer országos engedélyt könyöradománv gyűjté­
sére, mire az alispán nemmel válaszolt s ennek követ­
keztében a keszthelyi főszolgabíró letartóztatta az ok- 
mányhamisitót.

— Ssenzácziós gyilkosai?. Londonból Írják e hó 
27-ről: Tegnap Gordon Hare megölte az apját, egy 
nyugalomba vonult őrnagyot, azután pedig magát lőtte 
agyon. Gordon Hare úgy látszik már régóla terhére 
volt családjának. Szülői több Ízben ellátták pénzzel arra 
a czé-lra, hogy hagyja el Angliát. A rossz fiú a pénzt 
elverte s ismét visszatért családjához, ennek nagy ba­
jára. Két évvel ezelőtt az apa kénytelen volt törvény­
szék elé vinni fiát erőszakosságai miatt. Gordon Hare 
a fönnmondott nap estéjén apja házánál megjelent, de 
mivel az apa nem volt otthon, azt mondta, hogy várni 
fog reá. Várakozott rá a lépcsőházban, s mikor apja ott 
megjelent, revolverrel támadta meg. Három lövést tett, 
kettőt apjára, egyet magára. Mindketten szörnyet haltak.

— Szökés a robogó vonatról. Pohanek Ferencz 
temesvári rendőr tegnapelőtt egy Pataky György nevű 
betörőt kisért vasúton Temesvárról Aradra. A fogoly 
Glogovácz és Arad között, mikor a vonat teljes erővel 
robogott, [elszakította a vaggon ajtaját s azon át egy 
pillanat alatt leugrott a vonatról. A vasúti töltésre esett, 
még pedig olyan szerencsésen, hogy semmi baja sem 
történt, rögtön felugrott és futásnak eredt. Mire a rend­
őr jelzésére a vonalot megállították, a szökevény már 
olyan messze volt. hogy nem lehetett beérni.

— Egy szabadságból emlékezete. Nagyvárad 
hazafias közönsége tegnap a Szent László-templomban 
rendezett gyászistentiszteleten rótta le a kegyelet adó­
ját Rulikovszky Kázmér emléke iránt, ki a magyar 
szabadságharezban való részvétele miatt vesztette életét. 
A templom közepén felállított nagy gyászravatal tetején 
honvéd-cserkoszoru feküdt: a zászlókkal s koszorúkkal, 
virággirlanddal díszített ravatalt pedig égő gyertyák vet­
ték körül. Az első padoknál két nagy fekete fátyol­
zászló állott; egyiken e felirat volt: «A vértanúért», a 
másikon : «Az 1848—49-iki önvédelmi harezban elvér­
zettekért.» Kilencz órakor vette kezdetét a gyászmise, 
melyet Nemeskey Andor plébános Klédorfer Lambert és 
Serly Béla áldozárok segédkezése mellett mutatott be. 
Mise végeztével a menet, a gyászfátyolos zászlókkal ki­
vonult a temetőbe, Rulikovszky sírjához. A fehér sas a 
sírkő tetején, valamint a sivdomb virágokkal volt dí­
szítve. A jelenvoltak előtt Deutsch Géza joghallgató tar­
tott hazafias szellemű, lelkes emlékbeszédet, mely a di­
csőült hős emlékét szépen tüntette fel.

— A kolera ellőni beojtás. Megírtuk a minap, 
hogy a páiisi tudományos akadémia kedvezően fogadta 
Gamaleja, odesszai fiatal orvos kísérleteit s ezekre vo­
natkozó tudományos fejtegetéseit a kolera elleni beoj- 
tásról. Mint most a párisi lapokban olvassuk, Paul Fou- 
cher, a National főszerkesztője levelet intézett Pasteur­
höz, melyben azt az ajánlatot teszi a kitűnő tudósnak, 
hogy kész magát beojtatni kolera ellen Gamaleja által, 
hogy igy a tudománynak hasznos szolgálatot hozzon. 
Pasteur az ajánlatot elfogadta s azonnal tudomására 
hozta Fouchernek, hogy ajánlatáról értesíteni fogja Ga- 
maleját. A tudományos kísérletek tudvalevőleg novem­
ber hónapban lesznek a Pasteur intézetében.

— Hatszoros gyilkosság. Reinerzben e hó 25-én 
Trogitsch Henrik kosárkötöt és öt gyermekét meggyil­
kolva találták lakásában. A vérengzést Trogitsch maga 
követte el. Trogitsch egy az asztalan hagyott levelében 
azt adja szörnyű tette okául, hogy szorult anyagi viszo­
nyai miatt nem volt képes gyermekeit eltartani. A sze­
rencsétlen apa csak kevéssel ezelőtt veszítette el nejét, 
mely körülmény helyzetét még elviselhetetlenebbé telte.

— Kirándulás Közép-Azaiába. Rendkívül érdekes 
kirándulást terveznek Parisban a jövő hóra. A nemzet­
közi Wagons-Lits-társulat, Annenkoff tábornokkal, a kö­
zép-ázsiai vasutak építőjével történt megállapodás foly­
tán, szeptember 11-én Páriából külön-vonatot indít, mely 
étkező, öltöző és hálókocsikból lesz összeállítva. A vo­
nat első sorban Bécsben állapodik meg 24 órára. Onnét 
hosszsbb megállás nélkül Kievbe megy, a hol két napot 
időzik, azután Odesszába megy, a hol ugyanaddig áll. 
Odesszából a kirándulók tengeren mennek a krimi fél­
szigetre, a hol öt napot töltenek. Ezután hajón Novo- 
rossziskba, onnét vasúton Vladikavkazba és Tiflisbe 
mennek. Az utóbbi városból, a hol két napig lesznek, 
elmennek Bakuba, átkelnek a Kaspi-tengeren és az uj 
vasúton Samarkandba mennek, a hol szeptember 30-án 
érkeznek meg, innen tovább mennek Mérv be és Bocha- 
rába. Visszajőve! hajón teszik meg az utat Dátumból 
Konstantinápolyba és kiszállnak Trapezuntban és Sam- 
sunban. A török fővárosból, a hol öt napot töltenek, a 
bolgár, szerb és magyar vasutakon jönnek vissza, 1—1 
napot töltve Szófiában, Belgrádban és Budapesten. 
Október 30-dikára a kirándulók ismét Párisban lesznek.

— Rablógyilkossági merénylet egy államügyész 
felesége ellen. Drezdában e hó 24-én az Elizenstrassen 
lakó Asten államügyész lakásába egy alig busz éves 
fiatal ember behatolt s az államügyész magában levő 
nejétől pénzt kért. Az öreg asszony visszautasította a 
tolakodót, mire ez nekiugroit és beverte a fejét, azután 
nyaklánczát leszakítva, elszaladt. A megtámadott segély­
kiáltásaira a házban lakók útját állották a szökevény­
nek és elfogták. A rendőrségnél a rabló azt vallotta, 
hogy Kunzenak hívják. Kiderült az is, hogy e hó 6-án 
bocsátották szabadon a görlitzi fegyházból. Az orvosok 
reményük, hogy a megtámadott államügyésznó életben 
marad.

— Az állatkertböl. Miss Ella Zuila és Miss 
Lu-Lu, a jeles mii vészpár, kik rendkívül ügyes mutat­
ványaikkal a fővárosi közönség általános tetszését meg­
nyerték, utolsó búcsú előadásukat holnap, csütörtökön 
délután 6 órakor lógják egészen uj meglepő mutatvá­
nyokból álló programmal megtartani az álatkertben.

— A rohltschi fürdő látogatásának megkönnyebbí­
tése czéljából szeptember hó 1-től kezdve a m. kir. ál­
lamvasutak C. Moravicza, Delnieze, Dombóvár, Fiume, 
H.-Bonyhád, Jaska, Kaposvár, Kaproncza, Károlyváros, 
Körös, Ogulin, Zágráb és Zákány állomásairól szeptem­
ber hó végéig érvényes 30°/0-aI mérsékelt II. és UI. 
oszt. menettérti jegyek fognak kiadatni. Ezen jegyekre 
nézve egyébkint a m. kir. államvasutak személydijsza- 
básához tartozó 11. pótlékban I. a) alatt felsorolt me­
nettérti jegyekre nézve érvényes határozrnányok mérv­
adók.

— Időjárás Budapesten. A tegnapi meleg, derült 
idő ma is változatlanul tovább tartott, csupán estefelé 
borult be az ég, s mintegy félóráig esőre állott az idő, 
de a iellegek 6 órára már egészen szétoszoltak. Reggel 
7 órakor a légsulymérő 763 inm.-t, a hőmérő pedig 19 
fokot mulatott C. szerint, mely utóbbi esti 6 óra tájban 
26.5 fokra emelkedett. Lapunk zártakor csillagos az ég.

Rövid hírek. Aradon egy Pelz Anna nevű 
tizenhatéves leány revolverrel mellbe lőtte magát. 
Állapota veszélyes. Tette okát nem tudják. — Az 
aradi pályaudvaron Csillik Márton kocsitoló két 
vasúti kocsi közé került s az ütközők összezúzták. 
Mire a kórházba szállították, meghalt. — Oppoto- 
witz ausztriai község erdejében Hezer erdészt Pa- 
welka vadorzó agyonlőtte. A gyilkost elfogták. — 
A magarából, az eséstől nehány kilométernyire, 
csatornát ásnak, melynek viznyomása százezer ló- 
erejű lesz. Ezt a viznvomást villamos világítás elő­
állítására fogják felhasználni. — Berlinben az 
anhalti pályaudvaron múlt vasárnap egy Schuldner 
Frigyes nevű éltes malomtulajdonos leesett a vo­
natról és súlyos sérüléseket szenvedett. — A ham­
burgi tűz által okozott kár 4.678.000 márkára 
rúg. Az oltási munkálatok még mindig folynak. — 
Parisban Cenac szoczialista egy gyűlésen, melyen 
beszédet tartott, midőn a szószékről lelépett holtan 
rogyott össze.

= Megégett fiatal asszony. A Laudon-utcza 16-ik 
számú házban nagy szerencsétlenség történt ma reggel. 
Egy szép fiatal -szuny, Weinberger Mór gyapjukeres- 
kedő 17 éves k.jsége : Weisz Mária az égő borszesz- 
szel való vigyázatlan bánás áldozata lett. A borzasztó 
eset a következőkép történt:

A fiatal házaspár népbzinház-utcza 30-ik szám alatt 
lakott s a férj innen tegnap délután elutazott vidékre. 
Az asszony ugyanekkor, hogy ne maradjon egyedül a 
hikásban, fivéréhez költözött a Laudon-utcza 16-ik szám 
aíá. Itt érte utol a nagy szerencsétlenség. Ma reggel 
ugyanis hajsütés közben feldöntötte véletlenül az előtte 
égő borszeszlámpát, az égő borszesz ruhájára ömlött s 
azt egyszerre lángba borította. A megiémült fiatal 
asszony kirohant a lil-ik emeleti folyosóra s szörnyű 
jajveszékelés közben leszaladt az udvarra. A házbeliek 
a szerencsétlen áldozattal szemben igen szívtelenül vi­
selték magukat, a mennyiben a helyett, hogy segélyére 
siettek volna, mindenütt, a merre égő ruhájában elro­
hant, becsukták előtte a lakások ajtait. így került le a 
harmadik emeletről az udvarra a boldogtalan asszony s 
ott egy homokrakáson eszméletlenül összerogyott. Az 
esetről értesített mentők nyújtották az >■ első segélyt az 
összeégett asszonynak, azután beszállították a Rókus- 
kórliáz sebészeti osztályára, a hol gondos ápolás alá 
vélték. Felgyógyulásához kevés reményt fűznek orvosai.

= Megkerült holttest. Szeszich Antal fodrász, 
Imre nevű 7 éves fiacskája e hó 23-án horgászás köz­
ben a budai Péczely-uszoda mellett a Dunába esett s 
belefult. A kis fiú holttestét ma délelőtt az uszodától 
ötven lépésnyire a viz kivetette a partra. A véletlen 
úgy hozta magával, hegy a fiúcska kétségbeesett édes­
anyja éppen arra járt, s a holttestben az el*ő pillantásra 
megismerte fiát. A boldogtalan anya elkeseredésében és 
fájdalmában a Dunába akart ugrani, de a körülállók 
megakadályozták szándékában.

— Gyújtogatás Ó-Budán. Az özvegy Linden- 
mayer Teréz Lajos-utcza 217-dik sz. a. lévő házában 
múlt vasárnap kiütött tűzről a rendőrség jelentése nyo­
mán azt irtuk, hogy azt vétkes gondatlanság idézte elő, 
a mennyiben a tulajdonosnő fia a padláson járt s szivarra 
gyújtás közben egy csomó égő gyufát eldobott. A tüz- 
vizsgáló bizottság a mai helyszíni szemle alkalmával 
azonban konstatálta, hogy a tűz gyújtogatásból keletke­
zeit. A tulajdonosnő fia egyáltalán nem dohányos, a 
padláson az nap nem járt, különben is a tűz a tetőn 
támadt és felülről lefelé terjedt, a mi azt mutatja, hogy 
kívülről valami égő csóvát dobhattak rá. A tetőzet 25 
négyszögméternyi területen égett le s a kár alig pár 
száz frt. Lindenmaycrné kocsisa az előbbi gyújtogatások 
miatt le van tartóztatva s most az a gyanú, hogy az 
elfogott kocsis öcscse gyújtotta fel az istállót, csakhogy 
elhárítsa bátyjáról a gyanút s őt a fogságból kisza­
badítsa.

= Öngyilkos magánzó. Arányi Márk, 68 éves 
magánzó, volt építészeti vállalkozó, ma délután J2 óra­
kor agyonlőtte magát Andrássy-ut 70-ik szám alatt lévő 
lakásán. A revolver golyója a jobb halántékon keresztül 
hatolt fejébe és rögtön halált okozott. Az idős embert 
hosszabb idő óta kinos betegség gyötörte s gyógyíthatat­
lan baja vitte a kétségbeesett elhatározásra. Tettét ágyá­
ban fekve követte el. Holttestét a Rókus-kórház halottas 
termébe vitték s ott felbonczolják.

= Rejtélye* halál. Említettük mai lapunkban, 
hogy 1 dicsek János, 35 éves napszámos a maglódi-uti 
téglagyár telepén lévő tóba esett, s a vizbe fűlt. A 
napszámos 27-én este ittas állapotban tért haza, de 
senki sem törődött vele, mert azt hitték, hogy meghúzza 
magát vac-zkában és elalszik. Reggel aztán ráakadtak 
holttestére a tóban, s beszállították a Rókus-kórházi 
bonezoló-terembe, a hol ma délben hozzá foglak a 
holttest rendőri bonczolásához, de mivel a bonczolás 
folyamán a fejen nagyobbmérvü koponyarepedéseket 
észleltek, abba hagyták a rendőri bonczolást, s értesí­
tették a törvényszéket. A rendőrség Különben az ügy­
ben nyomozást indított s ennek folyamán már többeket 
kihallgatott.

színház és művészét.
— Fái Szeréna, a nemzeti színház fiatal tragikai 

színésznője, ki a múlt úszezel egy évi szabadságot 
kapott, hogy ez időt, a nagyobb színpadi routine elsa­
játítása végett a kolozsvári színtársulatnál töltse, a múlt 
vasárnap lépett föl utólszor a nagyváradi színkörben, 
hol jelenleg a kolozsvári színtársulat működik. Fái 
Szeréna búcsú fölléptéül a Belenez került színre, s a 
közönség megragadta az alkalmat, hogy kifejezhesse 
elismerését a távozó fiatal színésznő iránt, egész este 
zajosan tapsolta, bokrétákkal, koszorúkkal halmozta el. 
Fái Szeréna már vissza is tért a fővárosba s közelebb­
ről ismét megkezdi rendes működését a nemzeti szín­
házban, a mikor majd nekünk is alkalmunk lesz meg­
ítélni, znannyit fejlődött, izmosodott távozása óta. — 
Fái Szeréna helyébe a kolozsvári színházhoz Hunyadi 
Margitot szerződtették, ki egy időben már kedvelt tagja 
volt a kolozsvári színtársulatnak.

— «A pipacsősz király», Kőszeghy-Sziklay ope­
rettjének főpróbáját e hó 31-én, az előadás napján, 9 
órakor tartják meg a krisztinavárosi színkörben. Az 
operette a kolozsvári nemzeti színházban is szinrekerül 
októberben s valószínűleg Debreczenben is.

— A népszínházban jelenleg a Szedte-vette nagy- 
sám (Mamselle Crénom) czimü franczia énekes bohó­
zatra készülnek, a melyben a czimszerepet Pálmay Ilka 
fogja játszani.

— Abonyl Lajos, ki a Betyár kendője czimü 
népszínművével olyan maradandó sikert tudott kivívni, 
hosszas hallgatás után ismét uj népszínművel lép föl. 
Jitagduska öröksége czimü regényét dolgozta át 
népszínműnek, melyet a népszínház igazgatósága már 
el is fogadott előadásra.

— A városligeti színházban vasárnap szeptem­
ber 2-án ismét megkezdődnek a magyar gyermekelő­
adások. Első előadásul a Hamupipőke czimü tündér­
rege van kiszemelve.

— Gero Lina, a vidéki színészet egyik legjobb 
naivája, ki évek óta a kolozsvári színház tagja s pár 
év elölt a budapesti nemzeti színházban is nagy siker­
re* 1 vendégszerepeit, tegnapelőtt tartotta jutalomjátékát a 
nagyváraid színkörben. A jutalomjáték, természetesen, a 
legzajosabb tüntetések közt folyt le. Ebből az alkalom­
ból megemlítjük, hogy a nemzeti színház irányadó kö­
reiben ujjolag rebesgetik Gerő Lina esetleges szerződte­
tését. Bizonyos, hogy a nemzeti színháznak szüksége 
van ilyen kész naiv színésznőre ; s ezért a fináneziális 
okok csak ideig-óráig halaszthatják a kívánatos szer­
ződtetést.

— Az orsz. magy. képzőművészeti társulat 
őszi kiállítása már az eddigi bejelentések szerint is 
örvendetes tanúságot fog tenni arról, hogy a művészileg 
előre haladott államok a társulat kiállításait évről-évre 
nagyobb figyelemben részesítik. Rendkívül érdeket fog 
kölcsönözni ez évben az őszi kiállításnak a belga mű­
vészeknek csoportos részvéte, melynek létrehozására a 
belga kormány közvetlen befolyást gyakorolt. Eddig 
ugyanis a társulat arra volt utalva, hogy a belga mű­
vészekkel egyes megbízottai utján, az utóbbi években 
Abry Leon, a rokonszenves antverpeni festő közbenjá­
rásával tarthatta fel az érintkezést. Minthogy a belga 
művészek mindig nagyobo számmal vettek részt kiállítá­
sainkon és a legkedvezőbb hatással volt reájok az, hogy 
számos kiváló belga festmény részletei az orsz. képtár, 
részben egyes mübarátok által megvétetett, sőt a múlt 
évben a hírneves Verhas Ján «Egyedül» czimü festmé­
nye az aranyérmet is elnyerte, a társulat eljöttnek látta 
az időt arra, hogy összeköttetését a belga művészekkel 
állandó szervezetre alapítsa. E czélból a társulat részle­
tes javaslatot készített s azt megküldte Rousseau Jean 
Baptiste-nak, a belga művészeti ügyek főfelügyelőjének, 
a ki e javaslatra gróf Károlyi Tibor társulati elnökhöz a 
következő választ intézte: «Mindenekelőtt bocsánatot ké­
rek, hogy mostanig késtem válaszommal az önök javasla­
tára, melynek közlésével megtisztelni méltóztattak s melyre 
nézve, mint állami tisztviselő, megelőzőleg kormányunk 
hozzájárulását is kellett kikérnem; szerencsésnek érzem ma­
gam kijelenthetni azt, hogy kormányunk felhatalmazott 
a javaslatnak feltétlen elfogadására. A mi engem illet, 
budapesti tartózkodásom alkalmával sokkal élénkebben 
csodáltam a magyar iskolának meglepő haladását és sok­
kal örvendetesebb jelentőséget tulajdonítok ama rokonszen­
ves fogadtatásnak, melyben a belga művészek Magyarorszá­
gon részesültek, előkelő helyet engedvén nekik országos

= Budapesti kersskadehnt akadémia. A fővá­
rosi kereskedő-testület által 1857-ben alapított és fel­
ügyelete alatt álló e felsőbb kereskedelmi szakiskola 
harminezharmadik tanéve 1888. szeptember 1-én nyílik 
meg valamennyi tan- és egészségügyi követelményeknek 
megfelelő intézeti épületében. (V., alkotmány-utcza 11. 
sz.) Bővebbet a mai lapunkban foglalt hirdetésből tud­
hatni meg.

képtárakban is, nemhogy kötelességemnek ne tekinteném, 
erőmtől telhetöleg hozzájárulni a két nemzet művészi 
összeköttetésének szorosabbra fűzéséhez. Legközelebb 
össze fogom hini ama kiváló művészeinket, a kikből az 
orsz. magyar képzőművészeti társulat képviseletére hi­
vatott bizottságot, a viszonyok helyes megítélésére valló 
bölcs belátással, megalakítani méltóztattak. A kiállító 
művészek ezimére haladék nélkül fogjuk a meghívókat 
széíköldeni s gondunk lesz reá, hogy a tisztelt társulat 
ez ügy tovább fejlődésének minden mozzanatáról érte­
süljön. Rousseau, s. k., a művészeti ügyek főfelügyelője. 
— Az e levélben említett bizottságnak tagjai: Rousseau 
elnöklete alatt Brtaels, a brüsszeli akadémia igazgatója; 
Wauters, a hírneves történeti festő; Verhas Jan festő; 
Yineotte szobrász ; Verlöt, az antwerpeni akadémia 
igazgatója; Abry Leon fe»tő; Versíraete Theodore 
festő; Canneel, a genti akadémia igazgatója, a belga 
művészetnek elsőrendű képviselői. Hogy e bizottság 
az általa elvállalt feladatot, mily odaadással s mily ko­
moly igyekezettel teljesítette, arról fényes tanúságot 
tesz az őszi kiállításra Brüsszelből már útnak is indí­
tott müveknek jegyzéke, melyet Rousseau a bizottság 
elnöke, a társulat ezimére legközelebb megküldött. Gon­
dos megválasztás alapján összesen negyven olajfest­
mény, három vizfestmény, egy pasztell rajz, két bronz 
és márvány-szobormű érkezik a társulat ezimére. Föl­
említjük e müvek közül Wauters Emiké, Verhas Ján, 
Collard Marie, Mayers Izidoré, Markolbach Alexandrian, 
Baron Theodora, Ballis Hubert, Van Laemputton Cor­
neille, Versteaste Theodora, Hagem aus Maurice, Van 
Daumrne Sylva, Yerhasren, Abry Leon kiváló alkotá­
sait, melyek egy része a belga állam tulajdonát k^pez*« 
s melyek minden kiállításnak előkelő díszéül szolgál­
nának.

SPORT.-
— A trónörökös Ungmegyóben. Rudolf trónörökös, 

mint a Kelet Írja, vendége lesz az ungi őszi vadásza­
toknak. A trónörököst szeptember közepére várják. Az 
ungi kir. kincstári erdőségek vadászata, mint tudjuk, 
évek óta gróf Széchenyi Bélának van bérbeadva, ezen 
idő alatt az említed bérterületen a nemes vad nagy 
mennyiségre szaporodott • a du vad azonban, a mint a 
felvidéki főszolgabírónak statisztikai lüljegvzósei mutat­
ják, évről-évre fogy — mert a vadak á tál széttépett, 
avagy összemarczangolt állat- k száma évről-évre keves- 
bedik. A nemes vaunak elszaporodásából ez őszön 
eredmény dús vadászatra lehet kilátás.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A kösuti vasúti hálózat kitörj osztásét a csö­

möri-utón az érdekelt felek már hosszabb idő óta 
óhajtták s kérelmük teljesítését a fővárosnál többször 
sürgették. A közúti vaspályatársaság hajlandónak mu­
tatkozott a kérelem teljesítésére s a terveket bemutatta 
a tanácsnál. E szerint a százházi lovasul folytatólag 
kiépíttetnék a csömöri-utón át az uj lövöldéig s még 
egy szárnyvonalat is építene a Hermina-uton. A mér­
nöki hivatal megvizsgálta a terveket és úgy találta, 

I hogy a vasút kiépíthető minden nagyobb földmunka 
nélkül egy vágányra akkép, hogy annak idején a csömöri-ut 
rendezésekor a második vágány is lefektethető leszen. E vas- 
ut-kiterjesztési tervet a pénzügyi bizottság vasúti albizott­
sága Kada alpolgármester elnöklete alatt ma délelőtti 
ülésén tárgyalta s hozzá romínéi járult. Sőt a bizott­
ság kimondani óhajtja, ogy e vonalhosszabbitásért a 
közúti vaspályatársaság az első három évben dijat ne 
fizessen, mert ez mostanában nem leszen jövedelmező, 
csupán a nyaraló és kiránduló közönség érdekeinek fog 
kedvezni. A következő tiz évben azután fizessen a te­
rületért a társulat folyó méterenkir.t 25 krt, a további 
években pedig 50 krt. A kiépítési egyéb feltételekre 
nézve pedig legyen irányadó egészen a százházi vasút 
építésénél kikötött föltételek összesége.

— A fővárosi muzeum terve időnkint kisérteni 
szokott a kőnyomaíosokban. Most egyik lithografált lap 
arról tud hirt adni, hogy Vidéky János összeállította a 
múzeumban elhelyezendő tárgyak katalógusát s kidol­
gozta a tervet, mely szerint a múzeumban helyet fog­
lalnának : régi képek, szobrok, térképek, Budapest idő­
raja, különös állatok, leletek a Dunából, budapesti kő­
zetek, artézi kút, aquinkumi képek, leírások, fegyverek, 
zászlók, egyházi szerek és öltönyök, bullák, pecsétek, 
armálisok, ritkább okmányok, régi ezéhok ládái, pecsé­
téi, a jelenlegi városról fényképi fölvételek: külön a tem­
plomok, kórházak és kulturális épületek, a régi pesti ipar 
termékei, magyar hangszerek, a paíriczius családok s 
polgármester, városbirák, stb. családneveinek táblázatos 
kimutatása, a szabadságharcz fegyverei, a régi pesti 
polgári gárda modelleken, iskola könyvek, nyomdászat! 
termékek, minisztériumok képcsarnoka, Deák-szoba, Liszt­
szoba, stb. A tervezetet Vidéky g képzőművészeti bi­
zottságnak nyújtja be.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A kúria teljes ülése. A kir. kúria ma délelőtt 

Daruváry Alajos elnöklete alatt teljes ülést tartott, me­
lyen Osztrovszky József uj kúriai tanácselnök letette 
a hivatalos esküt. Az eskületéiel után Daruváry röviden, 
de meleg szavakban üdvözölte az uj tanácselnököt, a ki 
meghatuttan mondott köszönetét. Az eskületéiel ünne­
pélyes aktusa után az elnök kihirdette, hogy Erdélyi 
Sándor kúriai bíró kir. táblai tanácselnökké neveztetvén 
ki, a kúriát elhagyja. (Erdélyi Sándor csak szep­
tember 3-dikán teszi le a hivatalos esküt a királyi 
tábla teljes ülésében.) — Ven ez el Tivadar he­
lyébe, kit kúriai bíróvá neveztek ki, az alapít­
ványi bizottság előadójává a miniszter Csathó Fe­
rencz kir. táblai bírót jelölte ki. Felolvasásra ke­
rült ezután az igazságügyi miniszter átirata, melyben 
értesíti a kúriát, hogy kisegítő biróvá Freiveisz Ist­
ván kir. táblai bírót rendelte a km iához, kit is a kúria 
másodelnöke az V-dik tanácsba osztott be. A szünidő 
következtében Budapesten maradt bírák csak most kez­
dik meg szabadságidejüket s igy a kúriánál jelenleg 
még csak három büntető és három polgári tanács mű­
ködik. Ezekben Tóth Lőrincz, Szentgyörgyi Imre és 
Osztrovszky József, emezekben pedig Daruváry másod­
elnök, Babos Kálmán és Vértessy Sándor tanácselnökök 
viszik az elnökletet.

— A szegedi postasíkkasztó. Á szegedi törvény­
szék Rósa Kálmán elnöklete alatt tegnap kezdte meg 
másodízben Kriesztelli Henrik rendkívül érdekes bűn pő­
rének tárgyalását. Az első tárgyalás után a törvényszék 
felmentette Kriesztelli postatisztet, a ki azzal volt vá­
dolva, hogy egy 1886-ban eltűnt 5375 frt 47 krt tartal­
mazó pénzeslevelet elsikkasztott. A vádlott akkor agya­
fúrt ügyességgel kibújt a büntető igazság keze alól, de 
a végzetét nem kerülhette el s most negyedmagával 
került a vádlottak padjára, a hol mint bűnpártolók sze­
repelnek neje, bátyja Krisztelli Károly lurcseki tanító és 
ennek felesége. Egy ötödik vádlott is szerepel e bün- 
pörben, Szenürey Antal szegedi börtönőr, de ez Romá­
niába szökött s eddigelé nem tudtak kiadatását kieszkö­
zölni. A furfangos postasikkasztó úgy kerülte ki a bün­
tetést, hogy a börtönben barátságot kötött Szendrey 
Antal börtönőrrel s mig a vizsgálat adatokat gyűj­
tött ellene, ő a börtönből sokszorta nagyobb buz- 
gósággal iparkodott ez adatokat megczáfo.’ni, az 
ügyészség papirosán irt levelekben utasításokat adott 
rokonainak, minden tanúnak a vallomását előre 
elkészítette, megbízta feleségét és sógorasszonyát, 
hogy befolyásolják, s ha szükséges vásárolják meg 
a tanukat, előre megszabta minden tanú vallomá­

sának az árát, s kieszelt tervében még az asz- 
szonyi könyek hatását se hagyta ki a számításból. 
Ezek a levelek, melyek tegnap a szegedi térvényszék 
asztalán feküdtek, rendkívül érdekessé teszik e bűn pert. 
A vádlott utasításaiban minden aprólékos körülményre 
gondolt, sok helyt titkos írással, a Morse-féle távi ró je­
lekkel irt s egyszerű mondatainak titkos értelmet adott, 
úgy hogy a későbbi levelek nem lettek volna árulóvá, 
ha véletlenül elfogják útközben. Ha azt irtuk neki : 
«üdvözlünk mindnyájan» ez azt jelentette, hogy beszél­
tek az ügyvéddel ; ennek, hogy «csókolunk» az volt a 
titkos értelme, hogy rendben van minden ; a család­
nevek mindegyikének volt valami titkos értelme. — 
Iiv módon látszotta ki Krisztelli az igazságszol­

gáltatást, s buzgó működésének az lett az ered­
ménye, hogy a törvényszék felmentette. Ekkor azon. 
ban a b nőst a sn;át vigyázatlansága, é** a bátm 
isméi a törvény kezei közé adta. Krisrtelli Hen­
rik ugyanis a börtönből kikerülve egyenest i iához 
ment, a hol annak tudta nélkül c-gy szekrény rrifg 
elrejtette a sikkasztott pénzt. A bátyja nern akar*? rro7. 
tűrni, hogy az idegen pénzt elvigye, s arra k<-r hogy 
jelentse föl magát, akkor enyhe büntetést kar-. !-.r<} 
azonban a sikkasztó, a ki a pénzért oiv elke.-eredetíen 
harezoit az igazságszolgáltatás ellen, mit se akart tudni. 
Először könyörgésre fogta a dolgot, majd öngyilkosság, 
gal fenyegetőzött, azután 1500 íormlot akart bátyjának 
a bűnös pénzből adni, s mikor mindez nem használt 
bírókra kelt vele, legyűrte és erőszakkal vette *1 a bű­
nös utón szerzett pénzt. A sikkasztót bátyja néhány nan 
múlva feljelentette, de ekkur már Krisztefii Henrik - j. 
selkedése is olyan volt, hogy okvetlenül felébresztette 
volna a gyanút. A postatiszt nejével mulatva, viga .ott 
szórta, pocsékolta a pénzét, czigányokkal muzsikáltatta 
magát. — A tegnap megtartott végtárgyaláson Krisz­
telli Henrik, daczára a megdönthetetlen Lizonxut..-Kok­
nak, konokul tagadott, még akkor is, mikor a 
a saját leveleit felmutatták neki és a bátyja vele szem* 
töl-szembe ismételte vallomását A leveleire vonatkozó­
lag azzal védekezik, hogy e leveleket azért irta, mert 
nem bízott a törvényszék igazságszeretetebnn és Fit, 
hogy igazságtalanul elítélik. A bátyjára pedig azt mondja’ 
boga az őrült. Egyedül a vádlott neje iparkodik férjét 
tisztára mosni, a többi vádlottak és tanuk mind terheli 
vallomást tettek. — A tárgyalást folytatják.

— Antiszamlta — becsületsértés. Így vélekedet, 
ma egyik bécsi járásbíróság, s Auspitz Gusztáv bécsi 
kereskedőt e szó használatáért 10 forint pénzbüntetésre 
ítélte. A vádlottnak ugyanis valami baja volt egy nála 
vásárló asszonynyal, aki egy ObertLan nevű rendőrt 
szólította fel igazságtevésre. A rendőr az asszonynak 
adott igazat, ami a zsidó vallásu kereskedőt annvira 
megharagitotta, hogy «antiszemitának» mondta, aki el­
lenséges indulattal lekin i a dolgot Ezért Auspitz Gusz­
távot a bíróság, mint említettük, 10 frt büntetésre vagy 
két napi fogságra ítélte, mert a rnegokolás szerint az 
«antiszemita» szó sértés, ebben az esetben pedig annál 
inkább az, mert egy közhivatalt viselő embert azzal 
gyanúsít, hogy felekezeti gyülölségből részreha^.óar 
járt el.

— Az uzsora. Ma ismét uzsora-ügyet tárgyalt a kir 
kúria 11. büntetötanácsa A'edeczky biró előadása mel­
lett. \ vádlott Próber Lipót ügynök és fővárosi uzso­
rás, a ki az ellene hozott vádhatározatot a kúriáig 
m<*gfelebbezte. A kúria ma helybenhagyta a vádhatáro­
zatot, s igy Próber elLn nemsokára megtartják a vég- 
tárgyalást. Próber Lipótot különben egyéb vád is ter­
heli, s ü is egyike ama huszonhat tagú konzorcium­
nak, melyet a «Pulszkyék uzsorásai» gyűjtő név alatt 
ismer a közönség.

— A trieszti rablógyilkossá?. A kötélhalálra ítélt 
rablógyilkos, Szimics János ügyében a Jövő hónap ele­
jén tiza’-ó Miklós kúriai elnök elnöklete alatt ül össze 
a kegyelmi tanács.

— A játékbarlang. Fried Illésnek az Erzsébet-kör- 
utón kávéháza volt, melyben éjjel-nappal egyaránt folyt 
a kedélyes huszonegy és a csöndes ferbli. Párszor le­
lefoglalták a bankot a kávéházban, legutóbb Csapái 
czigány bankját foglalták le, de a játékosok bölcs elure- 
láiá-a következtében csak 6 krajezart találtak benne. A 
tág lelkiismeretű kávésnak különben egyéb bűnei is vol­
tak, s a törvényszék megvesztegetés, tulajdon elleni ki­
hágás és szerencsejáték miatt hat havi fogházra és ipar­
joga elvesztésére ítélte. Ezt az Ítéletet a felső bíróságok 
is helybenhagyták.

GYÁSZROVAT.
Trefort Ágoston vallás és közoktatásügyi mi­

niszter gyászoló családja a következő sorokban ró ja le 
köszönetét mindazoknak, kik fájdalmukat kegyelete* 
részvéttel enyhítették. Néhai édes atyánk elhunyta al­
kalmából az ország minden vidékéről a meleg részvét 
annyi és oly megindító nyilvánulásait tapasztaltuk, hogv 
azok mindegyikére külön válaszolni vesz esegünk súlya 
alatt lehetetlenség. Fogadják tehát legmelegebb köször.e- 
tünket mindazon testületek, hatóságok és egyesek, akik 
szives részvétnyilatkozataikkal fájdalmunkat megköny- 
nyit ve, gyászunkban osztoztak és engedj- k, hogy kö­
szönő sorainkat azon kéréssel zárjuk: tartsák meg 
drága halottunkat kegyeletes emlékükben! Trefort Ág­
nes, özv. gr. Batthyány Ferenczné Trefort Edith, Pott 
Konstantinná Trefort Anna, Szalay Imréné Trefort 
Mária. — t'jabban a következő ré-zvétnyilatkozatok 
érkeztek a gyászoló családhoz: «Kik az elhunytat kö­
zelebbről ismerték, nemcsak tisztelték, de szerették is I 
és igy őszintén sztoznak a fájdalomban, mely család* ' 
ját é- a m m,: te- érte. Ezek közé kíván sorakozni a j 
táboib- l ,in irássy Gyula. — Jókai Mór részvétle- ! 
vele Szalay Imre osztálytanácsoshoz ekkép szól; j 
«Kedves barátom! Fogadd legőszintébb fájdalmam­
nak kifejezését legtiszteltebb szellemi vezérünknek 
elköltözése fölött. «Nulli ílebilior, quam mihi.» Vi­
gaszt a család fájdalmának csak az ő nagy éle­
tének emléke ad: de a nemzet fájdalmát ez is csak ne­
veli. Isten áldása reád és kedves családodra. Igazi ba­
rátod Jókai Mór. — A gyászhir mélyen megdöbbentett,
A boldogult nagy hazafiban és bölcs reformerben a láng- 
lelkű Széchényiek, Eötvösök méltó barátját, dicső pá­
lyatársát siratjuk nemzetünkkel. De siratjuk, mint csa­
ladunk mélyen tisztelt atyai barátját is. Fogadják meg­
rendült sziveink legigazibb részvétét a gyászoló család­
tagok. Br. Nyáry Mária, Nyáry Béla. — Részvétét fe­
jezte ki továbbá Thaly Kálmán, mint a boldogult régi 
tisztelője.

Lonkay Antal lovagot, a Magyar Állam szerkesztő­
jét — mint egy bálatonfüredi távirat jelenti — ma dél­
előtt a halál megváltotta hosszas és kinos szenvedései­
től. Családja összes tagjainak jelenlétében szenvedett ki 
Lonkay Antal, kit a pápa áldása kisért az örökkévaló­
ság útjára. Hosszas betegeskedés törte meg életerőit, 
nyolez, majdnem tiz évvel ezelőtt jelentkeztek náia 
a máj- és aranyeres bántalmak tünetei, mikhez 
az utóbbi időkben nagyfokú idegizgatottság já­
rult. Ez év kora nyarán Karlsbadban keresett 
üdülést napról-napra súlyosodé) betegségére, de már 
ekkor késő volt, mert hatástalan maradt a gyógyfürdő a 
Lonkay súlyos betegen érkezett aug. C-ikán Budapestre, 
a honnan pár nap múlva balaton-füredi nyaralójába 
utazott, hol csakhamar válságra mutató tünetek jelent, 
keztek. Ismételt vérhányás, majd erős láz lépett fel a 
betegnél s veje, dr. Lőrinczy és dr. Huray fürdőorvoa 
fáradozásai hiába valóknak bizonyultak, mert vasárnap 
reggel óla Lonkay élet és halál között lebegett, i 
ma reggel fél hét] órakor kiszenvedett. Lonkay Antalt 
három évtized óta ismeri a magyar közélet mint a 
klerikális irány szívós és kitartó harezosát, kinek a fa­
natizmussal határos buzgalma egyik oldalon ép annyi 
elismerést szerzett, mint a másik oldalon határozott el­
lenszenvet. Mindenki által elismert publiczisztikai és 
hírlapírói tehetségeit, nagy munkaerejét ez eszmék szol­
gálatában fejtette ki; irt, agitált, lapjában a MagyarfAl- 
lamban meg nem szűnő harezot folytatott a magyar 
sajtói inspiráló modern eszmék és törekvések ellen. Élet­
rajzi adatai közül kiemeljük a következőket:

Lonkay Antal 1827. szept. 12-én született a márma- 
rosmegyei Bocskó községben, hol atyja uradalmi erdész 
volt. Gimnásiurni tanulmányainak jeles befejezése után 
Lonkay a kegyes tanitórendbe lépett, hol szorgalmas 
tanulással rakta le klasszikus irányú műveltségének alap­
ját. Mint kegyestanitórendü növendékpap Nagy becskere­
ken kezdte meg tanári működését. Itt talalta Lon- 
kayt a szabadságharcz, mikor, mint számosán társai 
közül, a haza oltalmára karddal cserélte fel a reverandát 
s vitézül harezoit. Különösen Perezel Mór tábornok ked­
velte meg a papból lett katonát, ki nem sokára mint 
segédtisztet vette maga mellé Lonkayt s rábízta a napi­
parancsok, jelentések szerkesztését. Fegyverét utoljára a 
temesvári ütközetben használta. Testvére mellett har- 
czolt e csatában, hol veszedelmesen megsebesült, úgy 
felgyógyulása huzamos időt vett igénybe. Az 1848-—49. 
érek lezajlása után Lonkay is sok üldöztetésnek volt 
kitéve. Hosszas rejtőzés és bujdosás ut .n végre Ő is azt a 
helyet kereste föl, a hol a hazafiak a legnagyobb biztonság­
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Lr.n érezhették magukat: a fővárost. Itt élt huzamosabb 
; - visszavonultan, irodalmi, pedagógiai és történelmi

« monyokba merülve és dolgozgatva. Itt tökéletesi- 
4. :;e tanulmányait, élénk összeköttetésben állva az ak- 
l .i neves írókkal : Jókai Mór, Toluv Keren -z, Kemény 
2w|_-mond báró, fnnii lik János, Császár Peren ez, Tóth 

úr.nal síb. Ez utóbbinak nővérét, Jolánt vette ké- 
c:rö:J, kivel imindvégig a leubchioíiabb családi éle- 

élt. irodaimi működését a szépirodalmi téren kezdte 
. r.rs évek folyóirataiban, hleíirói felemlítik, hogy 
? kából folyt a Gott erhalte első magyar fordítása, 
uyveket is irt s ezeket a kormára melegen aján- 
í eiorditotta Plinius leveleit és Demosthenes egy 

mind a kettőből azonban csak mutaívá- 
t tett köz*. 1853-ban Bartakovich egri ér- 
Cantu Caesar világtörténelmének fordításával 
rr.eír : a torditás elkészült, azonban nem 

[.or.kav vé:ezte egyedül. K munkája után a tanári 
r- k lésre szár/a magát. 1855-ber., a Bach-korszak 
g. .z. -górta maryar-német nyelvtanát s ezzel majd­
nem egyidejűleg előbb a budai, majd a resti kir. fő­
gimnáziumhoz nevezték ki a magvar nyelv és iro ia- 

: murának. F.z idötájt. í85G-ban indította meg «Ta­
x' a: La; ok» ezimii közlönyét, mely 1871-ig tartotta 
• a:: magát. Lgyan sak 18 6-ban adta ki a szent Ist- 
v tá:s lat megtizásából készüli és két kötetes aíro- 
L,r éreti szemelvénye»-it is. Az ötvenes évek vé- 
gj-a L 'P.Kay minden követ megmozdított, hogy egy 
k .;. ..kas i öli lkai napilapot indíthasson. A katholikus 
p;v - deg pedig S< itovszky János herczegprimás hat­
hat s támogatásával igy született meg lSGé'-Lan
a unden izében ultramontan «Idők Tanúja,»
na- v tíz évi fennállás után 1870-ben a mai 

Állam» elnevezés alatt egybeolvadt Tö­
ri mos «Pesti Hirnöké»-vel. Egy évvel később meg- 
al:t ; a a «Hunyady Mátyás»-ról nevezett kathohkus 
i:c ... mi intézetet, mely katholikus müvek kiadásával és 
t-r eszL- vei foglalkozik. Később Czibulka Nándor esz- 
t-ud kanonokkal a «Katholikus politikai kaszinó»-t 
F1 ró . Íö77-ben Piómába zarándokolt: ugyanezt az
ntr.í m ;tet:e 1880-ban is, mindkét alkalommal kitiin- 
ir - ■ . r rz -sülvén a vatikán részéről. így kinevezték 
r;: y-arkantyus vitézzé, a szent Gergely-rend lovag- 
j.. a - a szent Sz lveszter-rend commandeur-jévé. Első 
u* .: egy, má-odik útját két kötetben irta meg es tette 
k z A múlt választásoknál mérsékelt ellenzéki 
:r Vagselylyén lépett fel, de a kor-
m.u.v-párttal szemben kisebbségben maradt. Mély 
v. idsos érzületéről kegyelettel Írja a Magyar Al­
iz... hogy a bold. Szűznek leghívebb tisztelői közé tar- 
t :: : húráit mindennap elmondotta. Igen gyakran já-
ra szentségekhez, s soha sem szűkölködött olyan 
g-. : ta: ,atyákban, a kik éveken át bírták bizalmát. 
Loukuv Antal tetemei a B.-Füred közeli szomszédságá­
ban ivvö arácsi temetőben fognak nyugodni, az engesz­
tel szent mise áldozat pedig a fürdőtelep templomában 
tarnauk meg e hó 31 én d. e. 10 órakor. A családtagok 
jelenleg mind a halott körül vannak egybegyülve, 
esz.: ám ve je s a család légi .ősbb férfi tagja dr. 
LMnnczi V. időz Budapesten a család itteni ügyei 
miatt, s a ki csak a temetésre megy Füredre. 
Lonl-tay mint gazc ag ember halt meg. A fővárosban 
harcra haznak volt tulajdonosa, ezenkívül saját villájá­
ban hunyta örök álomra szemeit. A Magyar Állam 
szerkesztését ideiglenesen Komócsy Lajos vette át. A 
család a következő gyászlapot adta ki: Úzv. Lonkay 
Antalné sz. Tóth Jolán és gyermekei: dr. Lőrinczy Fe- 
r-r/zné sz. Lonkay Iphygenia s férje dr. Lőrinczy Fe- 
r-nóz gyakorló orvos, és miniszteri titkár s gyermekei: 
i .ma, Melania, valamint Lonkay Lenke és gyerme­
kei : Adrien, Irén, úgyszintén dr. Hortoványi Jó-
z-eu szül. Lonkay írén és férje dr. Hortová- 
n u József köz- és váltóügyvéd s gyermekük Blanka, 
nemkülönben testvérei: Lonkay Keren ez és Lonkay Ka­
rc..■. továbbá nővérei: Lonkay Emma és Lonkay Luia, 
ír. . fáj alommal s szomorodott szívvel jelentik forrón 
szereteti kedves férjének, illetőleg atyjuknak, injuknak s 
net ". atyjuknak, valamint testvérüknek lovag Lonkay An­
tal mnak, a pápai Szilveszter- és Szt-Gergely-rend 
k :.m .ndear ének és lovagjának, a Szent-István- és 
Szent László-társulat választmányi tagjának, 1848—
4 • Ikí honvéd főhadnagynak, a «Magyar Állam» tulaj- 
donoe-íősz' -keltejének stb. élte 61-dik évében Balaton- 
: íreden hossz s és ki nos szenvedés után, a hal- 
c■ r. 1 k szentségével ellátva, f. év augusztus 29-én rég­
gé . ; 7 órakor lön ént gyászos elhunytat. A boldogult- 
m.M mült tetemei Balaton-Füreden szenteltetnek be, a 
h'r.nm a szomszéd aráf-si temetőben f. hó 31-én fog- 
: ; i- k nyugalomra tétetni. Az engesztelő sz. miseál- 
cozat pe dg szeptember 1-én d. e. lu órakor fog a ba- 
la; n-füredi fürdötelep templr mában az egek urának be- 
r..u e.t atni. Az örök világosság fénveskedjék neki.

2íekler 8&nicr, az Assicurazioni Generali főügy- 
E > #ének vezetője, ma dé’után öl éves korában meg- 
i - :. özvegyet és egy kiskoiu gyermeket hagyott hátra. 
F egyik igen derék hivaia’noka volt az említett in- 
i-z-tnek, s a magyarországi hírlapírók nyugdijintézeté- 
vei szemben is érdemeket szerzett magának a nyugdij- 
miézet pénzeinek j ontos és lelkiismeretes kezelése kö­
ri. í emelése e hó 31-én délután megy végbe az el- 
hunytnak Vörösmarty-utczai 1U. számú lakásáról.

Eoransx y Irma, Horánszky magv. kir. honvéd- 
sz-zados leánya, Egerben, élete virágzó tavaszán, el­
hunyt.

Hints János, a brassói kereskedelmi és iparkamara 
tó iára. e Ló 2u-án szivszélhüdésben, 73 éves korában 
e.óunvt. Lin z — némi megszakítással — 1851 óta tií- 
k a volt az o‘tani k -reskedelmi s iparkamarának; a 
hár.zasá.rM t'ibb közgazdasági munkát irt s általában 
iro aírmiag sokat foglalkozóit a kaniarai terület és tőieg 
£ szászok közg izdasági érdekeivel. Alapított több me- 
z gcz.iasági egyletet és gazdasági szakiskolát. Temetése 
C-UK ré-zvét mellett folyt le.

A hivatalos lap ang. 29. számból*
Kinevezés. U fels'-ge Lukács László m;niszí?rl 

tanácsosi ezimmel és jel.eggel felruházott osztálytaná­
cs -i és > r. Andreanszky István osztálytanácsost 
miniszteri tanácsosokká: Körös.«? Sándor királyi taná­
rnő-; *.-s pénzügy igazgatót osztálytanácsossá; továbbá: 
ki(i;jTOvitz Ede pénzügyi titkárt, valamint Bukoryi 
Léz';. .Marjyary Miklós és ifj. Jókai Mór miniszteri 
fogalmazókat miniszteri titkárokká nevezte ki: végre: 
Z'ir~.a Miklós osztálytanácsosnak a miniszteri tanácsosi 
ez. t -üs r. Re Hz Emil osztálytanácsosnak a rninisz- 
Fó anácsosi czimet és jelleget díjmentesen, Vecsey 
•'• k - miniszteri fogalmazónak pedig a miniszteri titkári 
ez... t adománvozta: Szekrényessy Béta kir. tanácsos 
fc' soproni pénzügyi igazgató saját kérelmére állandó 
c; ;a!o: .na i.elyeztessek, s megengedte, hogy neki ez 
mkü rnból sok évi hu és buzgó szolgálatáért elismerése 
t. : i a.a.s-ék: az ez által megüresedő pénzügyigaz* 
? I ■; i.asra Stau diner Emil miniszteri titkárt a kir. 
tar.jf-ősi cz\m dijmentes adományozása mellett nevezte 
ki, továbbá jóváhagyta, hogv: Hammer Károly királyi 
tre a - -os és temesvári pénzügy igazgató hasonló minő­
je a b ,da- e-t-fővárosi pénzügyigazgatósághoz át- 
ó -ék: s az « z által megüresedő p'nzügyigazgatói
^ a At irtok Pál miniszteri titkárt a király i ianá- 
■ . ' z;.n di:mentes a iományozá-a mellett, Osvájh
l’-ore nagyvárad: gyakorló ügyvédet az 1886. évi XXIX. 
*1 ■ r; -u.ík értemében bir isági székhelyhez nem kötött 
F*" on.ánvba elbíróvá nevezte ki. A vallás- és köz- 
O- aü- ,gyi m. kir. mini-zteriurn: Hr. Lendl Adolf mü- 
eg;eten.i tanár egednek, az izek lábú állatok (arfhro- 

ó: ■ tanából mii g' etemi magántanárrá lett képesítését 
j' ói agyta s ut jelzett minőségében megerősítette. A 

ki:. igazság ügy miniszter, a vezetése alatti miniszte- 
r- m szárnvevóségéhez ill. osztályú számtisztié: J\onn 
^/-•eren z dijnekot nevezte ki. A közmunka és közleke­
dj 2: i rn. kir. miniszter: Jókai Istvánt és Sidló 
^ M ; és távirdagvakornokokká, a szegedi m. kir. 
pénz g: ioa/gató-ág: hórössy József szegedi kir. V.

, adntisztet a szegedi m. kir. adóhivatalhoz IV. 
0;^'« adótisztté és Sotncs>y Jenő számgyakornokot 
Myan. zou rn. kir. adói irataihoz VI. osztályú adútiszité, 
f rt j3 Linót pc.nesovai V. osztályú adótisztet a nagv- 
bse-s^r-ki a ió:.irataihoz iV. osztályú és fír óz János 
szMMi n;. kir. adóhivatali gyakornokot a pam-sovai 
m* Lr. a t hi atalhoz XT. osztályú adótiszité, a buda- 
P-'b kir. főügyész: Damptincjer Ferencz zombon kir. 
torv.'-nys?>ki íogházort ugyanazon fogházhoz őrmesterré, 
^ Jze_e ii rn. kir. adófelügyelő, a vezetése alatti hiva- 
^ • ryd üresedésbe jött hivatalszolgai állomásra : Boldi- 
*óír L: ,án paiítnkai kir. adóhivatali szolgát nevezte ki.
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Bécs, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) Pol. Corr. 
Dr. SztojJov bolgár miniszter, a ki jelenleg szabadsá­
gon van és Pécsben időzik, a napokban Dél-Német- 
országba és Svájezba utazik. Az a hir, hogy Sztojlov 
fürdőzésre Karlsbadba utazik, alaptalan.

Pola, aug. 29. (Az Egyetértés távirata.) Legfelsőbb 
párán-s következtében a Miramar és Greif yachto- 
kat és a Saida korvettet haladéktalanul fölszerelik. A 
Mi ram a von a királyné megy az azori szigetekre, a Grei­
fen pedig a trónörökösné Laeromába. A Saida nagyobb 
tengeri útra indul Nvugat-India felé.

München, aug. 29. Izabella királyné este Schlan- 
genbadból ide érkezett leánya, Mária della Ráz her- 
czegnő látogatására, kinél hosszabb időt fog tölteni.

.Berlin, aug. 29, (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Nat. Ztg. megerősíti a Börsen Ztg 
ama tegnapi közlését, hogy a császár egy fiatal 
államférfi elutt, közvetve elitélte az antiszemitikus 
izgatásokat.

Berlin, aug. 29. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) A Nat. Ztg. fentartja azt 
a hírét, hogy a német császár bécsi látogatása 
megelőzi annak Rómába való utazását.

Berlin, aug. 29. A Reichsanzeiger Bennigsen- 
ne1* Hannover tartományi elnökévé való kinevezte- 
tését közli.

Berlin, aug. 29. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Jogászkörökben általánosan az a véle­
mény uralkodik, hogy az uj polgári törvényköny 
tervezete a mindenfelől jövő megtámadások követ­
keztében egészen uj átdolgozás alá fog kerülni. A 
Nationalzeitung Bennigsen kinevezésében a császár 
pártatlan állásfoglalását latja a pártokkal szemben.

Paris. aug. 29. Floqiiet ma este X’aubonba uta­
zik és jelen lesz a tengerészet hadgyakorlatain és 
valószínűleg szombaton visszatér a tengerészeti mi­
niszterrel együtt Parisba. A touloni tengerészeti és 
polgári hatóságok fejei és a spanyol tengernagy igen 
barátságos jellegű látogatásokat tettek egymásnál.

Paris, aug. 29. (Az Egyetértés távirata.) A 
Figaro azt hiszi, hogy Bismarck mérsékletet aján­
lott Crispinek Francziaországgal szemben, mert 
Oroszország nem szeretné, ha az európai status- 
quót megzavarnák; ugyancsak a Figaró szerint, 
Crispi látogatása előtt, Bismarck — állítólag — 
egy jegyzéket intézett (’»öbleihez, kifejtve, hogy 
Németország, a péterhofi megállapodások értelmé­
ben. közre akar működni az olasz-franczia béke 
töntartásán, ámbár hivatalosan Olaszországot kell 
támogatnia. A Figaró azt is tudni akarja: hogy 
Bismarck megnyerte Crispi támogatását a bolgár 
kérdésnek orosz terv szerint való rendezésére.

Pária, aug. 29. Montevideoból érkezett jelentés 
szerint szombaton megnyílt a délamerikai kon­
gresszus, melyen a nemzetközi magánjognak Dél- 
amerikában való érvényesítése felett tanácskoznak. A 
kongresszuson az összes államok képviselve vannak.

London, aug. 29. A Bent er-ügynökség Pieter- 
thoritzburgból jelenti, hogy a zulu-földiek lázadása 
a főbbjében rnéir el van nyomva. Az angol csapatok 
megkezdték kivonulást a megszállott hegyekről és 
csak egy gyalog csapat-osztály marad még Ceraban.

London, aug. 29. (Az Egyetértés táv­
irata.) A Standardnak jelentik Rómából: 
Crispi, mielőtt elutazott Friedrichsruheba, 
azt mondta gróf Solms nagykövetnek, hogy 
Umberto király 1881-iki bécsi látogatásának 
viszonzásául indítványozni fogja Rudolf trón­
örökös római látogatását, miután magát 
Ausztria-Magyarország uralkodóját politikai 
okok megakadályozták a látogatás viszonzásá­
ba??. — Egy itten közzétett hivatalos római 
sürgöny azt állítja, hogy Crispi, Bismarck 
és Kálnoky tanácskozása semmit sem változ­
tatott a három nagyhatalom általános európai 
politikájú??. A közép tengeri olasz flotta-ma­
nőver nem jelent elle?iséges indulatot Fran- 
cziaország iránt. Crispi nem akarja provo­
kálni Francziaországot, sőt ellenkezőleg, 
senki sem kívánja inkább a kiengesztelő- 
dést, mint épen maga Crispi.

Hóma, aug. 29. (Az Egyetértés távirata.) 
Az itteni német nagykövetség immár hivata­
lostxn is értesítette az olasz kormányt Vil­
mos c-ászár látogatásáról. A császár Vero­
nán és Bolognán keresztül érkezik Rómába.

Eésia. aug. 29. (Az Egyetértés távirata.) (lobiét 
jegyzéke ide érkezett és hir szerint igen engesztelő 
hangon van Írva. — Az itteni polgármester mind­
eddig semmi tudósítást sem kapott a spanyol 
regens-királyné római látogatásáról.

Milano, aug, 29. Nigra nagykövet ma vissza­
tér Becsbe.

Stockholm, aug. 29. (Az Egyetértés táv­
irata.) Pol. Corr. Az orosz lapokban közölt 
hir, hogy a pétervári irányadó körökben 
komolyan foglalkoznak Oszkár svéd herczeg- 
nek a bolgár trónra való jelölésével, csak egy 
régi hir felelevenítése, mely ma épolv alap 
nélkül való, mint régebben volt. A stock­
holmi udvarnál, a hol a he rezeg jelöltségé­
ről soha szó sem volt, e hir kellemetlen 
meglepetést okozott. Az orosz lapok ama 
híre, rnely szerint Oszkár király legközelebb 
több napra Pétervárra megy, szintén alap­
talan, s eddig semmi jel sincs arra, hogy a 
király csak gondolatban is foglalkozott volna 
e temel.

Pétetfvár. aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Gróf X'oronzov Dutkov minisztert, biztos 
hírek szerű t még ez évben Dondukov-Korzakov 
herczeg helyébe kaukázusi helytartóvá nevezik ki. 
Az urlv -ri n.iniszter utódja hir szerint Richter tá­
bornok lesz.

Pötervár, aug. 29. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Az a bizonytalan hir van itt elter­
jedve, hogy a ieiizavetgradi hatnapos fegyvergya­
korlatok most a legközelebbi napokban y mennek 
végbe a ezár jelenlétében, a ki aztán augusztus 
25-én (szeptember 6-án) az osztrák-magyar hatá­
ron bevárja feleségét s Krímen keresztül a Kauká­
zusba utazik. Tifliszbe szeptember 12-én érné­
nek. Egy másik hir augusztus 25-én (szeptembrr 
6-dikán) végbemenendc ^császártalálkozásról beszél. 
A (-zárná állítólag közöfe a czárral sógorának, a 
eumberlandi herczegnek azt a tanácsát, hogy mond­
jon le végkép Hannoverről s fogadja el cserébe a 
welf-alapitványokát és az állítólag felajánlott Braun- 
schweigot. Közvetlenül Vilmos császárnak Peter- 
hofból történt elutazása előli a ezárné szóba hozta 
a welt-kérdést s a mostani tanácsa Vilmos császár 
válaszának következménye.

Kairo, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Az egyiptomi kormány jelenleg a Masszauah 
és Zeila tartományokért fizetendő adó kérdésével 
foglalkozik. Egyiptom ugyanis még mindig külön 
adót fizet a portának e területekért, bár Zeiláról 
már 1884-ben lemondott, s Masszauah ugyanez idő 
óla Olaszország birtoka. Most Egyiptom e jogilag 
aiaplaían terhektől szabadulni akar.

KÖZGAZDASÁG.
Fiume, aug. 29. A «Stefánia» adriai gőzös tegnap 

este buzarakodmánynyal Rouen felé elutazott. «Wol- 
wiston» és «Pinebramy» gőzhajók, az Adria rakomá­
nyával elindultak Glasgow, illetve Rouen felé.

Bolgrád. aug. 29. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A minisztérium ezidőszerint a fölött tanácsko­
zik, hogy a dohánymonopolium igazgatói állását, mely 
a hétszemélyes igazgatósági tanácsosai csak nehézkesen 
működik, újra betöltse. A belgrádi községtanács be­
akarja hozni a husmonopoliumot s a községi bevételek 
emelése czéljából leakarja szállítani a hús árát.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A gAbon&ssállitás Fiúméba. A m. kir. állam­

vasutak igazgatósága a kereskedői körök egyhangú kí­
vánságához képest intézkedett, hogy a Fiúméba ren­
delt gabonanemüek a más rendeltetésű gabonanemüeket 
megelőzve, soronkivül szállíttassanak el. Ugyancsak a 
kereskedői körök kívánságára azonban intézkedések tör­
téntek oly irányban is, hogy ebből a belföldi forgalomra 
jelentékenyebb hátrány ne származzék s a mennyiben 
azon esetre, ha a belföldi rendeltetésű gabonanemüek 
10 napnál tovább tartó veszteglésre lennének kárhoz­
tatva, a fiumei gabonaküldemények soronkivüli szállítása 
be fog szüntettetni.

J A regálé megváltásra vonatkozó törvényjavas­
latot illetőleg a bécsi Pol. Corr.-nak jelentik Budapest­
ről, hogy a kormánynak nincs szándékában a megtar­
tott enquete tárgyalásai alapján e törvényjavaslaton 
érdemleges változtatásokat eszközölni. Az enquete kü­
lönben sem lett érdembe vágó módosításokra javaslatot» 
a kormány pedig nincs abban a helyzetben, hogy az 
enquete javaslatainak nagy részét elfogadja.

* Az alsó-szabolcsi tiszai ármentesitő társulat 
tegnap Debreczenben rendkívüli közgyűlést tartott, 
Desseicffy Aurél gróf elnöklete alatt. A közgyűlés tár­
gyalás alá vévén a rakamaz-tiszadobi vidéknek a tár­
sulat kötelékébe való felvétele folytán építendő rakamaz- 
dobi uj gátvonal engedélyezése tárgyában hozott alispáni 
határozatot, azt a választmány javaslata szerint a tár­
sulatra nézve felette sérelmesnek mondotta ki, a körgát 
építésére vonatkozó s azon rész miatt, melyben Szabolcs 
vármegye alispánja a társulatot a kitelepitési eljárásból 
eredő kartalanitási költségekhezi járulásra kötelezi. E 
végből a közgyűlés utasította is az igazgatóságot, hogy 
a határozatnak panaszolt részét a törvényes határ­
időn belül a közlekedésügyi minisztériumnál megfeleb- 
bezze. A méltányosságra való tekintetből azonban a 
választmány javaslata szerint, a közgyűlés Tisza-Eszlár 
község segélyezésére 25,000 forintot szavazott meg 
ajándékképen s azon kikötéssel, ha a neheztelt alispáni 
határozat neheztelt részében meg lesz változtatva s 
kimondatik, hogy a társulat a törvény alapján sem a 
körgát felépítésére, sem semminemű kájpótlásra ezen 
szabályozási műveletből kifolyólag nem kötelezhető. A 
közgyűlés fenti ajánlatát minden további kötelezettség s 
bárminemű jogi következtetések vonhatósága nélkül tette 
meg. Ezen 25,000 frtos ajándék ügyében a kormány ál­
tal esetleg összehívandó értekezleten való részvételre a 
társulat képviseletében kiküldettek: gr. Dessewffy Aurél, 
Zsendovics József, Dienes Barna igazgató és Benedek 
Pál főmérnök. A közgyűlés ugyancsak a választmány 
javaslata szerint elfogadta a meglévő gátak kijavítása, 
átalakítása és újak építése szükségeire felvett 1.400.000 
frt kölcsön föltételeit s az erre vonatkozó szerződést. A 
kölcsön a magyar jelzáloghitelbanktól vétetik fel a kö­
vetkező feltételek mellett: a kölcsön kötvényekben ada­
tik; leszámítolási árfolyam 98°/0 törlesztés és kamat 
hányad 5.40°/0, törlesztési idő 50 év. Biztosítékul semmi 
nem tartatik vissza, hanem kieszközlendü az adóvissza- 
téritési összegnek a kölcsönadó bank részére leendő 
engedményezése, az ezen felüli összeget a társulat 
hajtja be az érdekelteken a mint jónak látja, a bank 
egyéb biztosítékokat csak akkor vesz igénybe, ha a 
törlesztési ráta pontosan be nem folynék. A kölcsön­
tőke vissza nem tizethetési határideje négy év, a kon­
verziónak öt év múlva lehet helye.

* A kolozsvári közúti vasút. Kolozsvárott, mint 
már jelentettük, egy gőzmozdonyu közúti vasúthálózat 
kiépítését tervezik, s a vonatkozó részlettervek a köz­
munka- és közlekedésügyi minisztériumhoz Horovits 
Sámuel engedélyt kérő által már be is nyujtattak. E 
terveket a közmunka- és közlekedésügyi miniszter bi­
zonyos módosításoknak még az engedélyezési tárgyalá­
sok megindítása előtt leendő keresztülvitele czéljából 
az engedélyt kérőnek visszaküldötte.

* Iparvágány-engedélyesé». Az erdélyi kőolaj- 
finomító gyár részvénytársaság által, — am. kir. ál­
lamvasutak brassói pályaudvarával szemben lévő gyár­
telepének, a m. kir. államvasutak említett állomásával 
leendő összeköttetése czéljából tervezett iparvágány épí­
tésére és magánhasználatú üzletére az engedélyt a köz­
munka- és közlekedésügyi miniszter az erdélyi kőolaj- 
fmomiió-gvár részvénytársaság részére megadta.

* Budapest Szeged közti menetárak leszállí­
tása a m. kir. állam vas utakon. A m. kir. állam 
vasutak igazgatóságától vett értesítés szerint a Budapest 
és Szeged közti, Szabadkán át érvényes menetárak f. 
é. szeptember 1-től kezdve következőképen állapíttattak 
meg: még pedig kombinált gyors-személyvonatoknál: 
I. oszt. 13 frt, II. oszt. 9 frt 80 kr., III. oszt. 7 írt 40 
kr.; személyvonatoknál: I. oszt. 10 frt 90 kr.f II. oszt. 
8 frt 20 kr., III. oszt. 5 frt 40 kr; omnibusz- és vegyes­
vonatoknál : I. oszt. 10 frt 90 kr., II. oszt. 6 frt 40 kr. 
és 111. oszt. 4 frt 10 kr. Ez intézkedés által a Buda­
pest F Szeged közt Szabadkán át kiadásra került menet­
jegyek árai egyenlőre tétetett az osztrák-magyar állam- 
vasút vonalán Budapest s Szeged közt Czegléden át 
kiadásra kerülő menetjegyek áraival.

* Magyar-adriai vasúti kötelék. A magyar-adriai 
vasúti kötelék díjszabás f. év szeptember hó 1-én élet­
belépő 2. és 3-ik füzetével, az 1883. évi deczember hó 
1-től érvényes fiumei és trieszti közvetlen díjszabások 
ugyan hatályon kívül helyeztetnek, a mennyiben azon­
ban egyes viszonylatokban vagy áruczikkeknél a régi 
tételekkel szemben dijfelemelés állna be, a régi alacso­
nyabb tételek f. évi szeptember hó végéig még érvény­
ben maradnak.

IPARÜGYEK.
— A főváros iparoktatás! bizottsága ma Bal-

lagi Mór elnöklete alatt tartott ülésében mindenekelőtt 
az ipariskolai igazgatók jelentéseit tárgyalta a múlt 
tanév eredményére vonatkozólag. Ezek alapján elhatá­
rozta a bizottság, hogy a tanácsnak nyolez uj párhu­
zamos osztály fölállítását fogja javaslatba hozni. A 
tanügyi ügyosztály egyszersmind fölhatalmaztatott, hogy 
a tanév elején, vagy is a beiratkozások után netalán 
szükségesnek mutatkozó osztályszaporitásokra vagy uj 
ipariskolák létesítésére nézve a bizottság nevében javas­
latot terjeszthessen a tanács elé. A ma megszavazott 
osztályszaporitásokkal együtt a íőváros területén össze­
sen 118 ipariskolai osztály lesz. — Az ipariskolai igaz­
gatók jelentései alapján a bizottság felkéri a tanácsot, 
hogy a még mindig sűrűn előforduló iskolamulasztások 
törvényszerű megtorlása iránt szigorú intézkedéseket fo­
ganatosítson. Különösen áll ez a VII. kerületi elöl­
járósággal szemben, mely — mint a Vll. ipariskolai 
igazgatók egybehangzóan panaszolják, nem hajtja végre 
a mulasztások bejelentett okozói ellen a törvényes el­
járást. A tanács fölkéretett, hogy ez elöljárósággal 
szemben erélyesebb eszközökhöz nyúljon. — Hosszan 
tartó eszmecserét idézett elő a földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi miniszternek a főváros tanácsához in­
tézett két rendbeli leirata. Az egyikben az ipariskolai 
bizonyítványok kiadása, illetőleg a tanulóknak kőtelező 
felszabadítására vonatkozólag mondja el nézetét; a má­
sikban figyelmébe ajánlja a tanácsnak, hogy a főváros 
területén — az iparostanulók lajstromát egybevetve az 
ipariskolák látogatóinak számával —16 ̂ 3 iparosi an aló, 
tehát az inasok 20%-ja, nem látogatja a* ipar­
iskolákat. Az abnormis állapot orvoslására nézve is 
elmondja a miniszter nézetét. A felszólalók mindkét le­
iratot éles kritika alá vették és mindkettőre nézve vete­
ményes javaslat előterjesztésére kérték fel a Ráth Ká­
roly elnöklete alatt kiküldött és Békey Imre, Mudrony 
Soma, Jenny József és Lengyel Sándor urakból álló

bizottságot. Ugyancsak az igazgatói jelentésekfalapján 
szóbakerült a tanoncz-munkakiállitások rendezé­
sének ügye. Gelléri Mór azt ajánlotta, hogy az összes 
alsó fokú ipariskolák közös munkakiállitást rendezzenek 
az ipartestülefek támogatásával ; Havas Sándor pedig 
azt az óhaját fejezte ki, hogy e munkakiállitások a 
tanév befejezte után rendeztessenek és ne komplikáltas- 
sanak az évzáró vizsgálatokkal. E tetszéssel fogadott 
indítványok az ügy tüzetes tárgyalása végett az előbb 
kiküldött albizottsághoz utasittalnak. — A tankönyvekre 
nézve a bizottság azt javasolja, hogy mig a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter úrtól a bizottság által felter­
jesztett tankönyvekre nézve a vélemény leérkezik, egy 
évre tartassák fönn még ideiglenesen a status quo. Ez­
után végre a folyó ügyeket terjesztettek elő és intéz­
ték el.

kiállítási ügyek.
= A pécsi kerületi kiállítás. Pécsről táviratozza 

tudósítónk: Gr. Széchenyi Pál földmivelési-, ipar- és 
kereskedelemügyi miniszter ma d. e. 10 órakor érkezett 
Pécsre a budapesti vonattal. A vasúti állomásnál Kardos 
Kálmán főispán üdvözölte a vendéget, ki válaszában 
megköszönte a szives fogadtatást s örömének adott ki­
fejezést^'a fölött, hogy végre alkalma nyílt Pécsvárosát 
meglátogatni. A fogadtatás után a főispán lakására haj­
tatott, honnan rövid idei pihenés után az alsó kiállítás 
megtekintésére indult. Kíséretében voltak Kardos Kál­
mán baranyamegyei, Perczel Dezső tolnamegyei főispán» 
Aidinger János polgármester, Jeszenszky árvaszéki elnök, 
Nádosy Kálmán kiállítási elnök, dr. Záray Károly ki­
állítási titkár, a kiállítási végr. bizottság tagjai stb. 
A kiállítás főkapujánál Nádosy Kálmán üdvözölte a mi­
nisztert, ki ismételten megköszönte a fogadtatást s gra­
tulált a végrehajtó bizottság tagjainak, hogy oly szépen 
sikerült nekik e kiállítást létrehozni s a mi fő, deficzit 
nélkül, sőt fölösleggel, a mi neki a budapesti kiállítás­
nál nem sikerült. Ezután a miniszter kíséretével együtt 
a Hoffmann-pavillonba vonult, hol a pécsi kereskedelmi 
és iparkamara tagjai tisztelegtek előtte. Ráth Mátyás 
kamarai elnök mondott rövid b eszédet, kérve a minisz­
tert, hogy a pécsi iparkamarát ezentúl is pártfogásában 
részesítse. Az egyes kiállítók és a biráló-bizottságok 
tagjai a miniszter látogatási ideje alatt a kiállítási 
tárgyak mellett tartózkodtak s gyakran szolgáltak föl- 
világositással a szemle alatt az egyes tárgyakat illetőleg. 
Az egyes csarnokok megtekintésénél meglepő hatást gya­
korolt a miniszterre a tornaterem és az iparcsarnok. 
Utóbbi helyen időzött legtovább, behatóan megtekintve 
Zsolnay piramisba rakott majolika edényeit, a különféle 
bőr, üveg, agyag s faipar tárgyakat, melyek közül töb­
bet meg is vásárolt. A szemlét ebéd követte a főispán 
lakásán, melyen a kiállítást intéző férfiak is rész tvettek. 
Délután a kiállítás felső részét, majd az épülő székes- 
egyházat tekintette meg a miniszter. Meglátogatta a ki­
állítási korzót is, hol a Littke-pavillonban rövid ideig 
tartózkodva, a vasúti állomáshoz hajtatott s a barcsi 
vasúttal Tarnóczára utazott. A kiállítás igen kedvező s 
nyilatkozata szerint meglepő hatást gyakorolt reá. Ta­
nulni s tapasztalni jött Pécsre s e czélját, úgymond, 
el is érte. Távozása előtt még a pécsi iparkamaráról 
nyilatkozott igen kedvezőleg. Szerinte ez működik az 
ország iparkamarái közt a legsikerdusabban. Matleko- 
vits Sándor államtitkárt szeptember hó 2-ára várják 
Pécsre.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE
** A pénzpiaczról. A ultimo és az élénkülő gabona­

üzlet következtében a pénzpiacz jelentékenyen megszi­
lárdult, és a pénz ára emelkedett. Az osztrák-magyar 
bank, mely az utóbbi napokig a bankkamaílábon alul 
is vásárolt elsőrendű váltókat, most már csakis a hiva­
talos kamatlábon escomptál. A nemzetközi pénzpiaczon 
is drágul a pénz és a londoni Economist az angol 
pénzpiaczról Írva, azt mondja, hogy az angol bank a 
3 százalékos kamatlábat nem tarthatja meg az őszön 
át, mert úgy a tartaléka, mint árukészlete kisebb mint 
különben ily időtájt. E mellett a nyílt piacz július 1-től 
mostanáig uj értékpapírokra 24J millió font sterlinget 
fizetett be, mig a múlt év megfelelő időszakában csak 
12.7 milliót. A clearingforgalom az első félévben 10.9 
százalékkal volt nagyobb mint tavaly, sőt julius 1-je 
óta 23.2 százalékkal! A kereskedelemnek is nagyobb 
igényei lesznek már azért is, mert az árak emelkedtek. 
Minthogy októberben és november első felében rende­
sen nagyobb a pénzszükséglet, az Economist kilátásba 
helyezi, hogy az angol bank rövid idő múlva kénytelen 
lesz a kamatlábat fölemelni.

** Az aj »zeszadótörvény és a füszerkereske- 
dok. Az italmérési regalejog gyakorlatának szabályozása 
tárgyában még 1876-ban kibocsátott belügyminiszteri 
körrendelet szerint, a bejegyzett ezégü anyag-, fűszer- és 
vegyeskereskedők, a többi között honi csemege borokat 
valamint édesített alkoholtartalmú italokat is, — melyek 
alatt tiszta szesszel, gyárilag készített finom italok, mint 
likőr, rum, rozoglio értetnek — kellőleg dugaszolt, le­
pecsételt vagy lemezzel lezárt, czimmel ellátott üvegek­
ben árulhatnak. Honi csemege-bornak csupán oly bor 
tekintendő, melynek ára literenkint 60 krban van 
megállapítva s illetőleg a likőr, rum és rozoglio 
csak akkor tekinthetők ilykép elárusithatható fino­
mított szeszesitaloknak, ha azok ára literen­
ként szintén legalább 60 krban van megszabva, 
ezen árban mindkét esetben a palaczk értéke is benn- 
foglaltatik, mely azonban literenkint 10 krt meg nem 
haladhat. Minthogy azonban a legujabbi törvényhozási 
intézkedések, jelesül az 1887-ik évi XLVII. s illetőleg 
az 1888-ik évi XXIV. t. ez. által úgy a bor, valamint 
a szesz s illetve szeszes italok fogyasztási adótételei az 
eddigiekhez képest magasabb összegekben vannak meg­
állapítva, a 60 kros minimális ár a felemelt fogyasztási 
adótételekkel szemben megfelelőnek többé nem mutat­
kozik. Tekintettel ezen körülményre, a belügyminiszter 
60 kros minimális árt, egyetértőig a pénzügyminiszter­
rel, 1 írtban találta megállapitandónak; önként értet­
vén, hogy ez árban az üvegnek literenkint 10 krt meg 
nem haladható értéke is benfoglaltatik.

** A gabonahatárldőtizlet ellen. A bécsi gabona- 
és magvásárral egyidejűleg, mint rendesen, az idén is 
az osztrák molnárok és malomérdekeltek szövetkezete 
közgyűlést tartott, melyen felolvasták a béc=i liszt- és áru­
tőzsde válaszát a szövetkezetnek a határidőüzlet szabá­
lyozását kérelmező beadványára. E válaszban elismeri 
a tőzsde, hogy történtek visszaélések, de a határidőüz­
let ellenesei igen messze mennek. A határidőüzlet fon­
tos azokra a gabonakereskedőkre nézve, kik a termelő­
től kész árut vesznek és ezt a kivitelre vagy a belfo- 
gyasztásra akarják áladni. A bécsi malmok is kiválóan 
részt vesznek a határidőüzletben, mert a liszt kelendő­
ségét, főleg a kivitelnél nem akarják a versenyre bízni. 
A gazdák is haszonnal használják a határidőüzletet, 
mert a remélt termést előre eladhatják, a nélkül, hogy 
a jobb minőség előnyéről lemondjon. Végül kiemeli, 
hogy a határidőüzlet az oly tranzakczióknál, melyek az 
áringadozások megakadályozására irányulnak, nélkülöz­
hetetlen segédeszközei a mai nemzetközi forgalomnak. A 
mi a határidőüzlet kinövéseit illeti, ezek az áralakulás be­
folyásolása némely czikknél, továbbá a gabonaüzlethez 
nem értők részvétele a spekuláczióban. De ezeknek már 
megvonták a halárát. A gabonatőzsde a malomszövet­
kezet javaslatait nem fogadhatja el, de más, a reális ha­
táridőüzletet nem károsító konkrét javaslatokat kellőleg 
méltányolni hajlandó. A malom-szövetkezet közgyűlésén 
e felett élénk \ita indult meg. A vitában felemlegették, 
hogy a határidőüzlet korlátozása igen üdvös volna. Kül­
földön ezt már fel is ismerték és Bismarck herczeg a 
német birodalomban az usance súlyt felebb is emelte, 
hogy a határidőüzletet korlátozza. Ausztriában a határ­
időüzlet tőzsdejáték, melyet lelkíismeretlenül űznek és 
mely már sok embert tönkretett. Felszólalás történt az 
iránt is, hogy e kérdést a tőzsde ellenére oldják meg. 
A tőzsde az ügyben érdekelve van, mert 50—60,000 
frt bevéte van a határidőüzletből. A tőzsdén már oly 
nézetek vannak forgalomban, hogy az összeség károsí­

tását látják benne, ha a vevő az áruszállítását kívánja 
a helyett, hogy a különbözeiét rakná zsebre. Ajánlották, 
hogy tegyenek javaslatot a kormánynál ez ügyben en­
quete egybehivása iránt. Végre is az ügy elintézését s 
szövetkezet bizottságára bízta a közgyűlés.

** A magyar földhitelintézet augusztus hó 30-án 
(csütörtökön) d. e. 3 0 órakor tartja saját helyiségében 
(bálvány-uteza 7. sz.) érezértékii zálogleveleinek nyil­
vános kisorsolását, a mely alkalommal 254 drb 1200 
frtos, 608 drb 120 frtos záloglevele* fognak 377,760 
frt érezértékben kisorsoltatni.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Krediíorenver^ln 
a következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést: Fohn 
Frigyes divatárukereskedő Klagenfurt, Kurz Jakab és 
Priska szatócsok Westendorf, Held Ede János papirke- 
reskedő Reichstadt, Schindler Adolf kereskedő Frühbusz, 
Paschkusz József keresk. Jéyitra, Grün L. keresk. Be­
regszász, Reisner József keresk. Xeuhaus, Bein Adolf 
keresk. Budapest, Kreuzig Antal keresk. Prága, Jur- 
gicsek Antal könyv- és papirkeresk. Judenburg, Juván 
János szatócs Retje.

BUDAPESTI ÁRU- és ÉRTÉKTŐZSDE
— Augusztus 29. —

G abona-tőüBdee
A buza-üzlet iránya ma ismét megszilárdult. A kí­

nálat meglehetősen nagy volt, a vételkedv úgy az üzér­
kedés, mint a malmok részéről is élénk, minek követ­
keztében a forgalom nagyobb terjodelmet öltött és mint­
egy 50,000 mm. adatott el majdnem átlag 10 krral 
magasabb árakon. — Egyéb gfcbonanemekben esik 
gyér volt a forgalom és irány meg árak teljesen vál­
tozatlanok maradtak. — Eladatott •

Bnza: Tiszavide'ki 200 mm. 83 k. 7.97Jfrt, 100 
mm. 83.5 k. 8.05 frt, 500 mm. 81.5 k. 8 frt, 100 mm.
81.5 k. és 100 mm. 81 k. 7.90 frt, 200 mm. 81.5 k. és 200 
mm. 79.6 k. 8 frt, 100 mm. 81 k. 7.90 frt, 300 mm. 81 k. 
7.95 frt, 100 mm. 81 k. 8 frt, 1700 mm. 80.7 k. 7.95 
300 mm. 80.5 k. 7.90 frt, 100 mm, 80.2 k. és 100 
mm. 80 k., 100 mm. 79,8 k. és 100 mm. 79 k. 7.82J 
frt, 3400 mm. 80 k. 7.82£ frt, 1000 mm. 80 k. 7.97J 
frt, 100 mm. 80 k. 7.90 frt, 2000 mm. 80 7.80 frt, 
300 mm. 80 k. 7.70 frt, 400 mm. aim. 80 k. 7.80 frt, 
1900 mm. 80 k. 8 frt, 1000 mm. 79.5 k. 7.92Jfrt, 200 
mm. 79 k. 7.80 frt, 100 mm, 79 k. 7.75 frt, 100 mm.
78.5 k. 7.65 frt, mind három hónapra.

Pestmegyei 100 mm. 80 k. 7.95 frt,
80 k. 7.85 frt, 100 mm. 80 k. 7.80 frt.
79.8 k. 7.80 frt, 100 mm. 78.5 k. 7.75 frt,
79.2 k. 7.85 frt mind három hónapra.

Kalocsai 2600 mm. 79 k. 7.90 forint, 
napra.

Bácskai 500 mm. 80.5 k., 1100 mm. 80 k. és 
350 mm. 78.3 k. 8 frt, 300 mm. 79 k. 7.821 fa, 700 
mm. 78 5 k. 7.87J frt, mind három hónapra.

Hartai 2000 mm. 80.2 k. 7.97J forint, három 
hónapra.

Fehérmegyei 700 mm. 79 k. 7.90 frt, 100 mm 
79 k. 7.90 frt, mindkettő három hónapra.

Marosi 41C0 mm. 80 k. 8 frt, három hónapra.
Bánsági 100 mm. 81 k. 7.90 forint, 200 mm.

80.5 k. és 300 mm. 80.3 k. 7.90 frt; 100 mm. 79.5 
k. 7.80 frt, 100 mm. 77 k. 7.65 frt, 200 mm. 77 k 
7.65 három hónapra.

Erdélyi 300 mm. 78.2 k. 7.50 frt három hónapra.
Panosovai 3000 mm. 78.2 k. 7.75 frt, három hó­

napra.
Sziváczi 2500 mm. 78 k. 8 forint, három 

hónapra.
Verbászi 2500 mm. 78.4 k. 7.90 forint, három 

hónapra.
Szerbiai három rakomány 6.60 és 6.674 frt kész­

pénzen Szendrőn átvéve.
Árpa 400 mm. 5.62J frt, 200 mm. 5.77J frt, 500 

mm. 7.30 írt, mind készpénzen
Zab 200 mm. 5.35 frt, 100 mm. 5.50 frt, 100 mm.

300 mm. 
100 mm. 
100 mm.

három hó-

5.60 frt, mind készpénzén.
Mai hivatalos effektiv árak:

írttól írtig
Duaa uj bánsági. . ,. , . 78—81 % — — 4—

— » tiszavidéki ,, e. 78—81 » 7.70 7.90
— » pestvidéki . . 78—81 » 7.65 7.85
— » fehérmegyei .,. 78—81 • 7.70 7.90
— » bácskai.............. 78—81 • 7.70 7.90
— » északmagyarorsz. 78—81« 7.65 7.85

l.loas »........................ 70—72 s 5.50 5.70
Árpa » takarmány.. . : 60—62 • 5.35 5.75

— » égetni való. .. . 62—64* 6.35 7.35
— * sörfőzdéi. . « 64—66* 7.85 9.—

Zab » ........... .... .. 4 39—41» 5.30 5.70
Tengeri ó bánsági • •« • 7ő » 6.05 6.10

—- » másnemű . . . é 73 » 5.95 6.—
Köles 0 ...... • ta.a — * —•— —.—
Repess uj káposzta • • . • • — » 12.50 14.25

— » bánsági.............. — » 12.50 13.25
mellett 
és pá-

Határldönzlet meglehetősen élénk forgalom 
a jelentékenyen magasabb newyorki, liverpooli 
risi gabonaárfolyamok következtében igen szilárd és 
emelkedő irányban nyílt meg, utóbb vásárlásokra mér­
sékelten elgyengült, de végül ismét szilárdabban záró­
dik. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbusa őszre mintegy 50,000 mm. 8, 

7.99, 7.98, 7.96, 7.95, 7.93, 7.94, 7.95, 7.96, 7.97 és 
7.98 írton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 50,000 mm. 8.78, 
8.80, 8.81, 8.79, 8.78, 8.76, 8.75, 8.74, 8.72, 8.74, 8.75 
és 8.77 írton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm. 5.52, 
5.54, 5.55 és 5.56 írton.

Hivatalosan felmondatott szeptember 3-ikára 500 
mm. káposztarepeze.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén szilárdabb irány mellett gyenge 

a forgalom. — Köttetett:
Szokványbusa őszre mintegy 5000 mm. 

és 7.98 írton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 8.77 

és 8.78 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm.

5.57 és 5.56 írton.
Déli 1 órakor hivatalosan záródnak,

Szokványbuza őszre ........................ frt 7.96 —
Szokványbuza 1889. tavaszra...........  »
Tengeri augusztusra............................ «
Uj tengeri 1889. május—júniusra ... «
Szokványzab őszre ........................ «
Szokványzab tavaszra........................ »
Káposztarepeze augusztus-szeptemberi e «

Délutáni forgalomé
A délutáni forgalom mérsékelt volt; az irány szilárd 

maradt, mert Berlinből is jelentékenyen magasabb ga­
bona-árfolyamokat jelentettek. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 20,000 mm.
7.99, 8, 7.98 és 7.99 frton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm.
8.80, 8.79, 8.77, 8.79, 8.78 és 8.77 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm.
5.57, 5.59 és 5.57 forinton.

Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.45, 
és 5.42 forinton.

Szokvány zab tavaszra 1000 mm. 5.91 frton.
Délutáni 5 érakor záródnak:

8.76 —
6.--------
5 54 — 
5.46 — 
5.92 — 

14.25 —

volt

7.97

5.56,

7.98
8.78
6.05
6.56
5.48
6.95

7.97,

8.78,

5.56

5.43

Szokványbuza őszre..................
Szokványbuza 1889. tavaszra . .
Tengeri augusztusra..................
Uj tengeri 1889. május—júniusra 
Szokványzab őszre . . , , ...
Szokványzab tavaszra................
Káposztarepeze aug.—szept.-re .

frt
»
«
«
«

7.97 
8.77 
6.— 
5.5 6 
5.42 
5.90

7.99
8.79
6.05
6.58
5.44
5.92

« 14.25 —14.8/,

Terménytőzsde#
Terményekben változatlanul gyenge a forgalom.
Szilva határidőre nyugodtabb, boszniai 85 darabos 

október—novemberre 1013/i6 és 10J frtos*, köttetett 56 
kilónk int.

Sziivaiz szlavóniai áru 15£ frton adatott el

Értéktőzsde.
Az értéktőzsdén ma tartózkodó volt a magatartás. Az 

üzlet a főbb értékekben szűk határok között mozgott, 
mi közben az árfolyamok csekély ingadozások között 
megtartották tegnapi álláspontjukat Közlekedési vállala­

ti
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6 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS 30. 1S88

ItiJL,

tok értékei igen nyugodtak maradtak. Helyi értékek kö­
stül mabmrészvények, közúti vasúti részvények és 
Draschc-féle téglagyár voltak kedvelve és a malomrész- 
vények árfolyamai jelentékenyen emelkedtek is.

El€t6sade.

pirjáradék részv. 81.55. Osztrák hitelsorsjegy 183.25, 
osztiák-magyar bankrészvény 873. Csáez. kir. arany 
5 86. Isimet bankváltók 6-J.10, Elbavölgyi vasút részv. 
196 50. Bécsi bankegyesület részvényei 97.—. Dunegőz» 
hajózási-társ.-részv. 4u3. Nyomott

Délutáni és esti magánforgalom

vasúti kölcsön 309, magyar aranyjáradék 34.34-, otto- 
mán bank 526.56. Nyugodt.

London, aug. 28. (Zá lat.) Magyar aranyjáradék 83|, 
osztrák aranyjáracék 9í, osztrák ezustjár dek 67, angol 
consolok 9v.U6, váltó Béssre 12.51, ezü>! 42. Nyugo .t.

jíugusztus 29. Ár- Radapeetl j 
foltern ! eryeoleg 1

páris.

BORÁSZAT.
*% Ved «Imi azdvetlrer.et s. flUokrsera ellen.

Szede kényi Nándor r.^juuheiyi szőlő bir okos, a Hajdu- 
hegvnt-ri . * s-zeiüggé'bvn l**vö területe birtokosait e
hó 23-án tanácsit .zmánvra hívta össze, s eléjük terjesz- 
t«-t;e a szegszarui védekezés móuját, s az azt kísérő

NE P-SZÍNHÁZ.
Budapest, augusztus 30-án.
SZÉP HELÉ A.

er ette ü í-ív. Írtak Meil- 
hac es üai -vy. Ford totla
Lvva

Bachis
Leona 
Parthenis
Ásp is a 
Fr.r.e 
Szolga

Kezdete 71 , órakor.

Béni 1.
Bessenyei M. 
Munkácsi M. 
Alexi A. 
Nemeskei R- 
Egri

!$SS



Búza lanyha tavaszra 8.7fi 8.78
• « őszre 2 7'Jt> 2 7.93

Tengeri
•

«
r

iul.-aug.-ra 
ír-áj.—jón. 1S8S.

Íi
" a. o

6.—
5.5i

•*» 605
5.56

Zab * tavaszra 5'rfi o 5. í 8
f • őszre 5.9ä C 5.95 i

Ki repcze _ aug.-szept l*-3> H>'6 1



8 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS 30. 188$
Bxon hirdetési rovatban minden szó
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, • compact betűk­
ből szedve 4- krajczárral fizetendő.

*v-r
ssfiC’CfcsÄiaB

Minden Hirdetésre felvilágosítást 
akiadóhivatal ingyen. Czimmei elfá« 
tott hirdetések minden közié e utár, 
még 30 kr. bólyegiiletók s fizetendő.

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Mariskám.

Kedvesem hogyan vagy ! E hét 
szombatján és vasárnapján 
nem vagyok otthon. Legjobb 
szerencse kivánataimat. Csó­
kollak. 2038

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kanba- i 
tők a Bécsi pénzszekrény gyári
raktár Budapest, Bál-
vány-utcza 6. sz. 7Ull

Egy Shuttle wort fa-
féle csaknem ui állapotban evő 
négy lóerejii zsákoló szerke­
zetű cséplőgép, mely kis gaz­
daságban csupán két idényen 
dolgozott, hozzá való vas jár­
gánynyal együtt, gazdaság fel­
oszlatása miatt.jutányos áron 
eladó. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 2035

Tüsgm ent es
es betörés ellen biztos pénz-; 
szekrények, minden nagyság- | 
ban igen olcsón kapható, Hesky 
testvérek pénzszekrény gyári 
raktárban, képviselő Spitzer 
Fttlöp Károly-körut 7. 7004

I c)it-1 udevmc-iu-il so(i<L |

S épületvasalások!
0 ablakok, ajtók, kapuk sib.-re. $

jüBSfij
l Botorvasalások I
I <X £<X^U jo.L& TU.Vtttdíl í 
t yzc/vivit, az e g/ipjcr'ii.tőE a ^

t fcc^Lnc-maSS &voite£i<j. ®

ÍErődltési anyagoki
I sodiovvtjfríccjell, ^

| Szerszámok í
iminden kézműves részére?

| Geittner és Rausch!
j Budapest, Andrássy-út 8. $

150 hold birtok,
szántóföld . rét. erdőlegelő . 
szőlő, alkalmas épületek, Vácz- 
hoz 2 óra járás, ország-utboz 
közel, eladó. Hol, megmondja 
a kiadóhivatal. 1951

Úri öltönyök.
Uraságoktól levetett fel­
öltök. tavaszi öltönyök, 
saccók, mellények, nad­
rágok, frakkok és salon- 
kabátok olcsó ár mellett 
kaphatók a Károly-körut 
2. szám alatt, hatvani-ut- 
csa sarkán, az udvari ru­

haraktárban. Ugyanott 
rnhakölceöneö és tisztitó- 
intezet. 7U)8

Illatos levelű

sövény rózsa
fRosa rubiginosa. rose de la 
proven - e. Sckottisihe Zaunrose. 
Sweetbrinr) a legkitűnőbb élő 
sövény kertek, udvarok és 
parkok bekerítésére. Az osztrák 
magyar állam vasút pálya men­
tén és pályaudvaroknál mint 
kerítés és pályabevágásoknál 
mint hófúvások elleni sikeres 
véd eszközül használva. Kivá­
lóan ha zilálható vadászterü­
leteken rejtekhelyek előállítá­
sára is. Minden megrendelés­
hez utasítás ingyen. Egyéves 
gvökeres ültönczök. 100 drb 
l'frt. 1000 drb 8 frt, 10.000 
drb 70 frt; Kétévesek 20°/o-al 
drágábbak. Kaphatók Fehér 
Sándor földbirtokosnál Paulis, 
u. p. Versecz. 7207

Vétel.

GREBECZ ISTVÁN
kocsigyártó

VII., Szövetség-utcza 15.
ajánlja saját gvártmán\u rak­
tárát 2 évi jótállás mellett ju­
tányos áron. Mindenfele javí­
tások elfogadtatnak. 7088

Cser vagy tölgymakk
kerestetik megvételre bár­
mily mennyiségben. So­
mogy-Endréd, főerdószi hi­
vatal. 2022

, Alkalmazást nyer
Gyakornoknak

egy 14—ló éves fiú jó iskolai 
j bizonyitványnyal, szolid ke- 
j reszténv családból, egy első 
rangú fehérnemű és férfi-divat 
üzletben azonnal felvétetik. 
Czim e lap kiadóhivatalában
megtudható. 2018

Kerestetik
oki. nevelőnő vidékre. Kí­
vántatik III. polgári, német, 
franczia, zongora, kézimunka. 
Ajánlatok «Buzgalom» czim 
alatt a kiadóhivatalhoe inté- 
zendők. 2036

Pénztárnak
vagy pénztárnoknő azonnal 
al almaztatik. 500 frt óvadék 
igényeltetik. Keresztény előny­
ben részesül.) Bővebbet Union 
király-uteza 67. 2032

Nevelő és nevelőim
ki német és franczia nyelvet 
oktatni képes, bizonyítványaik 
mellett alkalmaztatnak. Czim 
a kiadóhivatalban. 7313

Okleveles nevelőnő,
ki a franczia, német és magyar 
nyelvet oktatni képes és zon­
gorázik. egy 9 éves leány-gyer­
mek mellé 300 frt évi fizetés 
mellett, azonnal felvétetik. Czim 
a kiadóhivatalban. 7316

Expeditor,
ki napilapnál már működött, 
esetleg postahivatalnok a hír­
lapi osztályból, azonnal felvé­
tetik egy fővárosi napilaphoz. 
Ajánlatok «Expeditor» czimmei 
a kiadóhivatalhoz. 2028

Egy nevelőt
keresek két fiú mellé. Az il­
letőtől megkivántatik hogy ke­
resztény vallásu, lehetőleg r. k. 
hogy az elemi-, úgy folytatólag 
a gymnasialis osztályokat taní­
tani tudja. A német, franczia 
és magyar nyelvet kitünően 
bírja, jól zongorázzon, úgy ezt 
tanitsa, szóval müveit ember 
legyen. Fizetése évenként 400 
frt, szolgálat úri ellátás, az év 
végével és jól letett vizsga után 
külön honorárium. Helvétszep- 
tember hó II. felében elfoglal­
hatja. Gáal Dénes földbirto­
kos, Báté. 7255

Alkalmazást keres
Deutsches Fräulein,
tüchtig in Klavier. Französisch, 
sucht Stelle als Erzieherin, 

Hausrepräsentantin. Briefe 
unter «A. S.» Alsódomboru, 
(Unrinsel) poste restante. 2001

Házmesteri
állást keres egy gyermektelen 
házaspár, mely már 10 év óta 
lakik a fővárosban. A férfi 37 
éves. ácsmester, és 4 nyelvet 
beszél, írni, olvasni tud. Czime 
megtudható a kiadóhivatalban.

2033

Lakás és bérlet
Igen csinosan bútorozott

szép utczai szoba a muzeum- 
köruton kiadó. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban, 9330

2013 Kiadó egy szép

urasági lakás
az egész első emeleten

Andrássy-ut 120. sz.
Bérbe adandók:

Soroksári-utcza 96. sz. uj ház­
ban kisebb lakások hivatal­
nokoknak, boltok következő 
czélokra: kávéház, he tes, 
mészáros, pék, fodrász, liszt- 
kereskedő, füszerkereskedö 
és nasy farakhelv. Mester- 
utcza 51. sz. a. nagy gabona­
raktárak, nagy ist 11 ó, gyárhe­
lyiség és padlások. Felső rak­
part 6. sz. a. kis lakások, fa­
raktár, istállók szállítóknak, 
fuvarosoknak, bérkocsisoknak, 
műhelyek asztalos, bádogos, 
lakatosoknak, rak tárak. Bővebb 

felvilágosítással szolgál 
dr. Wagner Jenő soroksári- 
utcza 96. sz. a. 7075

Hatezer fo)ánl
=1t forgalmú nagyv­

árosi
gyógyszertár
bérbe adatik. KözelebbetAesku-

2037lap Budapesten.
Kiilönbejaratu

bútorozott szoba előszobá­
val, első emeleten, azonnal ki­
adó a kecskeméti házban 10. 
ajtó. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 9327

Hónapos szoba
csinosan bulorozva, külön be­
járattal a lépcsőiiázból. mu- 
zeumkerti hűvös levegővel, 
jutányosán kiadó. Czim a ki- 
adóhivatalban. 9257

Oktatás.
Egyéves

önkéntes!
vizsgára

sikerrel és legrövidebb idő alatt 
készítek elő legelőnyösebb fel­
tételek mellett. Uj tanfolyam 
szeptember 1-től. Czimem a 
kiadóhivatalban. 7312

English Lessons
by a lady. Grammar, Literature 
Conversation. L. 
bureau.

Kitűnő

mil és mil
kül- és b-Áföldiek, nyelv és 
zeneképességgel, jó működési 
bizonyitványnval; magyar, né­

met és franczia

bonneok,
utóbbiak egyenest a S váj ez bői 
is, kedvező feltételek mellett 
ajánl latnak a t. uraságoknak
Baresch Ferencz nevelönö 
elhelyező irodája által, 
Budapest, ki^yó-uteza 7*. sz.
Vidéki megbízások • ontosan 
teljesittetnek. 7115

Ki egy drága hallottnak sír­
követ óhajt állíttatni,fordulj' !:

KOHN ARNOLD
sírkő raktárához

Mapestsn, váczRömt 14. sz-
szemben az Andrássy-uttal.

P. Egyetértés 
1993

Hevelmifíiíet

nyelv- és zeneismeretek­
kel, polgári és nemesi csalá­
dok részére azonnali belép- 

lietésre keres 1994

GERSON ANNA asszony
Budapesten, Nádor-ntcza 15.

Okleveles
tanítónő, ki magyarul, né­
metül és francziául beszél, 
a uó'i kézimunkában jártas, 
alkalmazást keres mint házi­
nevelőnő. Czime a kiadóhiva­
talban. 1998

Nevelőnek
ajánlkozik egy Vili. gimnazista 
tanuló elemi, gimnáziumi vagy 
reáliskolai tanulók mellé sze­
rény igények mellett. Szives 
ajánlatok e lap kiadóhivatalá­
hoz kéretnek «Szabadkai» czim 
alatt. 7298

Különféle.

Dús választék mindennemű és 
alakú síremlékekben, kil.ün 
vésések, olcsó árak és megbí­
zások pontos foganatosítása 
képezik alapját ezen ipartelep­
nek. y a vitás ok temetőkben ol­
csón és tartásán eszközöltet­
nek. Exhumálásnál a szüksé­
ges intézkedések lelkiismere­
tesen megtételnek és olcsón 
számíttatnak. 7330

Lj moxdoti ij - cí> 

GacpCőcpyp 

taííczző pmiU'txLlL

Tanulók
teljes ellátás és atyai gondo­
zás alá felvétetnek. Kívánatra 
ugyanott latin, franczia és né­
met nyelvben és zongorában 
külön oktatást nyerhetnek. Kö­
zelebb vizi-város, Donáti-ut za 
42. sz. ajtó 8. 2034

Két tanuló
kosztra és teljes ellátásra egy 
szolid házhoz felvétetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 9331

Szülők figyelmébe!
Egv gyermektelen házaspár 
1—2 tanulót vesz a jövő is­
kolai évadra szerény feltételek 
mellett teljes ellátásra. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 9328

Használt

iskola-könyvek
valamint egyetemi tankönyvek 
a legjutányosabb áron el adat­
nak és vétetnek. Vidéki meg­
rendelések pontosan tel-csittéi­
nek. Könyvtárak jó áron vé­
tetnek Bródy F. könyvke­
reskedőnél Budapest, rostély- 
utcza 13., Károly kaszárnya 
mellett. Fióküzlet: kecskeméti- 
utcza 14., magyar-uteza sarká .

2007

égiságek, régi 
arany és ezüst, 
ékszerek és drá­
gakövek, pénz­
nemek , képek, 

bronz tárgyak és 
órák, a legmaga­
sabb árakon vásá­

roltatnak 7118 
WISI2ÍGEB. MÓR,
ékszer- és régisé_r-kereskedő
Budapesten, Hatvani-ntca
15. az Ujvilág-utczával szemben.

Tannlc-kat
elfogad teljes ellátásra egv 3.. 
gántanár. Czim a kiadóhiva­
talban. 1957

Tőkések,
vállalkozók nagygyárasok.i.v. e. 
delmező vállalat indokából ír­
janak ;• kiadóhivatalba «-Tö- 
Les-» czimen. 19?q
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Áru-tskaróponyvák
a szabadban fekvő 
áruk betakarására,

vak
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r »takarók, gabna-mag d 
! és syöjteponyvák,
I ^abnazsákük,

^ j tizedes mérlegek
üc^iwtcvii'ijosatban.
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Nyilvános iskolák

Teljes ellátásra
ha dar dó érv tiszress ,es rsa- 
1 Id, az 1388 89. far.' .re ^gy 
vagy két iskolai tanul‘.t. 10-1 
14 -íveseket, kedvező leltételek 
melleit 150 frt tíz hónapra 

legyenkinf i elfogadni. Czim a 
! kiadóhivatal bam 9329

iSa? £o5 wie v 'fis/ sül

vagy

földi eper-'övék.
(Érd bee ren-Pfl anze r.. • 

Óriás gyümölcsű, szenei«:“ bő- 
termő szamócza-tövek 3S >g- 

1 jelesebb változatban kaphatok
a halaton henyei faiskola-
ban, 100 drb 3 írtért. A sza- 
móczatovek legezélszerübb 
ültetési >:szétkáldásiidénye 
jniins hó végével kezdődik, 
s tart október hó végéig, 
A megrendelések Teleki .)á. 
nos ifi kertészhez Balaton- 
Henyébe, u. p Köves-Kálla 
intézendők. Faiskolai árjegv- 

jzék kívánatra ingyen és bér* 
! mentve küldetik. 7060

io orosz oveMan.(gimnáziumok, reál, kereske- 
del mi és katona iskolák) ta- L AL l.'IJL 
nulói alulírottnál lakást kert-. 
tel. egész ellátást, lelkiisme- Irta: SZABÓ ENDRE, 
retes felügyeletet és utánsegl- Legjobb útmutató az orosz 

test találnak. ti9'4 nyelvnek alapos elsajátítására
bübises OTTÓ S-SSS'Tte
.... "" , ti.■i ilíM.on .5 mi..«
BECS, IV, BuZ., Teclmiterstrassc 1.1 könyvárusnál. Ára 2 frt.

csüä&ä&M

V. her., íurdő-utcza 1-só szám
ajánlja gazdagon felszerelt uj és átjátszott

zongorák, pianinók és harmoniumai
raktárát. Uj zongorák, melyek átjatszottakra becserél tétnek 300 írttól feljebb 
ksphaí^k előnyös részletfizetések mellett, vidéki vevőknek is_ 5 évi írasbeu 

„ötállással. — Zongora-, harmonium-, pianino-kőlceőaintezet,

A feltétlen vegytiszta,
minden fűszerkereskedésben kapható

íimei mskeményite

GYOLCS ANTAL
VENDÉGLŐJE

Budapest, muzeum-körut 27-ik szám.
Van szerencsém t. ismerőseim és a n. é. közönséget érte­

síteni, hogy í'e- t jelzett, eddig is szép forgalomnak örvendett 
vendéglőmet tetemesen megnagyobbittattam és csinosan át­
alakíttattam. Mint eddig, úgy ezután is fő törekvésem az 
leend, hogy t. vendégeimnek a legtisztább kezelésű és jó vidé­
keken termeit borokkal, úgyszintén a legjobb magyaros éte­
lekkel olcsó árakon szolgáljak. — Midőn erről a n. é. közön­
séget értesítem, kérem szives pártfogását. Tisztelettel

7248 O-37-OlCS álltai-

budapesti kereskedelmi akadémia
folyó évi szeptember hó 1-én az V. kerület Alkotmány-utcza 11. sz. 
alatt fekvő uj épületében

harminczkettedik évfolyamát
nyitja meg. Midőn ezt a szülők és gyámok figyelmébe ajánljuk, megjegyez­
zük, hogy az intézet czéljai: a kereskedő pályára lépő fiatal embe­
reket az általános műveltség alapján a kereskedői hivatásra, még 
pedig ennek felsőbb ágaira is, minden tekintetben alaposan elő­
készíteni, őket nemcsak értelmi és szaktudományi, hanem erkölcsi 
és nemzeti irányban is nevelni, és még mielőtt a kereskedésbe 
lépnének, az iskolától telhetőleg, gyakorlati tekintetben is kiké­
pezni. A három évi tanfolyamból álló intézet igazgatását, szervezetét, 
tantervét és a felvételi feltételeket tárgyazó értesítőt, az igazgatóság kívá­
natra bérmentesen megküldi.

Ugyancsak az igazgatóság készséggel ad felvilágosítást az intézetben 
fennálló és a fővárosi kereskedő testületek, valamint az intézet 
vezérlő bizottsága által alkotott alapítványi tandíjmentes helyeket 
és a tandíjmentesség elnyerését illetőleg.

Azon ifjak, kik az intézetben érettségi vizsgálatot tesznek, fel vannak 
jogosítva, hogy hadkötelezettségüket, mint egy évi önkéntesek tel­
jesítsék.

Az intézettel egy évi kereskedelmi szaktanfolyam áll kapcsolat­
ban oly ifjak számára, kik gimnáziumi vagy reáliskolai érettségi bizonyít­
ványt, vagy valamely megfelelő szakiskola részéről végbizonyítványt 
nyertek, és tisztán a kereskedelmi szaktudományokat egy év alatt 
elsajátítani óhajtják.

Budapesten, 1888. augusztus havában.
A budapesti kereskedelmi akadémia igazgatósága

7293 V. kér., Alkotmány-utcza 11. szám.

Van szerencséin a t. uraságoknak és a t. közönségnek tudtára 
adni. hogy mnzenm-körat és Imtvani-utcza sarkán 
Sevő czipőrak- Irolon-iinl pfol hozzá csatoltam, 
táromhoz egy ÄölloL^I llttiwlvl Bevásárlásaim foly­
tán az első bel- és külföldi gyárakban, azon kedvező helyzet­
ben vagyok a legfinomabb angol és franczia czilinder és 
egyébb kalapokat rendkívül oksó árért eladni, kijelentve, hogy 
régi elvem : «a tömeges elárusitás hoz csak hasznot» itt is meg­
tartom. A kinek tehát kalapra szüksége van, rendelje meg nálam 
legújabb sok száz legdivatosabb rajzzal ellátott legújabb ár­
jegyzékemet, melyet mindenkinek ingyen és bérmentve kül­
dök. Nem tetsző tárgyak, még 14 nappal a megrendelés után 
is, készséggel átcseréltetik. Kiváló tisztelettel 7328

AGULÁH D« hatvani-nteza 1. sz.
1 angol blberltalap, nzélesltarimáju, uraknak_ 3 frt 50 kr.
1 Unom nyulbőr kalap, minden nzinben_______2 frt 80 kr.
Kemény velour férfi kalapok, minden színben 1 frt 80 kr.

Gyermek kalapok 1 frttól fel

KELETI VILMQSNÉ
leány tan- s nevelő-intézetében

Olcsó bútor alkalmi vásárlás.
A hazai asztalos társaságtól vásárolt munkált bátorokat, u. m.: ét- és 
hálószobák, szaloubereadezések, garnitúrákat, honi bútort legnagyobb 

választékban igen olcsó árakon árusítok el.

DÓSA KÁLMÁN asztalos és kárpitos
Budapest, Erzsébet-tér 19, sz. I. emelet.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 7338

■utczai Lem.)
a rendes tanítás hétfőn, szeptember 3-án kezdő­

dik. Beiratás mindennap. 7310

legfőbb kitüntetések, a legnagyobb víágkiáiiitásokon. 1867-óta.

határozottam

társaság

hús-kivonata kérendő,

A Liebig féle húskiro-
nat kitűnő és erőteljes hús­
leves rögtöni előállítására, 
valamint leves, mártás, 

főzelék és húsételek javí­
tására és fűszerezésére 

szolgál. Helyesen használva 
rendkívüli kényelmes­

sége mellett, a háztartás­
ban igen nagy megtaka­
rításra is nyújt alkalmat. 
— Á legkitűnőbb erösitüszer 
c, gyengélkedők és betegek 

számára.

ha minden doboz árujegye, a mel­
lékelt névaláírással

kék nyomásban van ellátva
A Liebig társaság központi raktára az Osztrák-Magyarbirodalom számára:

Berek HároBjf, osztr. csasz. kir. udvari szállítója!, Bécs, Wollzeile 9 sz. a.
Kapható továbbá valamennyi nagyobb fűszer-csemege és gyógyfüszer kereskedésben, 

valamint, minden gyógyszertárban.

A legfőbb kitüntetések, a legnagyobb yilágkiallitásokon. 1867-óta.

mám

VARGA MIHÁLY ÉS TÁRSAI
első magyar bútoripar-társasága 7046

Budapest, Gizella-tér 3. sz., I-sö emeleten, a Haas-féle palota átellenében
elárusít mindennemű bútorokat legolcsóbb árak- és kezesség mellett.

-Árj egyzélszels, Ici-váziatra ingyen és Tsémentve.

• Kt’lniv,z főraktára: Budapest, «íla. 
V /.HU * gyár király szálloda^Dorottya-utcza2.

Egyedül valódi kölnivíz.
Job. Maria Farina alap. 1709-ben legrégibb desztilator. 

Arak: 1 eredeti kis láda 3 kis üveggel 1 frt,
1 » • * 3 nagy « 2 frt,
1 » « «6«« 4 frt.

Kölnlviz-szappan. A kölni viz-kivonat-szappan kellemes 
illata a legválogatottabb anyagokat és leggonoosabb vegyítést 
ködeteii meg, és így az; értékét garantirozza. Tokélethsen tiszta 

és teljesen semleges A bőrre, főkép az idegekre legjobb hatással bir. Hasz 
Dalaiban felette kellemes. Egy dobozzal (3 darab) 1 forint. — Szétküldés 

azonnal — utánvéttel. 6528

^»WMHUni«.l J.U'UU U

Csalhatatlan gyógy- és óvhatásu szer. 
Egyedüli, mely akár uj akár régi 

kifolyást rögtön meggyógyít
Parisban J. Ferré gyógyszerész, Brou utódainál. * " 7267

Egy m ára 2 frt 50 li - Budapest, Tőrök József gyógysz.. király-ntcza 12. sz. a.

A m. t. katonatiszt urak. áilamhivatalnoko k és tanár
urak, egyh. férfiak és más jó állomása egyének részére

a legegyszerűbbtől a legfinomabbig, igen kedvező 
teltételek és igen olcsó árak mellett

részlet f fizetésre
eladatnak. — Bővebb értesítést nyújt

József-tér 14. sz. Nádor-ntcza sarkán,
az udvarban balra, 9—12-ig és 3—6-ig d. u.

Felvilágosítások és egyes rajzok készséggel küldetnek; nagyobb 
szükségletnél megküldjük a butor-albumot .iy frt ellen, mely 
összeg azonban az album visszaérkezése után, 14 napon belül 

visszaszolgáltatik. 7329

A bécsi zongora-készitők
első ipar-társulatának
budapesti raktára

Orjáczi-Éza 21 sz.
ajánlja saját gyártmányú hangverseny-, rövid- és mignon- 
zongorák, pianinók, harmóniumok dús készletét, vala~ 
mint kiváló bécsi és külföldi ezégek gyártmányait gyári ára­
kon Zongora-kölcsönző intézet. Javítások és hangolások 
jutányosait számiitatnak és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 7112

Poloska-, bolha-,
svábbogár-, légy-, hangya-,

valamint, mindennemű élősdi

férgek és moly
gyökeres és liztcs elpusztítására a leanegtoatóH szer az

ANDEL J.l
tengerentúli

rovarpora.
Ef/y üveg ára: 

frt 1.25, 1 —, 75, 50, 25,15 kr.

i

csakis
üvegekben kapható,

azért

vigyázat a bevásárlásnál!

A PALLAS irodalmi és nyom­
dai részvénytársaság könyv­

kiadóhivatalában kapható.

A MAGYAR

BÍRÓSAGOK előtt.
IRTA

RÓNASZÉKI TRUX HUGÓ
hites köz- és váltó-ügyvéd, budapesti 

kir. itélö-táblai pótbiró.
Ára 1 forint 80 krajezár.
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A fűzök ára:

10, 12, 14 egész 16 forint | 
és feljebb.

Cemture-ök
6, 8, 10 egész 12 forintig.
Levélben! megrendeléseknél | 
a méretek megjelölése centi­
méterekben kéretik: 1. 
mell és hát egész kerülete | 
a karok alatt. 2. A derék 
kerülete 3. A csípők ker>| 
lete. 4. Hosszúság a karok­
tól a derékig. 6877 j

A mérték a testen ruhái 
fölött veendő.

A
HiÜíSűáiá 2 wMfaihSM iáíiű *ft*--**

mert minden más kétségkívül hamisítvány és félrevezetés.

Egy doboz ára: 75, 50. 35 és 25 kr. Hatásában az 
Andel-féte tengerentúli rovarpor fölülmúl minden eddig 
ismert e fajta szert. Alkalmazása a
féregpoi <ö fecskendő

segélyével tört -u melynek ára 30 kr. 6634

Főraktár Bnflapestep TOROK J. mm., iirály-ntcza 12,

Budapesten és a vidéken a

raktárai a kifüggesztett

PERZSA PLAKÁTO II
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Egy rég,
olasz kőim 
chiánáL Kg 
Crispi óla 
fogja, hog 
gyár mo 
megakad ál 
bécsi Iá tóii 
Rudolf ír 
királyt fövi 

Isi ne 5 k 
hogy vajoi 
les-e. vagy 
mája volt 
gének, hí 
javaslatot 
kormány a 
megvárja 
kod ói a. m 
olaszorszá 
által helye 
hogy a kö 
figyel mezte 
Olaszorszz 
elmaradt

De akár 
gyen az 
egyike, a i 
kőit kövér 
litikának 
és mó'.sut 
vására.

Az oszt: 
hármas sz 
kényelmet! 
monarch á 
az orosz i

dlta*l ismerlietóls fel.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6.

iKZa/plxa/to a, lrön.3r^l5:la,d.633.1'va,ta,lÁ-
ban és minden Txön^-'v-l^eresl^ed.é sloen-

fflB&B

szám.

a
A mi 

csak az 
hetók k
részeibe 
még c 
V,P

érdekekk 
nak kevcsl 
se k ben ' el 
keiben vrij 
mi több, i 
ban haj Iá 
alkalmasinl 
keink felöl 
sem u 
össze A

O’aszorí 
közvetlent] 
közti "\ 

1866-bai 
ellenünk, 
államé- 
diadalokbi 
Olaszor-z; 
tenger i| 
olyasmit, 
egyensúlyi

Ores
Szén--: e 

tiszí lkai mi 
kívül is mi 
kozni, rr rl 
mai áll ápol 
aki: •• 'il 
Bla Oszt ika íl 
k kel a *b 
olyan kozd 
ossz- u’k-zl 
lommal.

Ezt . 51
térin mbanl 
85-iki a dal 
tokhoz 
ve moJ 
müveit via

r; ; •
adataiban] 
szerkesztd 
összegyűli 
müvele lel 
k-izí él* a 
more ->■ íj 
előtte is I 
leg.-zigon
tu lóit \r

hog;
szánd- kos 
az Oroszt 
jók és vj 
feladat 
is érinti, 
.íobr w 
mint a 
késztő

Ezek 
néhány

Az oi
\ ~

méter) 
108.787.1 
férfi. 53.
Lrg\
termesz 
zcságbai 
négysző 
pai kon
szag kivi
versztre 
ember; 
Közén-


